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Scrcrin , au Saint <Efprit* ‘ 
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h nqipas a (fe% defrefimp* 
tion pour mf perfuader que ce 
petit ou\r4gc foit abfolumtnt 




PITRE 

ttecefsaire a Voftre InftruBiony 
Les pèrfonnes / lluftres , à qui 
elle eft commife t font les Maîtres 
du beau langage -, V ous eft es né 
aumilieu de la'politejje même » 
Elle Vous eft. naturelle ftft fami- 
lière', & j'ofè dire que bien loin 
d'avoir befoin de ces préceptes » 
que jeptens la hardiejfe de vous 
pyefèntenV ous fere% vous même 
tien-soft la Réglé & le Modèle 
de ce qu'il y a de plus parfait 
de plus poli dans notre Langue* 
Cependant, Monseigneur* 
jeme fuis flatê que cette Métho- 
de ne Vous ferait pas defagreable 
pdr l'utilité que le pu blic en pour- 
ra retirer. Elle eft courte, (§jr fi 
facile , que les enf ans mêmes la 
pourront comprendre, & fi Vous 
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E P I TR E 

daignent honorer de Vojlre pra- 
te&ioritcejl a vous, Monsei- 
G N EUR, que nojlre Langue fera 
redevable de fon plus grand orne- 
■ mentant confiée en la bonne pro- 
nonciation y doit dépend tout fon 
agrément & toute J a délicat ejjh: 
Nos Provinces les moins polies 
dans le langage le deviendront 
hrs que cette Méthode y fera en • 
f ignée y (t) elles ne produirai plies 
de cette jeune NoUefîe que ton 
Voit fouvent paroiflre-wde & 
grojltere faute d'injlruéhon. La 
fçavante Grèce avoit Je s Maî- 
tre s pour aprendre à la jeune fs e 
la belle prononciation , & c’eft 
ce qui la rendoït autrefois lamere 
de t Eloquence. Paris y Mon- 
seign H yiR y ne le cede point# 
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jithenes ni . en polittfse ni en 
beaux genies y mais f.ofè dire 
que le nombre y feroit plus 
grand , fila mefme coutume s'y. 
pratiquait aufsi bien que dans 
toute l'eflenduê du Royaume. 
J’efpcre , MqNS|jgneur , 
que ce bonheur arrivera a la 
France par la faveur que vau* 
auréola bonté d'aeorderà ce per 
tit efsay , qui laifsera le champ 
libre d de plut fiavantet plth- 
mes que la mienne ? Ft cepewr, 
dant nous attendrons l'accom- 
pli fs emsnt de ces hautes efperanr 
ces que vous donnes* à tout le 
monde } $ que Vous fouticndre% 
quelque jour par des allions écla- 
tantes , Çp) dignes du fmg A «- 
gujic dont vous fortes*. Je mefti- 
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HP I T R E 

mtr^f trop heureux , Md?r- 
seiônëur, fi ces grande* idées 
nt Vous font pas dédaigner ce 
petit ouvrage que je Vous fitpüe 
dt recevoir comme une marque 
de monade inviolable , $ du 
profond Ytfpetâ avec lequel, je 
fuis. 


\ 

MONSEIGNEUR, 


[Votre uts-bwnble 6c trc*obçï/&ac 
&nrk«ur J, H» 


by( gle 


- >. Extrait du Privilège du Ray. 

P Ar Grâce & Privilège du Roy» 
donné à Verfailles le x 6 . May 
1.6 87. fignéle Roy en Ton Confcil , 
Bellavoine: H'eft permisau Sieur J. 
H. dé faire imprimer, vendre & di- , 
ftribuerpartel Imprimeurou Libraire 
qu’il luy plaira, un Livre intitulé 
l’ Art de bien prononcer & de bien par- 
ler la Langue Fr an foi fe , 8 c ce du-‘ 
rantle temps & cfpacededouze'an- 
nées , à compter du jour qu’il fera 
achevé dimprimer pour la première 
fois : Et défenfes font faites à toutes 
pcrfonnes de quelque qualité & con, 
dition qu’elles foient , d’imprimer » 
vendre ni diftribuer ledit Livre fans 
le confentement dudit Expolànt , à 
peine de trois mille livres d’amen- 
des , ainfi qu’il eft plus amplement 
porté par lcldites Lettres. 

Regiftré fur le Livre de la Communauté 
des Marchands Libraires & Imprimeurs de 
taris. Le 14 de fuin K 87, 

Signé. J.B. foi c N a h d , Syndic. • 

Achevé d’imprimerpoiir la première 'fois 
le vj t Juillet, idj. 
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DISCOURS SVR LS 
•Met de cette Metode. 




L n y a rie» de tt 
necèfiaire pour ; ac » 

3 fcerir la' perféÂion 

’üfte ; Langue , qéè 

àprefïdrë a la Wën pronon- 
cer dés le temps qu’on com- 
mence à la parler : car- com- 
me la proftoridatîdn eft ùhê 
chofe qui fe "fortifie par l’exer- 
cice a taelure que nous croif- 
fons,$c que nous parlons, il 
n’eft plus" temps quand l’ha- 
bitude en eft prife , & qti’ëflè 
eft comme enracinée en nous 
de fonger à nous en défaire. 
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Difc'urs fur le fujet 
v C’cfl: pourquoy il faut y- pen-. 

* ‘1er <lé bonne heure • & les 
1 Maiftres qui aprennent à lire 
‘ avp: E n fans , ne fçaurôient 

4e$ faire 0 

bien prononcer ! de les. re- 
prendre quand- ils prononcent 
mal , & de leur, donner des 
Réglés de la vraye & naturelle 
prononciation,/,! j 

Si. on s’étoit avifé d’en ufer 


de la forte depuis vingt ans 
qu’on$.’eft plus quetjamais ap- 
pliqué à perfe&ionneir/ nôcEe 
Langne > on auroit obligé 
quantité d’honneftes gens qui 
prononcent trés-mal & d’une 
maniéré tout- 4» fait défagreîtr 
ble , les uns pour ne pas corn* 
noiftre leurs propres fautes * 
& les autres pour ne pouvoir 
plus, s’en corriger. 

. Cqmbieti en voyons àous 
par exe a pie à la Cour auffi 


Digitized by Google 


càte Metode* \ 

bien; qu’à Paris-' ; [qui di r sne 
du bo'ûxsiy des noiiat -, trouas , 
mokas i des poüas , vouai > pouf 
dire'; d». bois , , des > wâv , trois\ 
usais i dis fais v •t'Afr,’ dont' 4 a 
prononciation ne nous! eft pa« 
plus difficile que celle de /««>> 
jffw’s >- noix 4 choix trois ,' loix\ 
des droits » pouvoir, dôvtir-^^êc 
d'autres mots ou la diphtbôîi* 
gu coife prononce comme oüaij 
Qui di fiant il. leurs a dit- pour 
direo*£ User a dit 3 qui pour 
dire > il prennent > ÿto jefrén- 
ne » &cc. difent-ils , r/s près- 
gnent , qsse je pteigné ,qui tù 
pr oignes , /&c, qui difètte , un 
houme , pour dire un ho *, me » 
qui pour dire > vous m'excu fe- 
rez.* vous verre^, vous pren- 
drez , difent' , VoussnexcufeL 
-rais , vous verrais , voMs pren- 
drais, qui eft une lourde fam- 
ée de Grammaire donc on ne 

â ij 
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J>ifsoUrs fur fcfùfcr 
aperçoit jpasquabdon y:cfli 
accoûtutpé * & dont la pro- 
nonciation: paroift > àuffi bi- 
zarre aux Etrangers &iceux 
qui n’y ontpas l’oreille faite» 
que fi pqur dire; > vous avef r 
y ou* voyez, » vous ^nne\ , ils 
encendoient prononcer; , vous 
uyaù * : vçuf vaysm « WMs.prér, 
apis: CeSs exemples prouvent 
allez que ce n’eil ni la douv 
«eu* y JM la facilité- de la pro- 
nonciation qui ont introduit 
cette faute en nôtre. Langue:, 
puifque l’*£ final tend' un fon 
plus <dpux que 1 lais , &. qu£ 
le pfôriOôçàpt " bicîi a- toutes 
les fécondés plurieres des véri- 
fiés , on peut auffi facilement 
le prononçer . aux fécondés 
.perfariner.des fimmiiSi apres 
.cette raifon on m’allegue en<* 
.core , la volonté abfoluë de 
•üufage , . j e répondrai que c’efi 
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de cette Afetode. 
à la vérité l’ufàge qui fait là 
prononciation d une Langue; 
mais laqueftion eft dele con- 
noître & de favoir lî cét ufa- 
ge n’eft point celuy de tous 
ceux qui parlent mal ; Com- 
bien en voyons nous encore 
qui pour dire y je lai ferai, je 
laiferois , difent je lairrai , je 
l air rois ; Qui difent je trouvai** 
rai > tu muvamas ,-il trouvais* 
ra y. &c. pour dire y je trouve* 
rai , tu trouveras , il trouveras 
&c. dont Ve étant femirtitt 
ae doit' non plus le faire èm- 
tendre que danrJes peawltiëi 
mes fyliabes de ces mots jè 
eouferverat , je garderai', je par- 
lerai Il y en a d'autres' qlii 
prononcent les dernières fyU 
labes des motsterminés ert r i 
rd en rr dune maniéré longue 
& trainéey •& comme fi ceÿ 

mot^-étoieiy: au pfurier ,'>>& J 

a iij 
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Difcours fur le fujet * 
ÿuidifent Ï Empereurs, mu fours 
ttn canards , mu parts » il ejl morts « 
pour dire /’ gmpereur •, ma four, 
un canar , ma part , il eft mort} 
pu qui prononçant les r fina- 
les , comme fi elles étoient 
/uivies d’un e , font entendre 
bien fouvent un mot féminin 
pour un mafculin , comme 
un homme fore > un chapeau 
notre ► du vj» pure , pour dire 
un homme for , un chapeau noir » 
du vin pur . Outre que cette 
prononciation eft contraire au 
bel ufage , elle eft aufti con- 
tre les régies de la Gram-» 
maire , puifque joignant un 
fingulier avec un plurier ou 
un adje&if féminin avec un 
fubftantif mafculin » elle fait 
une faute auflî lourde » que 
fi on difioic mon chevaux, pour 
mon cheval , ou un çhapeaftigrijh 
pour un chapeau gris i D’au-». 
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de cette Metoâe . 
très qui prononcent le moc e » 
çn deux fyllabes , & qui di- 
ièrit il a é-u pour dire il a *> 
D’autres qui font fonnçr deux. 
U en prononçant les pronom». 
le & la quand iis font mis avec 
un apoftrophe.devant des veru 
bes qui commencent par une 
voyelle , & qui pour dire je. 
l'ai veuf » tu l'auras * **** l' at- 
traperons bien > difenr , jellat 
veùe , tul l auras * npul l' attra- 
perons bien } &i qui pour dira 
elle m'a dit» ellenyefi pas, elle 
y en Va .» difent ai m'a dit i 
ai n y c fi pas -, atXcn va' x D.’au* 
très qui daps la première fyb 
labe du verbe aider font foa- 
ner . Va & IV diftiü&çment,, 
di vifant cette diphtbongue en 
deux voyelles feparées » & la 
prononçant comme . le . mot 
ndif > difent i*ide&mpy ï.jpott* 
dite aide^ mçy i Qui difent .* 
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Difcourf fur le fuftt 
fat.* fait milles honnejlete^z cens 
imitiez., les, quatre s éléments , 
pour dire il m’a fait mille hon- 
neftetez, » mille amitié £ , les qua - 
tre etemens ÿ d’autres qui pro- 
noncent tous les mots qui com- 
mencent :pax im‘ , ou par in r 
comme- fi ïi étoit précédé 
d’un * on d’un e & qui pour 
dire importun , ihfdent , indife- 
ierice , infini '»> indifcret , difent 
/importun . » einfolent , ’eindife- 
rence , ainfini', eindifcret y D ’au- 
tres .qui . difent , finire y éta- 
blirez, punir e* dormire . , -fervire* 
pour, dir crfintry établir ,.punm 
dormir:, fenvir > dont les r fi- 
ralesme fe font prcfqùe pai 
fenrir y D’autres qui en li- 
fanti ou en parlant en public 
prononcent les mots terminez 
enii*rtcomme s’ils - finifFoienc 
par air , & 'qui - difentt pre- 
miairi y\eonfifmair.ypafiair pou# 


Digitized by CjOO^Ic 



\de' cèttt Mttode. 
dire Premier , confirmer » fafler 
fans faire former IV , à moins 
que ce ne foit devant dey 
mots commencés pardes voyela 
les , & encore faut- il que ces 
mots foient regis par les pre-» 
eedens comme pafier une Jti~> 
vitre , voyez ce que yen dis 
au traitté dés corifones .fi* 

, nales : D’autres qui pour dire 
des ferviteurs fideles , des mode • 
les , pays, infertiles r ouvriers inu+ 
tilts , ils font rufiiques y ils font 
Catholiques , difenr des fervu 
leurs fidels » des modehs t payt 
infertils yjumtiersjuutil&ùls font 
rafliçs , ilt font Catholics j &£ 
cent autres maniérés de pro- 
noncer qui font contre les re* 
gles; , & contre l’ufage. Si 
jiousdxa’minonalapetiteîBour. 4 
geoifie de Paris , nous trovt- 
everona .beaucoup < d e. gens ; qui 
.«BfefoiM point de .difficulté ck 


Google 


Difcoursfur U 
dâ*e , un fugué. y ; 
un chev aillé , -pour 
nier , un jardinier, un • chevalier y 
dont on ne doit point foire 
fonner les r finales i Qui p ra-» 
noncent le verbe manier , je 
manie > tu manies , &c. comme 
magné , je magne , tu magnes; 
&c. qui difent Ms m fejwcif- 
fent fus , pour dire iis ne fe fou-* 
tient pas > . au lieur pour dire 
au lieu j a main nuit * un foU 
date t : neuve pare » pour dire 
a minuit > un foldat , nulle parti 
Qui pour dire bataillon » pofltU 
Ion » bouteille , mouillé , b oui U 
Ion * fie autres mots où il en* 
tre des i accompagne! de deux 
// mouillées dirent batayon* 
fojtiyon > boutaiye , boüyon j qui 
difent fumes pour dire des 
flegmes } je couferay » tu coufç* 
ras , &c. pour je coudray , tu 
coudras , Mc. une tube t un cofe* 
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de cette Meto&e. • 
t* 'v in aigm » un dxntbe » dufit- 
\vtfÇ , pour dire une iabbe, tm 
-ofre du vinaigre un. doublet 
du- facre i Qui;difenc une chats* 
rette * unthdisreau , . u&ê dematu 
ne yt 'tHudaimt , le, mailku 'i • il 
eji meilleur * un geptiwme , 
pour dire charette » un chu* 
riot> une demie-aune 9 madame 
le miteu x il efi meilleur » *» 
gentilhomme. Je citc çes der+ 
nieres façons de prononcer 
groffieresA & ridicules , con* 
traêléespar les uns dans l’cn* 
fance , & par les ancres pour 
ne pas fa voir les réglés afin 
d’obliger ceux qui liront ce- 
oy à s’examiner, eux - même 
&c à s’en corriger , s’ils y font 
fujets. 

Si on prend garde à là plus 
grande partie des gens de 
Provinces , on connoiJftra que 
s’ils ne font pas les mêmes 
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Dïfcours fur lefujet 
fttbtës qu’on fait à Paris , 4 
en font d’autres en plus 'grand 
nohabre' , les uns pour ne pas 
connoiftrcJe bon ufâge & les 
autres, faute des’obfôr^er. -K 
ÿ en à pan exemple qui pour 
(lire pouvoir , devoir , concevoir , 
difent pottvoi , devoi , concevoir 
Qui dr&çt ammm^fawm, ■che- 
war* pouf, dire ^animal ,'fanaû 
cheval } j’ai-z~eu.iil a-z,eu , 
elle a^-eu, pour dire fai eu , 
il a eu , .elle ’ a . etc* il 4e> pour 
dire ilcjl > Qui. dilent muraik 
verfail, pour dire m m'aille , 
verfailles j II y en a d’autres 
qui faifàfit une fimple- voyelle 
d’une double diptfaongttfrprq* 

noncent , je vous envais , je con- 
nais , Bour geais , dites à. Fr an- 
pais qu’il vienne -icy , un Explet, 
pour dire je vous r envoyé ,~jç 
■conçois , je dois , Bourgeois dites 
a François qu il vienne-icy -, un 

Exploit . 
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' de àetti Metàdi., 
Exploit y parce que Y oy ou IVf 
de tous ces mots, fe doit pro- 
noncer comme o ù ai : D’aütreç 
tqu i et i fent iPvat a la Méfié , 
•il 'irai aux ’< champs , */ 4» 

i Valais y pour dire 'il va a la 
JVfefîe , il va aux champs , il va 
ftte Palais , fartant tonner tin •* 
à la fin du mot r^qui- n’ôft 
eût jamais : Quelques-uns 
m’ont dit que' cetoit pour 
éviter la rencontré des deux 
voyelles % h prononçoieriç 
àînfi , ifcàts' î’üfàgè ôft con- 
-traire â cette ràïfon : D’autres 
«qui proflocent tousles *► côme 
mous pronôçons ladiplithôgue 
eu dans le mot peu,- & qui pour 
dir cvolutoe- plume , prunes y 
brune , fortune , difent voleumt, 
pleume . prenne -, breune , fiof- 
ternes Qui difent au fà.fareimky 
ma coufaine , une meaeceine , 
p^ur dire farine » ma confine y 

e 
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J ? ifeettrsfurle fajet 
00t médecine j Vn gentcilihcme» 
pour un gentil -homme 5 Qui 
pour dire , m regitre » di- 
rent nn te ge fixe en fefant fou- 
ner l’s avec Xi ; D’autres 

2 ui prononcent les mots où 
entre des mm où des tm 
doublées.» comme fi l’une de 
ces coafones & iprononçok 
avec la voyelle qui la précé- 
dé, & l’at 4 re avec la voyelle 
qui la fuit , & qui .pour dire 
gomme y homme# femme, * année» 
Jannéton.» bonne , tonne » difent 
rgom me ». hom me .» fem me » an- 
née » J an neton y bonne » ton ne» 
«prononçant les premières fyl- 
labes de ces mots -, comme 
célles de pompe , «wge , bon- 
té, au lieu de dire »gome» h » « 
me : » powe.» anèe » Ianctàn» bone» 
r tone , quoi que ces mots s’é- 
crivent avec deux mm & avec 
deux nti. p 'autres qui font 
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ie cette Metode, 

>rcvès toutes les pénultièmes 
yllabes dds mo esteras rneicn 
;<f ou en res aulieude les fàsre 
ongues , & qui mangeantpar 
rette faufle prononciation Xe 
inal de ces mots les raco oc- 
cident d’une fyüabe r de forte 
[lie pour dire S. Lazare >- une 
oèfe cintre, mon pere , , ma mert » 
'■es lumières , navire , infiruire , 
aurore , encore , une chambre ok- 
cure , la nature »- une robe noire, 
Is difent Lafar , *»e ror/fir 
//»/r , J»o# pèr, marner , d« b*- 
vier^navir .• inflruir, attror » «**• 
or, , «»? chambra, objcxr » la nâ- 
ur y une robe noir, & quantité 
l autres maniérés de pronon- 
cer dont on s’apercevra fi on 
'eut bien prendre la peine de 
ire - cét ouvrage.. Gambieh 
:n voit-on qui font rimer fage 
.vccâge , table avec fable , douce 
wcc pouce y manège avec Colle - 

e ij 
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ÎHjCOüft fur le fejet 
r>- troiftème avec emblème 
tmaîtrefie avec Abbefie » parole 
Æuvet geoitj * boule avec moule* 
iepi've avec vive ÿfoifon , pot fou'- 
avec > & qui prononcent 
a*fïî la penukieme fyllabe de 
‘poiffhn. fur le même ton > &c. 
^Si ce ri’eJft pas- une grande 
iaute dan* la poche ç’en eft 
une infuportable. dans la pro- 
nonciation où la fyllabe. lon- 
gue prononcée pout une brè- 
ve» choque extrêmement l’o<- 
neilie Ces prononciations dé- 
fe&ueufes , & un. nombre in- 
fini' d’autres que je ne cite 
-point dans cette Préfacé , Gî- 
tent tout l’agrément d’un di£ 
cours quelque régulier & po- 
li qu’il foit j & cen’eft.pas 
sfenS raïîon que. les Etrangers 
nous reprochent tous les joues 
le peu de foin que nous avons 
-4e bien prononcer notreXan- 
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de cette Afetode. 

Î Uë ï comme une chofe qui 
empêche d eftre aujourd'hui 
lâ plus parfaite de toutes edles 
de l’Europe'; • ; 

Il feroit facile d J y reftledier 
en très- peu de temps >'&d’«îv 
-fixer mêmë là prqnOnciatioii> 
fl onv'oülolt prendre la pei^t 
de faire inftruire les Enfaps 
-des principes' de leurs Lan- 

f aces, Qfl leur apfewd avec 
eau Coup dé-foin 4e Latin ïfc 
Ifc Grëc , & pour ùt qui reu 
garde leur- Langue naturelle 
oïl l 'abandonne au hasard *-dfe 
Tufag<*> ] J avoüe- quesdieft 
-ftfge qui donne le dernier trait 
à la perfe&iOn d’une Langue^ 
mais il fatit d efneu rer -d ’ aÇt 
cofd que 41 cét'i üfâgè r: ïl-c& 
aidé deprecèptés,- iLntiit pltft 
‘qu’il ne iertS puifque 'itoàûp 
que de connoillre 4è bon' 
wlmaùvàis* , tsi '^rénd àijffi* 
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Difcoars f»r le fujet 
wdH’un que l’autre, &ori ne 
peut plus s’en défaire après.. 
L’habitude que nous avons 
contractée dés l’enfance » nous - 
•fait trouver de la- douceur 6c- 
/de l’agrément dans- nos ma- 
niérés de prononcer ,, quel- 
ques rudes &: dëfe&ueufes 
qu’elles. puiiTent eftre.. Et 
comme nous nous appcrce.-- 
vons prefque aulfi peu- denô— 
^prononciation; que de-nô- 
tre accent , que nous ne feni— 
tons non plus que nous Tentons 
nôirepropre haléne, il ne faut 
pas s’étonner s'il fë trouve fi- 

f eu de gens qui faflentr desre- 
exions fur fes defauts de leur •• 
prononciation & qui veuillent’ 
ft donner la peine de s’eacorri- 
ger. Je ne vois prefque perfotv 

œ aecroye être infaillible 
js » & particulièrement 
ceux qui & piquent un petp 


by Google 


ié Utlt Mttèif. 

dé bien parler. Si on fait rei 
marquer des- foutes contrac- 
téesdejeuneffe à de certains- 
Sçavansqu-il f a » ils nemaa- 
queront pas de nous citer i’u* 
fage &dc faire paderces fou- 
tes pour des idiomes de nôtre' 
Langue' v ou pour dès** aano» 
malies > fans confidérer que’ 
pour établir une anomalie ib 
fout qu’elle foi t generalemenr • 
en ulageparnri tous ceux qui 
parlent bien >ôe quôdés qt * elfe' 
eft douteufe ou partagée par 
eét ufoge , on’ n y doit avoir 
aucun - égard; Il y enr; a' d J au- 
tres qui n’ayant appris ltur 
Langue que par Fufage , ne 
fçauroient s’imaginer que par- 

* Ammtliâ eft un ferme de Grammaire* qut fignî- 
une choie qüi n’eft pas cofrfotïnr aux' réglés » 
^ii eft pourtant (î bien établie par rufcge qgf: c ’ cftr 

Une faute d’ÿ manquer , comme fi 'par exempte quel* 
qu’ùh s’opiniaftéanf a fuivfe les règles generales 
'vouloir dire yalUraj pour j'irs y t H M0ic 
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3 ifëburs' fit? le fuftt 
la/nt'bien , à ce qu’ils penfertr 
& à ce qu’ils difeftt > ils pui£ 
font mal prononcer , & que 
k même Maiftre qui leur a. 
appris à parler-, n’ait pu leur 
apprendre à bien prononcer; 
V'oilà comme l’amour propre 
fait/- trouver des fecrets à fe 
tromper ioy -même : Les uns 
fe rangent du parti de l’ufa- 
ge, parce' qu’ils croyent être 
au nombre de ceux qui le 
font 1 3 &< les autres 1 , parce 
■qu’ils le trouvent plus doux* 
■& parce qu’ils le croyent auO- 
fi leur queies préceptes. 

~ il 'eft"'vray que; fi tout le 
monde parloir & prononçoit 
également bien , on n’auroit 
pas befoin d’autre maiftre que' 
• de l’ufage 3 mais comme le 
nombre de ceux qui parlent 
mal r eft plus 1 grand que ce* 
luy dé -ceux qui patkàt bien*- 


Google 


de cetit Me todt. 

Ù fout indifpenfablement join». 
dre les préceptes à èét ufage, fl 
l’on veut prononcer réguliè- 
rement fa Langue. J f e fçay 
bien qu’il y a des perfonnes 
d’unnaturelfi heureux &d’uê 
difcernement ILjufte & Il fin» 
qu’ils apprennent la poli telle 
4c la pureté de leur Langue 
par le feul ufage de la leilu- 
re des bon» Livres » & par la 
’Converfation des gens feavanS 
6c polis j mais on doit Içavoir 
que les maniérés de s’expri- 
mer e liant lujettes à autant 
de changement que Les pen- 
£ées de l’homme font diffe- 
rentes , il s’y trouve fouvent 
une nouveauté qui furpre- 
nant & arreftant l’efprit de 
eeluy qui lie & qui entend par- 
ler , luy fait foire de juftes re- 
flexions fur les fautes qu’il 
peut faire, 6C l’oblige .à $'m 
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Bijieturt fit*' h fitjef 

r 'rigcr. Mais il n'en, eft pas- 
même delà, prononciation* 
elle ne. fouffre pas des chan- 
gcmens afler eonfiderabk» 
pour nous faire trouver cette 
nouveauté qui £a£c le même' 
effet ; & connue nom avons, 
^oreille accoûtuméeà la* ma- 


niéré de prononcer de ceux: 
nvec qui nous parlons tous les* 
jours , nous ne nous appel- 
ée vons ny de leurs fautes ajr 
des nôtres propres. Ainfi noos 
ne devons pas nous étonner fi 
nous ne nous corrigeons- pis- 
des defauts que' nous ne con~ 
noifibns pas. fl n’y a donc que 
les amis ou les réglés qui nous 
pu i dent faire* découvrir les- 
fautes de prononciation que 
nous faifons* contre nôtre 
üfage même , & qui puiflènt 
nous aider à. nous- en dé- 
faire.. 
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de tttu Mettdt. 

«• Mais qui eft- ce qui .nous 
aflurera que ces réglés fpient 
^bonnes & feu res : J’ay a re 7 
«pondre k deilus que. ceruy qui 
les «fait ,, les doit toutes 'tirer 
fie débrouiller de l’ulàge de 
la Cour & des gens qui par- 
lent bieHj» & que .travaillant 
fur ce fondement il ne iau* 
roit manquer $ Outre -qu’il 
.-dok les foire fuivre de quanr 
tiré d’exemples pour en prour 
ver la jufteflè ? M afin que 
Tperfonne n’en douce. Il fou* 
quecét ufage doit entièrement 
établi avant qu’on en puifle 
dreflèr des 'réglés. 

On a ^commencé à foire des 
^Grammaires Francoifes^quand 
tfiôtre Langue a été formée > fie 
on a peu à -peu allujetti nos 
mots fie nos maniérés de les 
-joindre enfemfctfe fous de 
certaines régies qui s’étoienr 
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Difcourfjtirte fùjet 
établies d’elles mêmes, & par 
l’ufage , que les Sçavaris ont 
obfe'rvéës , & par ee moyen 
nôtre Langue eft devenue aufi 
fi régulière dans fies décli- 
naifons & corijugaifons & dans 
fia finraxe que la Latine : De- 
puis on a fiait quantité de“re- 
itfarques & d’é'Bfer'vatiéâs fut 
fies mariieréi de parler , qui 
■ont achevé de la corriger & 
•de la mettre dans la perfe&ion 
où on la voit aujoùrd’hdyV-H 
rie refte donc plu s qu’à en fib- 
re fur lapronôciation , & com- 
-meelle eft fi bien établie qu'il 
n*y a pas d’apparence qu elle 
change de long- temps ,' pùif- 
que depuis cinquante années 
elle n’a prefque pas changé , 
il eft jufte qtvàprés qu’on l’au- 
ra purgée des fautes qu’on 
fait encore tous les jours don- 
tre les régies que rufage -a 



de tefte Metode, 
établies , elle (oit fixée & pour 
4es fiée les à venir. 

Quand je fits l’iifage j’«*. 
*eods le boa ulagç contre le- 
quel pêchent ao/ourd’buy la 
plupart des gens mêmes qui 
de font & qui fiant eaufic par 
ieuf rang, leur mérité , leur 
•elprir , leur fcience , ieur ju- 
gement, & leur délicatçfie en 
tontes choies que nous le lùv 
vons auffi i C’cft de cét «f*. 
geqo’ii faut qu’on tire de 
-qu’on drefiè des réglés au- 
trement fi cm confond le hem 
«fage avec le s mauvais ilfuf- 
fira 4e fa voir parler tant bien 
que mal pour lavoir pronom- 
cer notre Langue, de on au- 
ra raifon pour lors de dire 
comme on difojt autrefois , 
qu'importe- il comme e» p*de 
pourveu qu'm fe f«fi enterre. 

J1 ny a pas .plus de cent an# 

1 
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Difcours fur le fujet 
3pfon tenoit encore ce langa- 
ge , & les gens de la première 
-qualité ne fcfoient point de 
■difficulté de dire j avons , je 
dirons , je ferons > nous aimif- 
Jîons » vous aimifiez,, que je voi~ 
fe , Sec: je lairray > j amer ray , 
"que je voulife , &c, je vou - 
fife, Sic. ou voulftfe, Sec. pour 
(dire nous avons , nous dirons -, 
■nous ferons , nous aima/fions , 
-vous aimajjiez, , que j* aille* je 
Unifierai, f amènerai , que je vou- 
lu fe , &c. on favoit pourtant 
«bien dés ce temps-là que le 
■pronom je étant âu fingulier 
%ïe s’aècordoit pas avec les 
pluriers avons , dirons , ferons. 
Si que c’étoit une réglé gene- 
rale & fans exception dé faire 
dériver tous les imparfaits 
terminer en fe de la fécondé 
perfonne dù prétérit lîmple 
en y ajoutant ces lettres fe > 
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dr ///// Metodc.. 
fies, t , fions y fies y. fient , comme 
de fu aimas , j ’aima sfie , tu ai- 
mas/?/ y il aimas/ y. nous ai-* 
masfions , vous z'm&sfiez. , ils. 
aima sfient , de /» écrivis , j’é- 
ctivisfie , tu écrivi &fies , il é.t 
crivis/, nous écrivisse»/ ; 
de tu eus , j’eus/è » dç tuf 
fris, je pris fie &c. de tu cqn^ 
traignis , je contraignis/?, &c, 
de tu cogneus , je cogneus/r , 
tu cogneu sfies , &c. Voyez la 
G rammaire de P. de la Ramée 
faite en 1^7 2. Les pages zoo.&j 
x&t. des Hypomnefes de Hen- 
ry Eftienne imprimées en 
1 5 8 1. & la Grammaire de 
Charles Maupas imprimée au 
commencement de ce fiécle > 
On avoit beau leur faire con- 
noiftre par cét exemple que 
ces: maniérés de parler ét oient 
extrêmement irregulieres on 
pafloit outre & l’ufage l’em- 

î ij - " 



Difîtitn fkr It füjtt 
éftftoit , on difoit que rtotè 
ïtoit plus régulier , mais que 
F*tt|§e ëtoit pour;* y qu’*L 
mnfî'tons & Àim»fiiez> > quop 
que contre les réglés pa- 
roiflbient plus doux à Fore il - 
W. La queftion eftoit de fça- 
irôir fi céc ufageeftoit bon: 8c 
s’il devoir eftre ftiivi > Je dis- 
que c’éft un mauvais ufage 
qui a fuccedé. à un bon & ati 
quel on ne devroit avoir au- 
cun égard cependant les. 
honnèAes gens le doivent fui- 
vre comme une mode d’M- 
bks quelque impertinente, 
qu’elle foît f mais on le doit 
pourtant combattre tout au- 
tant qu’on peut ôtl’empefcher 
de fubfifter ; Aufli voit -on 
que toutes ces façons de par- 
ler irregu lieres fc font dé- 
truites d’elles mêmes j de for- 
te qu’on ne voit pas prefque 
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de' cette MttçJf.' 
perfonne en France qui nçr 
iache bien que ce feroit malr 
parler s’ il parloir ainfi.. 

Toute* ces confiderations* 
& l’intereft que je prens à, 
à l’avancement de nôtre Lan- 
gue , ment fait entreprendre 
de redire en Art la maniéré' 
de la prononcer , 6c d’en faire 
une Metode pour la premiers 
inftruâion des E nfans.- 

J’ay divifé la première par^ 
rie de cette Metode en trois- 
chapîtresj dont le premier re^ 
garde ^articulation des let- 
tres & des fyilabes .de nq$ 
mots i Le fécond, la differente 
prononciation de nos r j & le 
rroi fiéme , la p ron oncia t io des - 
fyllabes longues & brèves, au- 

2 uel j’ai joint un petit traité r 
e la maniéré* de- prononce? 
nos confones finales. 

'f oute cette Metode 
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Dtfmtrs fur lt fujet 
-jNSmplie de quantité d’excms 
plfcs > afin que la leéture qu’on 
en fera- fouvent faire aux Em 
fans » leur puifle infinuer peu’ 
à peu la connnoiflanee des 
régies , fàns lès aflujettir à 
lès comprendre': L’an nefçau- 
roit manquer de leumppren± 
dre à bien prononcera fi on 
veut bien fc donner la peine 
de leur prononcer regulie- 
rément les* mots de ces exemî- 

Î >les en les faifant lire, & dè 
es leur Elire prononcer dè 
même après foy , en lès rev 
prenant foi gneufement quand 
ils ne prononceront pas bien; 
Il vaut autant que les Enfarte 
lifent dans ces reglesquedanfs 
quelqu’autre Livre François^ 
puisqu’ils ne peuvent pas ap*> 
prendre à lire, fàns lire quel- 
que chofe 5 & que les mot» 
fc plus difficiles de. noilce.' 
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de cette Afttode. 
Eangue , font renfermez dans' 
cette Metode. 

Quelqu’un dira peut - eftre 
que cette quantité de régies 
pourra* rebuter les* Enfans ) 
mais il n’y a rien f à craindre 
de ce côté-là , parce qu’on ne 
leur fait rien apprendre par 
cœur ,& qu’on ne les oblige 
pas même à concevoir ces 
régies , ny à en rendre rai* 
fbn , ils en comprendront ce 
qu’ils pourront , mais- je fuir 
ffeur qu’ils en retiendront tou- 
jours beaucoup , & les exenv 
pies feuls qvr’on leur fera lire* 
pourront les rendre capables 
de fé former eux -mêmes des 
régies par le raport qu’ils con* 
jBoiftronr que les mots de ces 
exemples ont avec d’autres > 
Qu’on ne les prefle point , la 
tsonnoiffanceleur viendra pet» 
-à; peu* j àü ü iuffira- de: leur 
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Biftoun fur le fujet 
§âirç lire correctement ces ré* 
gles , ayant foin comme je 
vient de dire de leur en faire 
bien prononcer les mot' H- 
de les reprendre toujours juf- 
-ques à qu’ils prononcent com- 
me il faut» 

Il fera bon auffi quand' le$ 
Enfans commenteront à aller 
pa Glafle que quelqu’un ait: 
foin tous les jours de leur faire* 
Ëre quelque page de Fram- 
çoiS' , & s’il aperçoit qu’il* 
prennent connoiflance de ces 
régies , de les interroger déf- 
ais , écoutant fur tout avec 
attention lors qu’ils manque- 
ront pour; les- reprendre d 
propos. 

Si le Maiftre a des Enfans» 
de Province à enfeignef , il re- 
marquera exactement les fatt- 
tes dé prononciation auf- 
qu elles ils font je plus fujefes* 
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de cette Mettàe. 

êc pour les redrdïèr il leur 
fera lire fouvettt des mors 
dont la prononciation ait quel- 
que raport à ceux qu’ils la- 
vent prononcer. 

A ceux par exemple qui ne 
peuvent prononcer les" dipha 
thongues air et SC au fans y 
faire entendre deux fons dan$ 
fine même fyllabe comme en 
fces mots fxm >unÀftre * pei »e, 
H leur fera prononcer des 
mots où il entre des e ou- 
verts , ou des o , comme chef, 
mmei > valet > fejt&n , 

e (frit t vettu , Sec. ôc il leur 
fera bien entendre que ces ai 
êc ces et fe doivent pronon- 
cer de même que les e de ces 
motS5 & que les at* qui entrent 
dans ces mots autant » faute , 
eaufe fe doivent prononcer 
comme les o de ces exemples» 
grogt, berne ». cofie , hôte * prone. 
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Z>ifceur* fur le fukt 
favent prbnoncer aufi» 
^iep que nous* 

A ceux; qui ne peuvent pros 
ngÿiçer les mm ou les nn dou-> 
blèes fans les faire Tonner tou- 
tes deux fépa-rément & en 
deux. fyllabes differentes com- 
ice canne , pomme, >■ bonne- qu’ils 
prononcent comme can-ne » 
pomme » bon. ne ,. il- les leur 
fera épeler & prononcer en 
la maniéré qui fuit c -, a ca 
deux nn , e ne cane P y o po 
deux mm , e me pome y B,o , bo^ 
deux nn, e ncbone, parce qu 'au- 
trement fi on leur feToit pro- 
noncer ces mots en la maniéré 
qui Te pratique aux bcoles , 
c’efl à aire c a, n , can , », e , ne 
can ne y P , o, m , pom , m , e , 
me pom me y B , o , » , bon n e 
ne bonne, ils ne chaugeroient 
point leur prononciation , & 
ils ne pourroient jamais com» 
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de cette Metodè. 
prendre la différence qu’il f 
-a de nôtre prononciation à la 
leur en ce qui regarde "éeÿ 
fortes de lettres 'doublées. 1 

A ceux qui ne peuvent pro- 
noncer nos rr doubles fans 
faire entendre leurs deux fons 
diftin&émcnt comme on -fait 
en Gafcogne , ou comme o|i 
les prononce en Latin il leur 
•fera côprendre que ces deux rr 
-fte Ibnnent cjue comme s’il n’y 
t?n âvoit qu’une , & leur fera 
-épeler ces exemples carreau , 
guerre ,guitarre , en la manière 
qui fuit c , a , ca , deux rr, è , 
» » # > ro , euro s g , u , e , gué, 
deux rr , e, re» guère, g, u, i , 
gui , t, a , ta , guita , deux rr. 
Te , e , guitare. 

A ceux qui ne peuvent 
épéler nos deux II mouillées 
précédées d’un i , comme ba- 
taille , corneille , ci rouille , & 
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Qtffaun ft& le fît] et 
dirent bataje * certtayy** 
attroupe , il leur fera fou vent 
prononcer les fyUabcs ilia. 
Me* jll i ,, ilip *. Mm » • & il leur 
fera bien ««tendre quclleanc 
fe prononcent pas. comme en 
Latin, oii les deux II* ont un 
ion fec & qui n’a aucun ra- 
port à.celny que nous lui écor- 
nons en nôtre Langue > il leur 
fera lire tous les exemples 
Sju’il trouvera : marqués , ÔC 
popr leur donner une par r 
faite connoiflaoce du fan dp 
cef II mouillées » il en fera 
une lÿllabç tout à fait fepa r 
.rée de la voyelle qui la pré- 
cédé * & leur fera épeler le 
mot bataille ■> ainfi b* # > ba» 
t y a i ta * bata * t * deux II * e 
allé » bataille. 

A ceux qui ne peuvent 
prononcer nôtre gna » gne % 
gni , gno , gmt , & qui di r 

fent 
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r de cett&Metoét* ~ 
feint ni* t nie , rno , &c. il leur 
fera lire & prononcer <fcnr~* 
vent tous les* ^xénapiet qui fe, 
crèurent en la^pdge ■ 44. - 1 
A ceax qui grafîayent &îjar 
ont de la peined pronôceriièo# 
trii leur fera li retour autant! 
qu’il poutfraleai motsC** il ca-o 
tve des * * je les /ai ' tous niahv 
qtté^dfane étoilhrà eoüé.- '? 

■ A ceux* enfin qèi font aco#-- 
mez à dfar cdw'boA&bdkt rames&at.' 
fHoÜÀs s ï/oitersJ/bmà mtf urdirâ 

dftbois •, ' dw HOixï'B» mois , •dsin 
troü y &C. qu'on leurfaflepror- 
nbneer cœstrbtS iussidmàxï 

des éfûits : r pouvoir, ■ &3C, qh’Usr 
prononcent auflr bien : qué 
nods, 8c queld Maîftre leur 
faflèbren comprendre qdê ces 
mots hoir y stutix » moù ,h vdity 
trois , Sec. fe doivent’ pronon* * 
cer y comme fois , lois , choix, 
8ct. & non comme boisas % &c. 

0* 

o 

• y Google 



Difoàurs farlt fttjet 
tmibs défacoutumera avec le; 
temps & avec les. Réglés de 
ces maniérés de prononcer dé */ 
feAjueefes tedéfagreables , & 
oinles mettra tont doucement 
& fans peine dans le train de 
la* bonne & naturelle pronon- 
ciation de. nôtre Langue. ; 

. Æ>n me dira pèut eftreque 
c’eft. beaucoup entrepren- 
dre , que de faire perdre 
l’accent à des gens- de Pro- 
vince; '^entablement ft l’on 
confond l’accent avec la pro- 
nondation > comme plu- 
Lears. font «. & fi Ton prétend' 
epieda prononciation dépen- 
de dé l’accent , on a raifon 
de croire que l’entreprife fe- 
roit difficile > mais il y a bien 
de la. différence entre l’un & 
l’autre î ;L’aocérit eft un cer- 
tain ton de voix qui tient un 
p.eu du chant *qui eft inu- 
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tte cefê MetoÆb 
cife (fins la prononciation > & 
qui ne fçauroit èftpe COrrgé 
par preceptés * au'dieit'quë'-lfa 
prononciation ëft ün& articu- 
lation di/l in&e des mots donc 
on fe fert pour exprimer fès 
penfées » & qui s’apprend par 
des Réglés & de Vive Ÿdkfc. 
On né prétend donc pas tou- 
cher à l’accent > pui/quë c’éft 
une chofe qui ne fe peut cor- 
riger que par hazard & avec 
le temps , & que la prôdot*- 
ciation n’en dépend pas. " Ce 
n’eft pas , par exemple , l’ac- 
cent d’un Gafcon qui lui fait 
“prononcer un v con/one pou? 
ün b , ni un b pour un v con- 
fone , & qui lùy fait dire 
un havit pour un habit , & 
boui pour vous , puifqu’il pro* 
rioncè ces confones aulîi' bièâ 
que nous > Ni qui lui fait doiv 
ner un fori de double diph- 

Ô l ï 
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t ,J>ifço»rtfyr If fuiet 
lifpn gue à nps fyjilabeÿ ai & 
jeu > puifque prononçant bien 
les f onvÇrçS ;& les « qui font 
üans les pîpts Jupiter , ? 

coy , nôtre , botte , il peut auffi 
bien que nous prononcer feu, 
-jfofe pour dire faire & caufe 
/ans faire fonner Y t & Y u de 
ces mots s’il veut bien y pren- 
dre garde j & il pourroit ai- 
sément fo corriger de ces fàu- 
•5»e$ fans eftre obligé pour cq- 
Je de fc défaire dé fon accent. 
Ain!» la difficulté qui parole 
À corriger l’accent d’un Na- 
ît ion ne prouve pas qu’il y 
çn ait autant à luy apprendre 
à bien prononcer. Mais outre 
qu’il n’eft pas impoffible de 
taire perdre aqx Enfans plus 
delà moitié de leur accent» 
& quelquefois de le leur faire 
perdre tout entier , ce n’eft 
pas encore une neçeffité de 
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itum Mtmit * 
n’en avoir point du tout pour 
bien parler j car qu’un homme 
ait une prononciation bien 
reguliere , & qu’il ne fane 
point de fautes contre la pu- 
reté du langage > fon accent 
, f, s’il en a ) ne l’empêchera 
pas d’eftrc eftimé pa? tout 
pour un homme qui parle bien. 
Voilà ce qui regarde la pro- 
nonciation j dirons niaintç- 
_nant un ipot de la, pureté de 
nôtre Langue. 

Comme il eft difficile de par* 
1er & d’écrire correctement , 
fans fçavoir quelques princi- 
pes de fa Langue , j’ay fait 
un abrégé de la Grammaire 
Françoiie , dont je renferme 
la plûpart des préceptes dans 
Ja leconde Partie de cette 
Metode. Je les ai difpofefc 
d’une maniéré allez particu- 
licrp , mais h aifée à com-- 

ô iij 
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EÏfc&àtëfitrle fkjet 
gendre, ; que les ErirarfJ <fe 
-cinq ans lés apprendront auf- 
fi facilement que c£u& de fept 
ou huit âprfcnnent a lire. Cês 
préceptes feront bons potir 
toutes fortes d’Enfans , foie 
qu’dn’îes fâflè étudier , ou 
non 1 înais ils font abfoliï- 
ment necelfaifes pour ceux 
tju’oft dèftine à l’étüde j car 
comme il faut indifpenfa ble- 
-teent qu jls fçaehent la G rani- 
mai re pour apprendre les Lan- 
gues t éc les autres Sciences 
qu’on veut leur enfeignèr, 
il eft plus utile & plus aifé 
de là leur enfeignèr en leur 
Langue naturelle , qu’en une 
Langue étrangère qu’ils n’en- 
tendent pas encore j Outre 
-cela ils en aprennetit le La- 
tin & le Grec avec plus de 
connoilfance & de facilité > 
parce qù’ayânt l’efprit déba- 
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de cette MetoAe." 
iffc des foins & de» fatiguer 
’ ap rendre ]a -Grammaire & 
3 us Tes termes , & ayant par 
orifequenk jt’aplieftign- moins 
>artagée , ■ ils conçoivent ôc, 
retiennent bien mieux lep Le- 
çons que le Précepteur leur 
donne » lors qu’il leur «a&â- , 
gne ces Langues. 




Digitized by Google 



À Pt S 


; fJ’àfT misses écoStles à céïd 
de fyllafec» qui fortÉ 

dans te 1 premier Chapitré de 
COÜ vre, pôurat ert ir les Mai-’ 
trb&dfe'kfcl feife fôtt^eiüc tire 
aux Ecolier^q#| 1 iie i pdtt?rôÉfÉ 
pas prononcer ces Syllabes > 
comme * gea , ge * gi » geo , 
geu- * ilia * ille , illi » illo, , 
illu. * nia , nio , »/#. * ra, re , 
ri* ro, ru. * Jm , /», &c» 




V ART i> E BÎÉIJ 

prononcer, &4e bien ’* 
pjadertla ki^ue 
” . Françoifc. 

CHAîM.f’fcealîci 


t ç ' c - : G f -J ^ ^ j ') 

-jD-e ïa fxpKmutùcm des Lpttm 

& ;• ; ]\ ‘ 

SECTION I. : 


ExgUcatû» des Lettres & dît 
■ . , \SyU*kes, , , ^ \ 
Edifèours qui fefaïtea 
pariant & en ! lifknt cft 
I compofc de mots les 
mats de Syllabes, & les Silla-r 
bes de lettres. 



, - Les lettres font des figures 
qu’.oha; in ventées pour mar- 
quer ks fous qui le forment 
: dekvoix, lors qu’on pronou* 

A 
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x De la prononciation des Lettres 
ce quelque mot. 

Les unes apellent voyelles & les 
autres conjones ou confinantes. 
Gelles qu’on nomme voyelles 
fôt des lettres qui, par les feuls 
organes de la voix,fas remuer 
lalangue ni les levres peuvent 
former un don parfait. Nous 
en avons fix *, e , i, o, u*y > 
Oèlles qu’on nomme confoàes 
font des lettres qu’on ne fçau- 
roit -prononcer tans le fecours 
de quelqu’une de ces voyelles. 
Nous en avons dix-neuf b, c, 
d, f, g y b, j, k, l, m, », p, 
, r, s , /, v , x , z. On nom- 
me ces lettres contcmes, ou 
confonantes ,• c’eft à dire ton- 
nantes avec. Les Allemans 
les appellent de même parce 
qu’on né fçauroit les pronon- 
cer qu’avec une voyelle., - 
I’av mis au rang de ces con- 
fones les voyelles j & v qui. 
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é“ des Syllabes. y 

changeant de figure & de 
fonction dansl’ortographe& 
dans la prononciation , de- 
vraient auffij ce me femble , 
changer de nom* & au lieu: 
de les nommer ; & v confo- 
rtes , il vaudroit mieux, les 
appeller j* & ve„ Les Maî- 
tres qui montrent à écrire 
devroient bien fur toutes cho- 
fes , faire obferver la diffé- 
rence de ces caraderes à leurs 
Efcoliers, & pour leur ôter 
entièrement l’idée de l'i & de 
Vu voyelles quand ils les ap- 
pellent j &cv confines y ils pou-? 
xoient bien leut donner d’au- 
tres noms* & leur fairenômer 
toutes nos lettres a, b, c, d* 

£ > F , G > H, I , j, K , L , M , 
O, P, Q.» K y S y T y U , V, 

x , y y z y en la maniéré qui 
fuit u > béy ce, dé, é, effet gé, 
achtriy ja, kas y elle, emme , 
A ij 
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4 De ta pronentidtion dh Lettre t 
àmei § * ptv qm ». erre * e/n ti * 
», vt , icfc, ygrefij %ed. Les, 
Maîtres ea nferonc pourtant 
comme il kar plaira x ma» 
pour moy je cray que c’eft la 
voye 1» plus ailée & la plus, 
feurc pour l’ortographe. L’af- 
femblageqnifefaitdeces con- 
fiées avec des voyelles pour 
former un fon , éft ce qu’on 
appelle; Jyliabc, commeba, bè*. 
bi > bo » bu y cha > fht , (ht, (ko* 
ehtt i f*> /<? , jirfi » jfk . 

; La fylUbe e£k toujours com* 
pofée d’un fom^ô: quelque fois, 
de deux , comme pojirpointyCQ 
mot à. deux fyliabes dont la 
première n’a qu’un fon & dont 
la feconde en a deux. 

, Comme un feul fanfufltt 
pour faire une fyllabe ôequ’* 
une voyelle feulepeut former 
un fon , elle, fulftt aulfi pour 
faire une fjd labc, par exemple 
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& des Syllabe ti 5 

er*?/*«/,Iapremiere lettre de ce* 
mot fait une fyliabe 1 & les 
quatre- fuivantes >, font une 
«titre fyliabe.- 

Lors qu’il entre deux voy- 
elles dansune fyliabe $c qu’on 
joint leurs deux fons dans la 
même fy liabe *- elle s’appelle 
diphthongue > comme Roy T loy* 
moins y Si cette fyliabe a trois 
voy elles, & qu’on reüniiïètous 
leurs trois fous en un », elle 
s'appelle triphthangue. Nous- 
m’en» avons point d’exemples 
en notre langue » k moins 

? a’oa ne voulût citer lé cri des 
orteurs d’èau de Paris 1 qui 
pour vendre leur eau» difônt, 
qtti mut de lino pour dire qui 
%/eutde rr/»«roironentenddif. 
tiotlein et lefondes trois voy- 
elles à a». & a, dans la pronon- 
eiationqu i 1s font de ce moc.-> 
HoefyUabe-peut eitrecom 
‘A ilj 
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• 6 pt la prononciation des Lettres 
’émèede plu fieu rs lettres comt* 
me les, Roy s > champs* points» 
t? faits* 

Une fyllabe feule peut faire 
un mot, comme à part } à fait 
unmot,p/»rfen fait un autre; 

. Les mots qui ne font com- 
pofez que d'un fyllàbe, s’ap- 
pellent monojyllabes. En voicy 
d’autres exemples > mon, ton , 
fon, ma, ta, J a, à, la, paix» 
les, mots, des, maux, boeufs , 
aux, champ Si 

Ceux qui font compofezde 
deux fyllabes s’appellent dif- 
fyllabes, comme fu jet» colet » 
objet , efprii, def tin . 

Ceux qui font compofez de 
trois fyllabes , s’appellent trif- 
fyllabes , comme ce lef tm , tra 
• vail 1er ».ca.pu cin , Efpagnol » 
Jupi ter. Tous les autres mots 
compofez dequatre> cinq,fix* 
tm fept fyllabes fe npmment 
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& des Syllabes. 7 

polifyllabes c’eft à dire mots de 
plufteu-rs fyllahesy comme le gir 
ti me y /$ gre a ble y imper cep ti+ 
ble y imperceptiblement , Coup 
tnn ti no.poli tain.. 

On exprime l'ordre des fylla* 
bes que contient un 'mot, par 
première ôcdernierefyllabe,# 
fi le mot a plus de- deux. fy Hac- 
hes, on commence par la der- 
nière ou parla premiere,&puis 
par la pénultième qui marche 
devant la-demi erej&par l'an, 

tepenultiéme, qui marche e&r 
eore devant celle de devant la 
dernière j. S’il refte encore > 
quelques fyllabes , onrecom- 
mancepar la première, la deur 
xiéme, la troifiéme &.ainfi du 
refte. Ces termes viennent des 
mots latins ultima qui lignifie 
ëerniere ,pene ultima &, ante: 
fie ne ulttng * , qu’on dit-par cOn, 
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♦ De la prononciation dès Lettres 
$èma côme qui diroit, enfrân- 
cifant ces mots y. huitième , 1$ 
j pénultième ôc / 'antep enultième 
c’eft à dire, en les> rendant 
moepourmoten notreiangue* 
la derniers* la f refont de mien,. 
& V#v**tprefo*e derniere fol la- 
ie, comme on peut remarquer 
par l’exemple qui fuit » cha+ 
rkaJsUment , mentelh la der^ 
nicre fyllabe, hit eft la penuU 
tiéme,& ta-» l'antepenultiéme y 
tha eft la premières & ri » la fe* 
côde fyllabe.. Ainfî pour faire: 
cbnoîtrc la jufteprononciati&> 
d*un mot^oit pour lesfyllàbes 
longues ou: brèves , ou foie 
pour J» différence des- e , on 
diravpar exemple du mot mefo- 
chant eti-, que Ve de la derrière 
fyllabe eft mafculin, celuyde 
la pénultième féminins &quo 
eeluyde la première fyHabet 
dit ouverts que Tanpepentili 
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& des SyBa&ei. ^ 

tïémefyHabedecemot eft Ion- 

f ue& que toutes les autres foc 
reves ; Du mot imperceptible* 
en dira que la première fylla^ 
be eft longue » & la pénultiè- 
me brève* quel’? delà derniere 
fyllabe eft féminin, celuy de 
Pantepenultiéme ouvert, & 
que celuy de la fecôde fyllabe 
eft aufïï ou vert > du mot remife* 
que la pénultième fyllabe eft 
longue & que 'les e de la pre- 
mière & de la dernieite fyllabe 
font féminins; Scainfi du refte. 

. TABLE de» voyelles » de* 
diphthonguesiôy de? çènfone» 

Voyelle $ a* e, i y , e, v,jl 

plPHTHÔGUES ai x ay r au*e*ft p 

ei y ettyoeu, oi, oj/yosty ui y ïà\ itypt 
h* ieu+yetih o'û-<t*o'»e*QÜÙ oüy % -, 

CON SQïNB S b y C y d> fsg, hy /► 

ky UntyttyOypy q y Ty S y ty VyXy Z,.y 


io De la frbtionctaùon des Lettret 

SECTION I. N 

Regte générâtes. 

A, e, i, o, Uj Amas y fermeté » 
Y„ imiter , objet » 

y fore , hydropi- 
que. 

h:v : * Ba, be, bi, Bac, bec y bis» 
i; p: bo , bu. borné ,. bu [que.. 

Ca, c e r ei, co, Ca det, célibat „ 
eu. ci vil t cornet , 

cure. 

ç&i ço , çu. Forçat, perçant, 

leçon , maçon,, 
arçon , enfon» 
çxxre , effaçore > 
4 t: *Da,de,di, Damas , devor* 
do du. dix, dore, duc, 

f:v:* Fa , fe, fi , Fa got, félicité , 
fo, fu. fidelité, fortune* 

toufn. 

Ga, gue, gui, Garde , guère/', 
go, gu. gui/*rre,.go£e» 

- t lett ambigu» >■ 
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& des Syllabes, 4 * 

Exception* 


D elaR egle^ », gue, gui, go, gu. 
Exceptez la fy\\abcgue en ces 
mots, gue#a», gu cnuche, gue» 
-Mille, guenille», gue ntpe , qui 
rend un ion plus fec, & dont 
1* ne fonne prefque point , 
parce qu’il eft féminin. 

Exceptez au lîi la fyllab egui 
aux mots fui vans, »/guil/r, ai- 
gmlletier, aiguillon , atgmfer, 
Guife , nom de famille & nom 
de VrHes ambiguité , dont les 
- lettres» &i, fè font entendre 
soutes deux diftin&enient. 
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ÜX De la prononciation des Lettres 

Gue.» gués , £<*gue , &<gue, 
guenc, a la fin argues , il aile - 
des mots. gue > ils aile - 
guent, 

s t!th: * Gea,gc,gi, il gagea. , ge»e~ 
geo, gem ral, gigue, geo- 
le , ^geure. 

^ jc,j’i>jo» jaj (pé, Jujct, j’i- 
ju. /»/' , joli , ju/fc, 

* Ha, he» hi> Habile* habile - 
ho « im. tèi habitudeM-X- 
meço» • h&4? , 

hbcw&p» -, ho- 
wjpe * hyuuer:, 
h'tjlaire , hin»»- 
dclte ,» huile , 
honneur, i hono- 
rable* ho* nef- 
te , hospitalité, 

■ . ■ Hôpital, hoada- 
ge y horloger , 
hei raine , heros- 
çw^quoyqu’om 
excepte 
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’& de S fylLbel, i f 

Exceptions. 

De la Réglé gue ,gue~s,guent % 
Exceptez les mots féminins 
cng»e marqués de deux points 
fur la terminaifon, dont leg«, 
fuit la réglé generale de ga,gue, 
gui, go , gu I comme «guë , 41- 
guë, ambig uë. 

De laRcgle^r» ,ge,gi,geo]geii. 
Exceptez les Syllabes , gea, & 
geo , aux mots fuivans où les dou- 
bles voyelles eà d eo ffe pro- 
noncent en deux fyllabes com- 
me géant > géant* > ou ge Anne > 
géographie > géographique, gco- 
tnetrie , geomitral , géométrique - 
ment -geo m an ce. 

De la Réglé ha,he ^ hi , ho, hui 
Exceptez les roots luivant où 
1 h s’afpifC. Ha hier hâbleur , ht * 
ra», ha rangere , htrangeaifon) 
hache , ha cher , hachis, ht* hoir, 
haye, haillon t haine > ha/r > 6a* 
lebarde > hilebardier > hampe » le 
1 b 
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i + , De U pYwncUthn des lettres 

*tfa,he,bi» prononce 1 h 
ho , hu, en héros , beu- 

reux i &0»hemr 
hommage hum- 
ble , hunoWe- 
ment hu meur y 
humainement , 
hu milite > ex- 
hoiffr. «chaus- 
fer y 4 U O y que 
l'h s’afpirc a u 
verbe haujjer * 
.exhalai [on , des* 
hoonefle desho • 
neur » déshéri- 
ter « de sh a bille , 
hcrofcopr -, huî- 
tre i hy ptrbolt t 
hyfbpet h y dro* 
pique y hypo- 
condriaque hy- 
pothequeSc p!u- 
fieurs autres mots dont les h 
ne s’afpircnc point. 
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'& dei fylUbts . I f 

Exceptions 

bois d’une halebarde , ba//e, 
place à tenir marché, le hasle > 
h a s/e >h a lier , baiflon épais & 
fort hale£r<j», forte de canard, 
hameau , h nap > hanc&e » h as»r- 
ton 3 b \nir > h nniffement > hanter, 
hapelottrde , ha<j#e»fe , biquet , 
ho^«er,; harangue > haranguer » 
harangueur , harajfer , *harcr/tr 
Une ha rd , lien de fagot , des 
hardes, har^e, compagnie do 
belles fauves harderles chiens,' 
terme de ehafleur , hardi » 
- : h& r dîmenf > hardi ejfe ■ enhardir» 
haricot h aridtlU hatleqninl 
har nois , i enharnseber , har#4« 
cheur, harpe , har pie > harpons , 
terme do marine, ha/è,haffe, 
fe hafrer . haf tif, haîtive, hideux, 
havKdu Soleil du feu, ou d; la 
gelée j hwrt ' » ha ye pou r dire 
laid, défiguré, tianjfe col< hatof*. 
fer . haufewf»f'. haut . haurew » 
Bi) 
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1 6 DtU Mono ncidtio» des lettres 

Rem arqve. 

Hkrufaletn » Hiérarchie > Hie» 
rofmt % fe prononcent comme 
Ierufdtm > 1er ar chie» lerofrne. 

Ka » Ke ». K.i, K ârahé forte 
d’ambre, Ka lis, 
plante dont les 
cendres fer» 
vent à faire de* 
verres , Kar** 
Jon Province 
ûiiecteau Roy 
de Pcrfe- Ma? 
nei* t nom d’u- 
ne Rcy.ne d’E- 
* thiopie , Ke- 
befip ville en Ca- 
nada, Ki rielle» 
Kinge. , nom , 
d'une Reine 
de Pologne. 

Lt%}JC))i} 16/ fa; La.me>lcg4fjli6r~ 
rdAo^ifttfduttç. 
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Cf des fyüabcK if 

Exceptions. 

haut bois > haute- conte, haut»/* 
chduffe > hazjtrd , ha s^irder, ha»' 
Xjrdeux hcauwe , hco rj , h 34 
t%ui t héros j her ce, h errer un 
champ , kergne ou hcr»/'# , he- 
rifier , hertffon hçftre , forte 
d’arbre , heur 1 er , ou hur ler 'l 
hewlement ou hur tentent, hon/#,% 
honteux , ho nteufement heurter, 
heurtoir hi btu* hi#r,yerbô qüi< 
lignifie enfoncer les pavés» hier 
inftrumcnc de paveur , 
forte de jeu , hocher , hochet 
hoU , hollande > hon^nV- hon- 
grois-, honore cheval qui n’elï' 
par entier , horion' , houblon » 
dehors , hors, hoii#, infiniment* 
de vignerons houx efpeccde 
buiffon qui eft toùjours verd», 
houffme , bouffe hou ffoir , 

bouffer > hou/#»#', huche , ha*' 
ne,uupe, hu pi, but# * hoyàrf» 
iqftrujn^jjnà b sch«r là' terrai 
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ï 8 De h pYwnnciiiùon des lettre! 

Ma» me »mi. Ma dame , me- 
jno >mu. rite ,m\dr mO‘ 

ntrque- mu»/.' , 
.Na » ne , ni , N atterri » net , 
fio > uu. nicoUs note 

menu 

* Pa * pe » pi , Parafai . percé , 

po > pu. pi quet > porre » 

pu m c. 

Qaa que .qui. Quatre, quef- 
quo.quu. tion , qui/r* 

opolibct > pi- 
qiurc, 

* Ra„ re > ri , Rawc , tccit » 

ro . ru, riwe , r obe » 

tude. 

f $a .fç ,G > Co Sage , fel . Cm h, 

lll. litude > Cobre » 

fujef. 

•Sa fç.» fi • fo« Jtaia.de , raie » 
fn, précédé dune t/ife , mn^qae , 
%/oyellefe pro> w»* ielotdre .,rffuU 
t« <wwwf t. Mr » r<#fç>jL g 
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Hfr des SylUbeS, Sjt. 

Exceptions, 


De la Règle qui, que qui quo, quit. 

Exceptez la l>Habe que aux 
roots, quérir, qu ere/fc» <\nzrelkr» 
que relieur , c\ocrelleufe , que- 
noiitUc-, & en tous les mots ter- 
minez en que >ques , quent où 
le qu à un foo plus tec, 8c où 
Te eftant féminin ne le fait 
prefque pas entend ce, comme 
coque , t&xutqufs 1 1 s 

De la règle f * , fe , fi fo .. f»\ 
précédé d’une voyelle. 

Exceptez lés mots prefentir &£ 
toute la conjugaifon du verbe» 
prefentiment > prefupofition , pre- 
fupofer par toute (a conjugaifot» 
où l’a retient la prononpia*» 
tion naturelle , ainû il feue 
prononcer preficntiment , &çj 
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io De U prtitoHchtion des lettres 

. matfon toilon* 

edttfe > cpoutc * 
r/ufin , retondre* y 
w'feau , hontea- 
fe > vifite i amu- 
kment threfo r, 
refetver, fn(\lt 

*Ta , te i ti , Tardif , ter»*, 

to , tu. tire» tor*#,tu. 

lipe. 

* Va » ve> yr> Volet , vzrité> 
YO > vu* vivtfc/'fé, volage. | 

vulgaire. * | 

Xa , xe , xi. Vexation fexc, j; 

Xo, Xu. élixir . Saxon ; 

luxure. ,j| 

*Za,2e J 2jr, lézard ,zeté, \ 
20 , z\Ji Zizanie » 2 o- ij 

di*<iHc> rfzurv 
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&dts Sylhèdl / U 
’ Exceptions. 

De la règle xa > xe > xi , x<*> xu. 
Exceptez les mots qui com- 
mencent par la fyllabe ex 
fuivie d'une voyelle ou d’une 
h muette , dont \'x fe pronon- 
ce comme ^ , par exemple 
examen > examiner, cXi t6i > CX- 
ercice , exemple , exhalai fon / ex- 
hauffer y exil, exorde > c XaÉtion.» 
exhorter y exultation. 

Aux mots fuivans l’x Te 
prononce comme un ac* deux , 
terne y ftxiémt , dixaih » dix huit» 
dix-neuf , airnfi prononcez ; 
deuxième , diqeneuf > Sic. 

Le nombre dix fept fc pro- 
nonce comme dijj fet. 

Aux mots fuivans» l’x fe pro* 
nonce comme une double Jf » 
lèxive . Bruxelles- y Xaintonges , 
Xaintes>*4uxerre » 5. Maixanc 
Ville, V ille ,foixanie . Pro* 
jtpe.cz dont leJfive-Bruÿellès 
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SECTION III. 
Syllabes de plufteurs Lettres . r 

Bla , blc, bli, Bla mer, blc. d, 
blo, blu. ^«blic j bloc, 

blu/rr, 

* Bra, bre, bri, Bravade, brevet, 

bro, bru. bride', brode', 

bt u ta/. 

, h . * Cha,che>chij Ch *JJé , cher/, 
1 e cho, chu. chicanexhosUs» 

brancha , fouv* 
chu , tro.hu 

* Chre » chri , Chrei/7»>chrif. 
chro, chry, tiamfme,c hro. 

niques , chry. 

CIa> cle , cli. £çlac > cierge ] 
clojclu. cl imat> cloche » 

perdus. 

Cra, cre^cti- Cravate, crédit, 
cf ç> cru. critique , cro- 

Î uet , cru dite. 
)rap, pouicç^ 
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Exceptions. 


2 ? 


De h R eglc cha } che,chi>çho, 

ch » . J 

Exceptez ces mots , chenu* 
d'Eglife. choeur de nmf/tjue, Cho- 
rifte. ch orographie Eucharifîie t 
orcheftre , chaos, ôé quelques 
mot» etrangers , comme 
change , ^tlchymie , Zacharie , 
Eptcnaris , Charon , hypochon' 
driaejue, &c. dont le c/> fe pro» 
nonce comme un 4 pronon. 
cez donc faur, \^ir^ng: t Mki~ 
miej&c. 
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ijj . De U prontncUtion des Lettre! 

dri , dfo , dt u. perdrix* drogue] 

4ru. 

Fia , fle > Üi » Flawr » e»flé , 
flo > fl u. 4fli gé t flo ter * 

flûre. , 

* Fra, fre : fri , Trac et s, frégate,' 
fto, fru. fri// , flore ' , 

ftugdtte. 

Gla>gle, gliï Glace , onglée ; 
glo > ghi. glij/rr, gloJr , 

glu ant. 

*Gna,gnc>gni, lignzge, témoin 
g no, gnu. gnage gagner t 

épargner , <a- 
gneux, cogner» 
cognce » pei- 
gner , compa» 
gnie , dignité, 
Lagny, ognon» 
cfe/gnon , étei- 
gnait . croqua- 
. gno le, 4gnus. 

Gra’ gre, gri > Graver, greni- 
gto gtu. de Griffon gro- 

te, grue. 
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■C 'sr des Syllabes'. 

I 

Exceptions] 


,a Re s le -i»'«> 

Exceptez en ces mots fient J 
/îgn et > configner foubCigner , & 
xouc Jes mots dérivez de ces 
verbes dont le gn Ce prononce 
ordinairement comme s'il n y 
avoit qu’vue »: ainfi prononcez 
ftnert confiner &c. 



t 4 De U ^renonciation des Lettres 
«nia, IUc, iüi, Gaillard ver» 
illo > il lu, failles , bats* 
ille , feùWhnt » 
bataillon » ca- 
isaillc , paille » 
railler» eaillan* 
mouillé » feuille* 
ter i treille . <re- 
illis , io4ll et » 
bouteille. , boü’ 
illormer , boni 
illon » citroü • 

ÜJe, grenouille» 

etillec > ^«illct* 
cueillir, bouMt, 
pillage , ftS- 
iJln » /rtfUlure. 


ÇîvcrtiJJcmtnt. 

Cette maniéré d'épeler le* fyflabes 
ilia , iüe , OU , illo , m« * furprendra 
d'abord bien des maiftres , mais s ils 
yeulentbien fe donner 1^ peinçdçpp# 


Digitized by CjOO^Ic 



'& dcSylUbts. 
Exceptions. 

De la Réglé iUntiOe» illhilto.illui 
Exceptez les mots luivans 
ou les deux II ne Te pronon- 
cent que comme une (impie 
illégitime > illégitimement tiUici- 
té , i Buflrtttion , i Huître , iUuf !* 
trer & ces mots tranquille , 
trtnquiiïiti , tranquillement , di* 
flillcr , diftiüattur > diftiÜation p 
argiüe > t toi lie > m/0*. On d» 
crie preféntement ces swaf 
derniers mot? avec uno 1 fiai s 
pic. ^ 


C3 
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2 5 De la prononciation des Lettres 
1er ces mots taillé , veille, bouillon ,&c. 
en la maniéré qui fuit , ta illé ,te ille 9 
loii illon , ils demeureront d’accord ,' 
qu’il eft bien plus naturel & plus aile 
d’épeler ainfi ces fortes de lyllabes 
que fi en les partageant , comme oa 
fait ordinairement, on épeloic tail lé , 
y cil 5 /e , Uüil 7®». I’ay veu dçs Ef- 
trangers qui m’ont avoué , que ce qtiî 
les cmpéchoit de bien, prononcer 
ces fyllabesjc’eftûh cette - réparation’ 
des deux II qu’on leur faifoit faire 
en Us -épelant parce qu’il leur paroifi. 
foit que ces deux . fi. aittÉL lèpa|ées. 
tfgdptpnt deuXifons? difFerens dont, 
l’un e liant moüillé & l’autre îec,lc$ 
embaralToit extrêmement. Nous ti’a-* 
Tons que l’»fl précédé d’une conlbne 
comme billard , billet , pillage , &c. 
qui foie contraire à cette maniéré - 
d’épeler. Voyez ce que j’en dis aux ex* 
ceptions de cette réglé. 


» 
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Éxceptions*. 

Autre exception de la Rè- 
gle tlU > illè) illo j illi iüti. 

Cornme je ne fais qoVntf 
syllabe de IV fuiry de deux! 
moüilIées& d ? anevoyelle,com-* 
meilU tilt ilihitc. que cet i per-- 
dantfon loir naturel peur for 11 
mer le fon mouillé qu’il don- 
ne aux: deux U quile fuivetrC 
on ne l’éncend non plus qu’ort* 
etr entend ; dans eeluy qtte le# 
Efpaguols' font de leurs deür 
It mouiWéèr , enr ceîf mot# 
cattir^GxHtgü \ caphifo que nous 
écririons, üii vaut noftte priy» 
ronciation^/7/ir , GÏUlego r >vt\ 
pii illo , 11 faut iniîifpfenfi&teT 
ment que cet V précédé d ; ânfé* 
confone comme en ces moc# 
billard , bi Itet, tillfc > s*é pel c com» 
mes’ily en a-éo'itj dCUx pxrte 
que rtin fërt 'dé tbyellepdüjl 
donner un fonàla confone qui i 
"■ T*“ Ç üj 


Digitized by Google 



(jé, j De U ff»n~»nciÀti«n iti Le(trtï> 
Exception». 

lè précédé, fit l’autre do lettre 
auxiliaire pour former le fon 
mouillé des deux U aux quel- 
les il eft attaché; De meme que 
1er joint avec une / fit un «1ère 
à former celui que les Italiens 
font en ces mots psglia moglie t 
megliot qu’ils épelent paglta » 
mo gUe,tne glto jfit que nous te ri • 
rions , fuivant nôtre manière 
d’or tograp hier pailla » moill » 
meillo » De même auflique le g 
1ère à former nôtre gna t gne gnit 
&c. quand il eft joint avec une 
» $ & nôtre p joint avec une 
h à former te fon de fa » 
fe y fi y &c. Epelez donc ccs 
mots , billard , billet , brillant , 
file , pillage » pttiller » tillac pa - 
Villon » vtrmillioi» » comme s’il jr 
a voit illard rbi illet » bri i liant > 
pillage , peti iHer > ti illati pofti- 
ÿoa > vermiiH&n^oj que vous 
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Exception*. 

he prononciez qu’vn I en deux 
fyllabes. Qu'on fc récrie cane 
qu’on voudra fur cette maniè- 
re d’épclcr , je la foûtien* 
toujours plus aifée que la ma- 
nière ordinaire » pour les Ef- 
frangera & pour ceux qui ne 
fçavenc pas encore lire noftrc 
, langue \ Car fi on fait épelée 
les y entre deux voyelles com- 
me s’ils eftoient doubles > com- 
me on peut remarquer en ce 
mot Efcuyer qu’on épelc & 
quon prononce Ecuy ytr % je 
puis bien faire épelet les i de 
cectç. excepcion comme des i 
doubles puifqoc coure la diffé- 
rence qu’il y a encre la maniè- 
re d’épeler les y entre deux 
voyelles & les i lui vis de deux 
0 mouillés 8t précédés de con- 
fones » eft que les y entre 
deux voyelles s’épclenc 5c fe 
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* Lia ) iic^ libi Liarrf , liagf 
fia, alliage , rf/tian- 

ce, humiliation; 




nie 

pio » nia. 


ail ié/rflic ntt . re * 
ücf .relier ,f 0 ». 
««lier ,ge*'kr , 

««lieu , iwiiieur, 

Lyonno/* , re > 
èë/iio» > Lio»j 
Ville , Lio# » 
Animal >’ wi- 
lio» , galion , 
£*!io» , rf'iûrêf. 
jfikaià , niais, 
niai/# , niai/i- 
»»f»f niaiyey/V, 
déniai fer , pat- 
fre nier , «;>•#• 
nief , prtfon» 
nief , chaudron - 
nier ,/»y»nicr, 
panier cordon- 
nier , niece » 
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& des SylUbcs, 

Exception * s ' 

prononcent comme doubles. 
& que ces fortes dV s'épclent 
doubles & ne Ce prononcent 
pas de même. Les jnaiftrcs en< 
rfcront pourtant comme il 
leur plaira. 



34 De U prinincuthn Jes Lettres 
Suitte de nia > opi nio»,<pnio», 
nie > nio > niu. defunion > reü» 
^ nitn , commstr 

Dion. 

Pha , phe , phi > Emphatique 
pho > p h ir phe#/# , philo- 

/bphe , wrM- 

phor* , met a- 

merphoft. 

Pla t pie , pli , Pla ee , pl cnit*. 
plo , pla. de » plijjjc , com- 

plot , pluwe. 

* Pra , prç, pri, étatique , p re- 
pto , pro. Ut , privilège , 

probité » prunç^ 
Tha, the >thî , EpitbaUme V 
<ho, thu. th criéque > unfi* 

p4thie wftho- 
/e, tho»,thy#f? 
*Thrc,tfero. Thre/«r, thre» 
forier , threfo- 
ferie » throfur, 

* Tra , rrc, tri, Tra vriller t ré- 
tro , jru. buchet > tri but , 
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br* des Syllabes* 
JSxCeftions 



'jet DtU frenopciAtion des Leitrtt 

tro ter > tru ch*- 

■yuan. 

* Tia , tie , Partialité > efjen* 
tion fe pronon • ciel * factieux » 
. cent comme cia > product ion * con • 
cie>cion. dtti on , Dévo- 
tion > action » 
^ortion,»otion, 
/action » ambi- 
tion, fujcùon » 

nation , oblig* • 
tion » occupa* 
tioü> yîfuationr , 
reputatioO>ef- 

ait» tion. 
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Exceptions. 

Dç la Réglé tia , tie > lion. 

Exceptez les mots où il en- 
tre quelqu’une de ces trois 
fyllabes précédées d’un x , ou 
d’unes «muette oufiffléc,dont 
Je t retient fa prononciation 
naturelle, comme befthux. eC- 
tienne, Sebafùcn, Chrestien, di- 
gestion, mixtion. 

Prononcez 1er de même en 
toutes les con)ugaifons des 
verbes terminez en fier « ter , 
tir & tre , où l’une de ces trois 
, lyllabes n4 , tie , tion, fe ren- 
contrent , comme en chajïier , 
cha ftitnt , nous châtiions , vont 
cha ftiex l en planter , nous 
plantions , Vous planr/c^ ; for- 
tir , nous Cor tions , vous iortrest > 
en permettra nous permcif/o»j, 
permett/e^ ; Prononcez 
e même en tous les mots 

terminez en r/ï& en n>> cojn 

" D 
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VOUS 

le tà 



,£.8 pe le prenimutiondet Lettres 
Exceptions. 

me, Amitié > moitié , pif»*» for. 
Me» pa xtie , mode ft»V , hofiie : Ex- 
, ccptez pourtant ces motsCroa- 
,f/>»Dalmaf/V) prophe/iV » prima, 
f/e, dontlc t Te prononce cota* 
me un c. Le, t retient fa pro- 
nonciation naturelle en ces 
.mots entretien , maintien ,foé* m 
tien , Si en cous les temps du 
r verbe tenir de fes compofcz 
,od lafyllabe tien fc trouve. » 
comme je tiens > Ultiens » il tient > 
Jls tiennent) je tienât&y, tu tien» 
dras » il r/e»dra»nous tendrons » 
votes tiendrez & c. je mainr/e»», 
,tu rmintienstic. je maintiendra? 
&c. je foûr»V»i Sic. )' obtiens Sic. 
je m'abstiens & c. j’a partie»» ,tn 
.apar tiens Sic. 
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InflruElion pour la maniéré dt 
prononcer & dé peler les confond 
doublées. 

L Es confoncsâoublées îà 
doivent prononcer com* 
me-4i elles eftoiét <hnples,com« 
me accabler, accordé, addonner * 
addition , aààreSe-, buSet, fit* 
fra^r , touffe , exaggerer > emba* 
1er , beMt i modeUe > 
comme, homme » pgm tùèygà* 
renne banne tperfontie j'^ppdjfjj 
fer , approcher $ approuver, arra- 
cher , arriver > bourre -, aSeureri 
aiïortirs chaGe, c axU<juef > battre, 
houlette mùfette , Ôte. qu’il 
faut prononcer comme acablen 
acorder > adoner > a dit ion , adrefe, 
lufet -, fuf ragot toufe, exagerer , 
atifbater'i bêle à modèle > epigrame j 
cowe » AoWre -, pome, garene > 6o»e» 
perfone , apaifer , aprocher > aprou» 
Ver V aracher y ariver -, heure t 
Dij 
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4 ® •£>« la prononciation des Lettres 
Apurer » açortir > ch&ce > auquer » 
&*fre > houlete > mufete > &c. Ec 
pour aprendre aux Etrangers 
à épeler ces fortes de mots 
fans peine & (ans embarras» 
il faut les leur faire épeler 
en la maniéré qui fuk.^cordé, 
a par foy a deux $ cc , o , r , 
cor. 4cor , d , ë , dé » accordé, ou 
E on veut » d , é fermé , dé > 
accordé a pat foy * » 

deuxdd.r.è , dre, aire .deux 
fke*c<r, adrefre ,ou (i on veut, 
deux dd » r , e ouvert dre , 
, deux (T , e féminin» ce » 
adrecc , Buffet b , a ,£*,deux 
fF,è, t > fît» bufet ÿBtUei b# 
è » b'e deux U t c , le , belc ; 
Homme » h » o > ho , deux mm» 
e, me , hom t^Girenne g » a , ga, 
t i è, rè> gtrè> deux no, e , »r» 
garene > Bonne, b » o > deux 
nn , e >»r » bons ; approuvé > a 
par. foy * , deux pp , r » o , ti 


Digitized by CjOO^Ic 


& des Syllabes. 41 

prouidprou , v,é,vé> approuvé. 1 
JNos fyllabes,///*, ille}ilU>itto,iü*t 
s’épelenc auffi de même, comme 
Caille , c , a > ca , i deux 11 > e 
ille » caille j Bouillon » b » o »ü , 
éo» , i deux 11, o, n, i7/c», boii* 
illonj Feiitllui f > C, u , feu » 
deux H » u-, tllu , feuillu. 

II eft confiant que noftrc ma- 
niéré ordinaire d’épcler les 
conlones doublées eft fortem- 
baraflanté & on ne doit pas 
s’étonner fi les Eftrangcrs s’y 
trompent fi Couvent ôc s’ils ont 
tant de peine à attraper le vé- 
ritable point de noflre pronon- 
ciation) Car i! n’cft pas polfi. 
ble , qu’en épelant une coq • 
ione doublée > en deux diffe- 
rentes (y Üabe s , ils ne leur don- 
nent un Ion tout different du 
fon naturel qu elles reçoivent 
de noftre prononciation. Si 
nous fcfpns,par exemple, cpeler 


Digitized by Google 



4 * D: U prononciation des Lettre ' 
à quelqu’vn ces crois mots bette* 
bonne , bourre , en la maniéré 
dont nos maiftres Te font fervis- 
pour nous monftrer à lire;c’e(l 
à dire, B, e , 1, bel * 1 , e , le, belle*, 
lionne b, o « n , bon , n »e > ne, 
bonne Bourre, b , o,u, r * bout 
r, e,mbourre, nous luy ferons 
prononcer le mox belle comme 
on prononce bellum en latin 
ou corn ue le bellcdes Italiens*. . 
Le mot bonne , comme on - le 
prononce en Normandie > Ec 
le mot bourrer comme le pro* 

* noncent les Gafcons&* lesEf- 
pagnols » ou comme nous pro- 
nonçons les deux rr en latin: . 
Sç nous prononcerions nous 
mêmes de la forte fi nous par- 
lions conme nos maiftres nous 
onraprisàlire&àépelcr. Ainfi , 
pour éviter ces prononciations 
irrcgulieresv je -crois que les 
Maîtres ne fcroienc. p?s mai r 
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daprcndre à épeler nos con- 
foncs doublées en la manière ' 
que je viens de propofer ,puiC- - 
quelles ne Tonnent que côtne fi 
elles eftoienr fimples : E« nôtre 
ilia . ilU ilU r Mo , iUu't mouil- 
lé de même » puifque cette fyl- 
labe peut former un Ton par- 
fait fans avoir befoin du fc- 
cours de celle qui la précédé.* - 
Il faut- pourtant -excepter les * 
mots, tnnuy , ennuyer > &c. dont -- 
les^dcux nn- -s’cpelent feparc- 
menc car on dit a» nuy ,& non » 
pas anuy ny enuy. > 

C es mots femme j folettntl OU 
folemnel > foltmnité ttC- s’épelent 
&fe pronôccnt comme fi on ef- 
cr i v oi t fa me >[olxnel tf i Uni té & c. 

Les rr doubles des mots erreur ,• 
erroné , errant y terreur sepelenc 
aufli fé parement , & on les pro* 
ce doubles corne les aafcpns»* 
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xi */ n,w/ y*; \<*t- x*/ >"/ >**/ x*/ xw/ xw/ v*/ y*/ xw, xw/ \w/ v*/ 

^ /*\ fa %\ 

DES DIPHTHON- 
gues ÔC de quelques 
voyelles doubles ou 
accompagnées de 
conformes. 


SECTION IV. 

Ce que c eft Viphthongue G* 
Triphthoague. 

L Es diphtongues & triphtô- 
guês font deslyllabes com» 
polees de plusieurs voyelles 
dont on fait valoir tous les fous 
& qu’on réunit en un feul fon 
par lavitefle de la prononcia- 
tion , comme on peut rcmar- 
en ces mots peint , foin , loin » 
mains ,be foin où ; on entend dii- 
entendes fonsde l'o fie de 
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IV qui rejoignant l’un avec l’au- 
tre font un (on complet. 

Les triphthongues font trois 
voyelles > dont on joint tous les 
trois (ons en une feule fytlabe. 

Nous avons encore d’autres 
diphthongues qui font ai, ay, au, - 
eu , et* > qu’on appelle faufles 
dip.hthonguesiparce qu’elles ne 
rendent qu’un fon> comme vous 
pouvez remarquer en ces mots 
faire » balai t caufe , peine , feu s 
loup. Elles o ru eâé au comme»» 
cernent de nôtre langue de ve* 
ricablcs diphthongues, fie p-rfuc 
ceffion de temps » foit pour la 
douceur & la facilité de (a pro- 
nonciation , où par l’inconftan* 
ce des hommes , elles ont dege« 
neré en (yliabes d’iin feu! fon, 
C’cft la raifon pour quoi on 
les appelle diphthongues,quoy 
qu’improprement. 

n 
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D e 1* prononciation des Lettrés 
‘Réglé des diphtongues & doubles 
•voyelles. 

Ai,ay ,ei. 
fc prononcent 
comme V c du 


mot net. 


Traiict, rf/git , 
fa ire > iilay i 
#y» »»p plai- 
ne > une bouteille 
plei»t , pci»r , 
Vci»e. 

A is > alts ,aix , ^^l^ais j palet 1 s> - 

à la fin des mots. /aquais , aurai* 
fepron. comme le ts , paix fur , 
ï'erfowor fefte. faix.- 
Aye 4 /<* y»» des Vne h&yt fMf-' 
Mots. faye ■, une play e,' 

bois de haute fâ. 

*aye> stneclâye. 

AH‘, eil ; oeil * TVavail > Soleil^, 
ctiil , ueil *./#' foeil , dcüii * 
<wfeüil~, orga- 
eif i ptueil. 

Am bafiadeur » 
af {emblée, enr 
fcmWp. 

Faim, r/Taim » 


fin des mots 
AVn , em »‘ 

Aîfo; 
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&' des Syllabes. 47 

Exceptions 

De la Règle ai ay ,ei i Ex- 
ceptez les premier*?* perfonnes 
des temps des verbes terminés 
en ay , ou rai , 6C ray , comme 
j’ay , je fçay , je parlai , je man- 
l'*i , je parlerai je ftattray. 

Des Réglés*»» , cm, an , aon, 
en. Exceptez les mots oii les 
fy lia b es cm & en /ont fui vies 
d’une voyelle , commô emo • 
lion , émail > fenat SC ces mots 
Jeiufalem ,Matu[alem , examen, 
amen » dont l e devajac là» ou IV» 
fe proiiôce naturellement com- 
me devant les autregeonfones*- 
Exceptez aulfi cesmocs, dam- 
ner , condamner fie leurs dérivez 
dont f V» : prononce point du 
tout ; A in fi on dit ddner &c. 

L ’m & 1» fe prononcent tou» 
jtes deux feparément , en ces 
mots indemnité) & indemniftr 
Quoy gue pc ne fpitpa? 
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48 De la pYtnonc'mtion des LettffS 
«taim. 

Amm > crom . Epigramme , 
omm. fe pro~ brcmme , poil» 
noncent comme fon , homme, 
ara ) cio , om. «•oranif, /dom- 
ine. 

Ain> ein. Bain , du pain, 

certain ,/>Iein , 
fere in , adjttt. 

An., aon , en. Ancrt de na- 
vire, paon,en- 
cre à ecrire,en- 
fant. 

Annenn,inn, Cann*, rofeau J 
onn . fe pro- manne, panifie > 
noncent comme etrennes , git- 
an , en in o n. renne , inno- 
etnt , lionne » 
bon n e. 

Au , eau. Sauvao-e , an, 

b 

teint , mauvais, 
drapeau , cou* 
reau. 

Aud,aut,auts> C^aud: badaud, 

bx- 
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©• des fyUabeS. 

Exceptions. 
une grande faute de dire in- 
■d’indanifer. 

Des Réglés amnr > entm , annt 
-en». 

Exceptez les mots, femme} 
fol’ennèl ou folemnel ôcles mots' 
qui en dérivent , dont on pro-' 
nonce Yem ou Yen comme s’il 
n’y a voit qu’vn a : Ainfî pro-: 
noncez folanei , folanifcr Sec. 
Exceptez auffi ces mots ennuy , 
ennuyer & leurs dérivez , donc 
•on prononce Yen comme an 
•prononcez donc an nuy , an- 
nuyer, an nuyeux &c. 


\ 

De la Réglé . eau , au. Excep- 
tez ces mots » le fceau > ou feau 
( pour dir ecachct» Garde des féaux » 
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p De U pYùnmcUtien des lettre * J 

aux, eaux* U il f zut , défauts, 1 

pn des mots. rivaux » cou- J 

«eaux, «/eaux. < 

è mafculi n ou C Cd/é > drwc j 
fermé. fantc , vanité * 

marché. j 

$ ouvert . CM/ , cfeèi» ;• j 

fèc . fèl , «/èr i 
Sonnet, bouquet. j 

C féminin: OU C N apc, langue » 
muet. f*ft s » rCtoar 

dedans t dehors, "\ 

rfci< , <te >^ue, 
ce , /e , ji«e , »e, 
ca , cane. xèagrave ,réa- 

Journet > réalité, 
géant > néant. 

* en , oeu. .Peu ,/eu , jeu 

«»jeu » «z/eu > , 

langueur , «m» 
oeu/» «ns noeu<£ j\ 

de ruban » «ns 
noeud, coulant » 
isciu/ » nombre » 
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<&'des SylUieï yt 

Exceptions. 

De laTCglc eu & oeu. 
Exceptez ces mots fuivant 
afleurance , ajjeurer , affleurement, 
pureté , cheute , E uflaàbe don t 
la fyitabe eu te prononce com- 
me un u Simple ; ainfî pronon- 
cez nffuranc* > affurrmenttcc. 

On la prononce aufli de nfê* 
me en tourelles pertbnner des 
temps prescrits «impïnfftitrS 
terminée en nts ou 'CH euffe » 
■comme . &c. je crtuffe * 

&c. fe éettf ^iXa. fe ietjffc , &c* 
PronoRcezIa deroêmc entons 
les fbpins terminez -en eu'èt 
cn<eu > recrue, recrue » pourveu, 
conctu .concerné , leu , leue. Gens 

diphdumguc fe prononce en- 
core de même «ux pénultièmes 
t ÿUabcs des mots terminez en 
tune quand îlsifont -écrivez de 
quelque verbe comme d’enfler • 

e»ftmrxydcgmigner,tzr*t$gncur» 
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,X Be U frtnoncidtion des Lettres 
» eu f , neuve 
l ui »* p*s *». 
core fervi. 

eux oeufs , Deux, jeux; 
oeuds , a la fin des oeufs , des 


des mots. 


peu* 


nœuds , 

■reux. . 

BIcüc , licüc,' 
queue. 

f ini • puni , pic 

9 9 


cüe A U fin des 

mots. 

i > en quelque , pic 

ï*»/' <w«ür. »?« , tticie > 
_ jwiw* , minute, 

î« •. » mine livre. 

'• ’ y e » ,e » «s» Fiewtf , licv^, 

o»TuT nt , * ? lief * 

** 4 *4 fin des P terre lierre 

mots. ntVrl . . * 

P*Ç a oo pie , 
P /U é j 4w/tid , 

. ," _ . moitié, 

f . ye .uui o«ic , fupnfc 

iT,T“V n ' y «P ie > W; 

*“ pmi «ont nie , w »pi e J 


' des Syllabes* 

Exceptions. j 

de couper > coupure > il y en a 
beaucoup qui écrivent pre(eo«r 
cernent tous' ces mots avefc h - 
fimple comme affürance ypoup* 
Vit > égrAtignure» 

Ve ne fc prononce point dans 
le mot jeun, il tfik jeun: Pronon- 
cez, il efi à j un. \ { 

De la Réglé eu'i , l U fin des •: 
«iom. 

Exceptez veut yitveuè % en? 
reveitc , reveu'è , , recreue qu’on 
prononce 6c qu'on écrit pre- 
fentement vue > bevuè > entre- 
vue y revue » recrue. 



t V-, 

■ ~ -j 
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r /4 De U pmeneUtion des lettres 
deffus. manie y génie 

tapijierie. 

ica , yen , à U Chreftïen » en» 
fyt des mots. frttien * main- 

tien ,/o#/cien , 
fc mien j/s tien, 
leûen , jr viens, 
pa yen , moyen, 
len , yen, f»* ^f»d*en« , let- 
tre Jeux tonfones à ien cier , ciient, 
fe prononce c ont» clientèle » ex • 
me yan» poricnco >/c*en- 

c« , F ayer.ee , 
Ville, jtfrfycntt 
ViHc 5 ^,4 tien cr» 
potier» , «fient» 
oriental. 

ient , yent , aux ils convient, ils 
dernières fer - etuiicat,ils ef- 
formes pluritres iuyent , ils pes- 
ées verbes. Wicnt , ils sa* 
puyent. 

içn , yen. *ddiea , lieu * 

f/sycn, rfyeuk» 
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Exceptions, ] 
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Vth pronouciitien des lettres 
bisay cul. 

ieux , yeux', à Mieux > odi* 

U fit* <its mots . eux , vicieux » 1 

carieux » fe ri-» 
iv eux ; jayeux 

les yeux. 

* ini » ïft » au Im parfait, im- 
co mmancett tnt patient , impie* 
des mots. impertinent > ira - 1 

portun > im pris* 
dent * imputer , i 

infolent » iocow 
modité , inci* 
dent » in cifton * 

injarc , in^rdï » 

ingratitude. 

in précédé Aune l J rincc. cberui 
confone ou des bin , Jeraphia » 
lettres qu fonne ]af min épingle» 
comme ain oh ferin , oifeau } * 
comme ein. médecin, deftin, ( 

vo/fin , coafin » j 

Marti n , quin- 
ze » Charles- 
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G rit t Sy faites. 

Exceptions. 



>* De la prononciation des lettres 

quint > quitté» 
quint* » quin- 
tejfence. \ 

oe i mis devant Z.’ oeil , oeillet 
il fe prononce oeilleton y terme 
comme eu. de jardinier , 
oeilletonner ,àe 

même. 

oc, mis devant Oeconotne, Oe- I 
inc confone , conomie » occo- 
pourveu qu'il ne nomique>le mont 

( oit point mar - Oeta , Ocdipe » 
fut de, dtHf'c ozdente, tumeur 
points y et le Jon froide. 
d'un converti 

oit oy p eoi^ Pouvoli > va- 
loir , devoir , 
vouloir , voir, 
toile , voile , la j 
lo y > woy , roy 
emplo y, poivrer J 
noir , »oire 
gloiyr > ki(loite 
s ’af icoir , une fois 

*•% .* ^ 

)gle • | 


& dti fyllabei. Sf 

Exceptions. 

De la Réglé*#' 6 c toit » on ex» 
cepte tous les temps imparfaits 
des ver bes 4 le buvois > Ccc. je 
mungtois > &c. Je mAr chois > &c. 
je boirois. 

| Exceptez au® les mots fui- 
Vants nettoyer , &c. noyer* ôte, 
f fotblo foibleffe , faiblement » ôcc. 

| endroit » refroidir* ôte. froid » 
i froidure » froidement * étroit >ôiç. 
troifire > &c Et tofis les verbes 
terminez «en 0 iftre «1 comme 
pAroijtre , &c. connoiftre , &C.' 
croire , &c, Et ces mots j je fois* 
i /â/s , il frit » »o*w foyons » 
vo»# foyiK » i/i frient. Droit , 
quand il lignifie une chafe > 
qui n’cft ni tortue, ni raboteu- 
fe & qui cft égale & unie ,tl* 
le corps bien droit) % Mais quand il 
lignifie une ley » «ne coutume > 

Î uelque pouvoir > quelque jujlice , 
l luit la Réglé generale *. 
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6p Deld prévarication des lettres 
Ois , oix , oys , du bois , Sue - 
€âj$« dois t Danois , 

Siamois, Chant • 
i génois s cha- 

mois , des noix, 
la voix, choix, 

: : les loys , bour- 

geois , village- 
ois > liégeois , 
Qyctit'à la fi» ils employent 
des dernières fier ils env oyente, 
fonnes plurieres , ils eéîroycnt , 
des tews preftns » ils foudroyent, 
fe pronon fe corn • ils choyexxt ,ils 
me , ois o» oix /r fourvoyem , 
»<t/. ils bro ycoc. 

oyc « la fi» des Joyede la fo ye 
wofi. i;oyc,pour dire 

chemin , voiture > 
moyen , proyc » 
anehoye , 

/roye , froyc , 
Ville , Savoy et 
pat s? «ne oye. 
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& des fyllabes'.' 

Exceptions. ' 

comme : efindiér en droit , pro- 
noncez droüait * j il< uje de 'Jet- 
droits , dé même : c'efiun droit 
nouveau. 

" Ceux qui fçaverit là grammaire 
le comprendront ailement , en 
leur difant en deux mots , que 
quand droit eft fubftantif, il faut 
abfolumeht prononcer droüait. 

Les noms des nations chan- 
gent Vois en ais dans la pro- 
nonciation , comme : François^ 
a4nglois y Mollandois , Polonois y 
Milanais , &c. Exceptez pour- 
-tant les mots fuivans , Liégeois t 
Champenois , Danois , Suédois * 
Génois , Genevois , Gaulois , & 
quelques autres noms de nations 
fort éloignées , comme Siamois y 
Chinois y Canadois 3 Sic. qu’on pro- 
nonce fùivânt la Réglé generale. ; 

Il Faut prononcer de même 
François , SC Françoife , quand ils 

F 
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’Ü% De la prononciation des Lettres 
Oient a la fin des Ils parloietitjls 
mots fie prononce mange oient , ils 
comme fais ou dançoic ne , ils 
final. : ' jqileroient , ik 
prieroient. 

Oin, ouin,oücn. Du foin y pour- 
pointyle poingy 
un point , /oin, 
témoin , benjoins 
tintonin. y bara- 
goûin,»fc«ybüin; 
S.Oüen. 

Om , on. Comble y com~ 

pagnon , ombra- 
ge, compteyCom* 
te y conte 3 récit, 
Çonfuly concert, 
qJ ,« la fin, des J\do\ yfioi , //col, 
»ifl« prononce fo 1 , roi. 
comme ou. 

* Ou aou, y fe Vn loup , </ou- 
prononce comme *m » gouteux, 
l'n des Allemand y tont , le mois 
des Efpagpols 3 dr d’Aoufi. . 
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& des Jÿllalw. 

Exceptions. 

font les noms propres d’une per. 
Tonne, comme : dites à François 
qu'il vienne icy. F ay parlé à Fran- 
çoije. 

De la Réglé ol. 

Exceptez Parafol , vitriol , vol 3 
entre fol , Rojffîgtol , tourne jol , le 
col de Pertuis , Ejpagnol. Cette ex- 
ception pourroit bien palier pour 
une Réglé ; car on n écrit plus 
^ueres col 3 mol 3 fol 3 licol 3 fol\ on 
écrit cou , mou 3 fou , &c. mais il 
faut fçavoir lire dans les livres 
anciens aulfi bien que dans les 
nouveaux. 




Sa. De la prononciation dçs Lettres 
des Italiens. 

*- Ous j oux , à Nous , VOUS', 
la fin des mots. vous , jaloux, 

époux y doux, 

roux. 

♦OüSjOües, à le lo\\çje /oüe, 
la fin des mots. faire la moiicjes 
. . /oiieSj^wroües. 

* Ôüa, oüe, oiii, Foüzce foiiet, 

ou oiiy. moüelle, moücû 

leux,oüi ou oüy, 

* \i' . Us Aile- Crochu , nud, 

mans le doivent ventru , feuillu, 
prononcer compte pur , crudité -, 
leur u , dans le ruflaud , obfcur, 
mot gHic*:. prune , fortune, 

lune, 6>Cc. 

iie , ües , à la fin Bofsüe , char* 

des mots. nie , cigüe , rue, 

des laitues. 

* ui, uy. Produit, réduit, 

nuit , bifcuxt, au - 

jourdhuy, 

* uis , uits , uy s, Le permis , les 
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~&det ffilaboei-' ' 

à. U fin des mots, permis, les «uits, 
les fruits , les en- 
»uys. 

* uye , uyes , et La pluyc , de 

ld fin des mots, la /uye , une 

truycfies truyes, 

! . jem'ennuyç. 

* um ,un. Humble , em- 

prunter , défunt, 
défunte , brun , 
commun , ^»^/- 
: gw’un , chacun. * 

L'y entre deux Délayer , dé* 
voyelles , fc pro- frayer , efiayer, 
nonce comme payer , rayer , 
S4l étoic dou- choyer , doyen,. 
hle. . .employer , en- 

voyer , Ecuyer , 
efsuyer , yruyer, 
t . garde bois. . 

Pronpncçz donc , dèlay yer, 
dèfray yer , effay y er , pay yer, 
ray yer , choy yer , Doy yen , em m 
ploy yer , envoy yer , moy yen , 

F üj 
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66 De U prfttettnatïon des Lettres 
o&roy yer i appuy yer , ennuy yer, 
ècuy yer , efuy yer , gruy yer. 

■ De la Règle des y. 

Exceptez ces mots ayant, ayeul , 
ayeule. , bifayeul , bifayeule y tris- 
ayeule , cayer,payen, dont les y le 
prononcent naturellement com-' 
me des i (impies. 

Exceptez auffi les futurs des 
verbes terminez en yer , dont IV 
de la pénultième fyllabe ne Ce 
prononçant point dans leur fu- 
tur doit par confcquent Ton- 
ner comme un i (impie } ainfi on 
doit prononcer fapuyerai , tu em- 
employeras , Sec. Japuyerai , tu 
apuyerar , &c. J ’ efayerai , &c. 
f comme s’il y avoit pemploirai , 
tu emplonras , &c. J’ apuirai , tu 
apuirOs y Stic. T «fuirai, Sec,: 
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& des fyllabet. tf 

r jivertiJfement pour les lettres ca- 
pitales Iy & V» 

Ceux qui voudront donner le nom dé 
)* &de ve- t aux h & aux V confones, 
doivent en même temps remarquer que 
ces lettres, étant capitales , & mifes de- 
vant une confone au commencement 
d'un mot , Contient comme des voyelles. 
Àinfi ori prononce, /finage, /mitation, 
/ndulgence , /nftruékion , V nique, /Ta - 
ge, /Ture, comme s’il y avoit image, 
imitation, indulgence , i nflmttion , u ni» 
(pie , afnge , ufure, Exceptez la lettre 
en ces mots vray , vraye , vrayement 9 
quia le Ton d’une confone. 

SECTION V. 1 


Delafepdratlon des doubles voyeU 
les appellèe iueféfe, 

- ! “ - .i 

Q Üand on veut marquer k 
fe^tatation des fofts d'âne 
iyllabe ou il y a deust voyelles 
contiguës l’une ^l’a«itre,-oii mec- 
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•fcS De U prononciation des Lettres 
deux points au deflus de la der- 
nière fyllabe , comme 
aë , aï, aü, cï, Pba'èton 3 lfra'èl y 
cii,oï, hài 3 nzify Szvdy 

obéir , reixnir 3 
réunion 3 reüJ/tr 3 
hero'ique 3 ftoi- 
que. 

Remarque fur cette Réglé. 

U a de la fyllabe ai en ces mots , 
abrite, p aïs 3 partage , partagiûe y 
pat fan , paifane , fe prononce 
comme une e mafculin. Pronon- 
cez donc ab èïe , p<?/s , piifage , 
p^fagifte , pfrfan, p; jflàne* 
Quelques-uns écrivent ces ûx 
derniers mots avec un y , comme 
abaye , pays , payfan , &c. & ils 
prétendent avoir raifonen ce que 
Xi. le prononçant comme double 
en nôtre langue , on ne pourroit 
manquer de dire abaye ye 3 pay y s , 
fay y [an } mais cette réglé ifa* 
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& dis JÿlUbet. ^ 

lieu que pour les^ entre deux 
voyelles. 

Des AcCents . 

Il faut necelTairement dire quel- 
que chofe de l’ufage que nous fej 
fons des accents en nôtre langue, 
V pour l’intelligence de ce qui eft 
contenu au Chapitre fuivanc. 
Nous en avons trois ; Le premier 
s’apellent accent aigu y qui eft une 
petite ligne tirée de la main droi- 
te à la gauche, & dont ôn mar- 
que les e mafculins en la maniéré 
qui luit, aimé y bonté t Jante. 

Le fécond fe nomme accent gra~ 
ve , qui eft tiré de la main gauche 
à la droite ,& qui ne fert en nôtre 
langue qu’à marquer les adverbes 
là U oà , pour les diftinguer de 
l’article ou du pronom la , & de 
la conjonction e#;Et pour mettre 
fur la particule à , afin qu’on la 
puijQTe aifcerner d’avec là troifié^ 
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JEV la prononciation des Lettres 
me ..perfonne finguliere du pre. 
fent du verbe avoir : En voicy 
des exemples. 

Là, ou, à avec La, ou , a (ans 
des açcens. accents. 

Ile fi la-, le voila-, La vertu , la fa- 
tnettez-vous là. geJJ'e , fi vous 
Où aile vous \ voyez^ Madame 

Il endroit où je de ajfurez^ 

i*ai veu ; où efi- la de, &c. 
il ? Femme o\x fil. 

Il efi a. Paris le j belle ou lai- 
je lai dit a la de s bien ou mal^ 
fervante. Il a - lia un bon mai _ 
prend adan fer. très-, il a dtnèj il 
•- ' a été aux champs. 

Le troificme accent , qu’on 
appelle circonflexe , eft compofc 
de l’accent aigu & du grave , il 
eft fait comme un petit v renver. 
fé en la maniéré qui luit( A ). 11 
fert à marquer le retranchement 
qu’on a fait d'une lettre , comme 
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& des fyUdbesi. ^ 

on peut voir aux cxemples iui- 
Vants,£gp, bâillon , , contrôle 3 vèÿ 
dènoûment , mkle , tempête , dîner 3 
Ôter , brûler , qu’on écrivit au- 
trefois , & qu'on, écrit encore, 
ddge, bâillon , contrôle , veu, dé- 
nouement , mafa, tempefie, difner 
ofier , brufler. Ces deux maniérés 
d’artographier font également én 
ufage ; mais il ne. faut pas man- 
quer de fe fervir de cet accent , 
lors qu’on fuprime une f muet- 
te ou quclquevoy elle. 
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f$ Dt^U different» 


< GH AP I TR E II. 

t - ' 

la différente prononciation 
t' ■ •- des e. 

SECTION I. 

r 

3 E m’eftend beaucoup fur le 
Chapitre fuivant , par ce que 
j’ai remarqué , que la plus grande 
.partie des fautes qu’on fait dans 
la prononçiadon des mots de nô- 
tre langue , vient du peu decon- 
noiflancc qu’on a des fons diffe- 
rents que rendent nos e s les uns 
prononçant les féminins comme 
des mafeulins , & les autres des 
mafeulins comme des e c ouverts. 
Si des e ouverts comme des e 
fermez, Si cela arrive non feule- 
ment aux gens de Province Si 
aux Etrangers , mais encore à des 
gens qui (ont atz Si élevez à la 

Cour 
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prtmvçmion dese. ff 

Com & à Paris, &quifelaflànt de 
prononcer toûjours d’une mefme 
'maniéré , font des modes nouvel» 
les qu’ils Aii /ent bien Peuvent tous 
feuls» on doit pourtant fçavoir que 
l’uûge & la raifon ont iofenfible- 
ment établi de certaines réglés au£ 

pelles on pourvoit bien fe fi^erû 

onles çonnoiflbit:j’en ay recueilli 
une bonne partie que j’ay toutes 
tirées de l’ufagc des gens qui par- 
lent bien. Je marque dans tout ce 
Chapitre les e malculins d’un ac- 
cent aigu & les t ouvers d’un ac- 
cent grave, afin qu’on puifiè les 
diftinguer de IV féminin , qui eft 
noftrc# naturel, & qui n’a pas plus 
befoin d’accent que nos autres 
voyelles. 

Cette précaution de marquer les 
t pour en faire connoiftre la dif- 
férence a ceux qui veulent apren- 
dre i bien prononcer noftre lan- ; 
gue, & à la bien orthographier qic • 

G ' 


74 De U differente 

fait penfer que fi nous avions au- 
tant de caraéteres differents que 
nous avons de fortes à’e , ou que 
du moins Ve mafculin fut toujours 
marqué d’un accent aigu par tous 
les endroits dumotoùilfe trouve, 
comme en ces mots , père , pré- 
férer , dégénérer i & que Ve ouvert 
fuft marqué regulierement d’un 
accent grave par tout où il fe trou- 
ve, comme en ces mots, chèr y 
exception , permette , &c. on n’au- 
roit pas plus de peine à connoiftre 
la différence qu’il y a d’un e à un 
autre que nous avons à diftînguer 
un i d’un». Au reftc fi je marque 
un accent grave fur les e ouverts, 
ce n’eft que dans ce Chapitre & 
pour la facilité de l’inftruéhon, 
je ne m’en fers pas ailleurs. Si cette 
maniéré de diftinguer nos e fe 
peut un jour établir en France, ce 
fera un bonheur pour nôtre Lan- 
gue, & le vray moyen d’aprendre 
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une partie de la prononciation en 
la iiûnt,mais je ne pretens pas dire 
le premier à m’en fervir. Je me 
contente d’en donner des avis: 
les fuivra qui voudra. 

SECTION II. 

Ve la -prononciation des. e. 

N Ous avons trois fortes dV 
en nôtre Langue : le pre- 
mier s’dpellé e, mafcjulin , e Latin, 
oue fermé, qui feprononçe com- 
me \’e , qu’on entend dans la pro- 
nonciation^ des lettres B. C, D. Il 
eft ordinairement marqué d'une 
petite ligne tirée de la main droite 
à la gauche, qu’on appelle accent 
aigu ; comme pré , bonté , fauté , 
café , vanité. 

Le fécond s’apelle e ouvert 
qui fe prononce comme la diph- 
thongue ai y comme on peut 
G ij 
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remarquer en ces mots , cher y sec, 
chef , ver , met , nef , net , & 
que je marquerai dans tout ce 
Chapitre d'une petite ligne tirée 
de la main gauche à la droite,, 
qui elt ce qu’on appelle accent 
grave , afin de le distinguer de 
Ve mafeulin. 

Le troiliéme e Te nomme e fe- 
minin>ouemuet qui fonne com- 
me Ve qu’on prononce dans les 
mots fuivans , borne , rude, plume, 
arme , bride , que, je , de, ce, 
le y me, ne. Cet e n’a jamais d’ac«j 
cent. Nous en donnerons quan* 
tité d’Exemplcs , fur lefquels on 
pourra fe régler. 

SECTION III. 

De l’e mafeulin . 

^""VEt e fe trouve ordinairement 
V^/à la fin des mots : comme 
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Armé. , né', f Acuité , crudité , 
volupté , dupé » marché , mo- 
ralité. i doré capacité , vivacité , 
foltdité j chafé , aimé , fatigué , 
trompé , adoré , âgé , amitié , ma- 
rié , potelé , îubilé , Duché , pitié, 
quarté , affamé , malgré , marbté > 
Curé, timidité $ civilité , (karité, 
dignité , cofté , paffé ,privé , aisé, 
clarté . 

Cet e fe trouve auffr au com- 
mencement & au milieu des 
mots , Sc fouvent marqué d’on 
accent aigu : comme 

Cérémonie , prémédité T préva- 
loir , séparer , prévenu , père, 
mère , frère y prédit , préface , pré- 
médité y réduit , déjà , récit, hé - 
ttéfrce, célibat. Ce far , chérir » éri- 
ger , érudition , gémir , génie >gé- 
nfal , héron , Hérault ', héritier, 
hérétique , héros , péché ? 

•K fe trouve aufli devant toutes’ 
les Syllabes qui cqjnmencent par 
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des voyelles : comme 

Excepte ^ 

Béatitude ycéans y Ces mots bée- 
géant, réagrave , 1 er & beellement , 
réale , néant , quifîgmfie le cri 
néanmoins »dée f- naturel que font 
Je , réel , pensée % les brebis, où les 
trophée » croisée , dçux ée ne fon- 
poignée, mariée y nent que com- 
parée/, /rwÆ/o’.t, me un e fimple: 
obéir , réi térer y mais qui eft ou- 
féodal , préocu - vert long. Ainft 
pé y géographie , prononcez bejler 
réunir, réüjjir, ou bêler. On 
&c. commence i é- 

crire ce mot a- 
vec un e fimple^ 
& un accent cir- 
conflexe au def- 
fus. 

Cet e fe trouve aufli dans les 
premières Syllabes des mots com- 
mencez par la Syllabe de : comme 
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Exceptez, 

dcii/iter, &c.dé- Ce s mots de- 
biteur y débouter, bat , Abattre, 
&c. décadence , decret, deçà, de - 
d éceder» décent , là, dedans , deC- 
décevoir , déci- fous, (Tus, de- 
der, &c. décime, faut , terme de 
décifif , décia- Pratique , de- 
mer , déclarer , gaft , dehors , dc- 
décalogue , déco- goutter , &c. dt- 
Etionfiécoration, gré , ^mangeai* 
découler, décre- sô, &c.</?meure, 
ter, Sac. décerner » <&meurer,<Zfmi , 
décrépitude y dé- ' </emoi Telle , dé- 
dale, dédier y dé- nier, monnoye , 
dicace , dédu- Denis , Demie , 
Et ion , défaut , noms d’ homme & 
vice,d éfeftueux, de femme, depuis, 
définir , &c. dé- </fVancer,</evant, 
dé fluxion , dé- devenir , Stc. dé- 
funt, dégenerér , vider, devin, de- 
délateur y dé/e- viner, &c. devis, 
Stable , délices , terme d'Jrchite- 
&c. délibérer y cte , deviCe , de - 
G iiij 
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Ôcc .délicat, dé- voir, où les e des 
lit 3 délié , pour premières Sylla- 
dire , fubtil , & bes font femi- 


menu , délivrer, 
ôcc. déluge, dé- 
molir i Ôcc. dé- 
mon , dénoncer * 
dénier , verbe , 
dénp de juftice, 
dénué y déport y 
fi départir y dé- 
partement , dé- 
plorable , d épo- 
fir, ôcc. dépoji - 
taire , dépravé y 
députer , Scc. dc- 
rijjon » détermi- 
né j déteSéable , 
défrayer , ôcc. 
dévot , ôcc. dé- 
votion , dévolu y 
dévorer , ôcc. 
dévoiler*. 


nins. Et les mots 
qui commen - 
cent par la Syl- 
labe des , fuivis 
d’une voyelle , 
ou d’une Amuet- 
te : comme de- 
fagreable ,, defiÇ- 
tre y defcCpokde- 
fir y def srdre 5 
dfe/habillé , des- 
honneur y. ôcc. 
dont les< e des 
premières Sylla- 
bes font auili 
muets. Nous en 
donnerons plus 
amplement des 
exemples en Par* 
ticle des e fé- 
minins. 
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Exceptez aufli IV qui fe tfouve 
dans la propofition négative des: 
comme de/c ouvrir , defme^er-, 
dhCerrer , Voyez la Se&ion 
des e ouverts , page 
Cet e fe trouve aufli dans la pre- 
mière fyllabe des mots commen- 
cés par te t comme 

Excepte 3^ 

yéagrsve , rébus, Ces mots rebec, 1 
efpece d’enig - rebelle , rebours, 
me , r ébeUicm , wbroufler , &c« 
réception , r éce* rebufade, rebut » 
p'tjfc ou quit- rebuter, &c. re- 
tance , récent , cevoir , &c. re- 
&c. récidive y ré- cette, reclus , ré- 
cidiver, &c. rc- coin , re cors, re- 
cipé, ordonnan- culer, &c. recru, 
ce de Mede- re creuë, redou- 
cin, r écipiendai- te, redouter, &c. 
re , récipient , refuge , re fufer, 
terme de Chi- regarde, regain, 
mie, réciproque , re greter regret , 
âcc. réajîon ter- &c. relais» relan- 
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me de pratique, 
récit j réciter , ré- 
clamer , récolt - 
Æfaw , récolement, 
&c. terme de 
pratiqueR,éee/e/, 
récolte , récom- 
penfer , &c. ré- 
con farter, &c. ré- 
confort , &c. ré- 
creation récréer , 
&c. Rédemp- 
teur , rédemp- 
tion» rédiger, ré- 
dimer, terme de 
pratique , ré<&- 
ffion, réduire , 
réel , &c, ré/»- 
réfléchir , 
ôcc. réflexion , 
réformer, &cc. ré- 
formation , ré- 
fraftion , réfré- 
ner, réfrigérant. 


differente 

ccr, &c. Religion 
ifriigieux,&c. re- 
liquat , reliqua- 
taire reliquaire , 
reliques, reme- 
de , remorquer 
unVaiJfeau , re- 
nard, remuer, Re- 
naud, Rt né, Re- 
n éz,noms d'hom- 
mes & de fem- 
mes , renifler, 
renom, renom- 
mée, &c. renon- 
cer, &c. renou- 
veau , rebord, 
&c. repaire , re- 
pas , repos, Stc. 
reprocher , ref- 
fort , revefche , 
revanche,revers, 
reverfis , fe re- 
pentir, ôte, re- 
connaître, &c. 
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téfrigeratif, ter- Il le trouve 
mes d’Apoticai- auflî dans lapre- 
te, réfuter, régale, polition re, mife 
régaler, & c. Re- au commence- 
gece, Régent ment d’un mot 
régénération, ter- pour lignifier 
me de dévotion, une a&ion qui fe 
régie, régime, ré- fait une fécondé 
giment , région , fois , foit qu’elle 
régir , &c. régi- lignifie cette reï- 
tre, régulier, &c. teration,ou que- 
régule, terme de que autre chofe. 
Chimie réhabi- ou que ce mot 
liter, &c. réin- en reçoive une 
tegrer, terme de lignification plus 
pratique, réïte- forte, comme 
rer, réparer té- «mettre , «par- 
paration , répe- tir, «palier, «- 
ter » &c. ré pie- mafcher, «lui-- 
tion , R épubli- re, &c. voyez 
que, répudier s l’article des e fe- 
&c. répugnante , minins. page 
répugner » &c. 

réputation 9 réf uter, &c. r équifi- 
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taire , terme de pratique, réfrver y 
&c. réfdent, réfdençe , r éfigner y 
&c. ré fignation , ré f né, elpecede 
confiture , r éfne , elpece de poix 
blanche, refpicence,refifery&.c. ré- 
feudre , &c. réfolutio », ré fuit at , 
réfulter, &c. rcfurreffion, rétif ré- 
tention , Rhe/w/^w, r étrafter, ré- 
vélation , révéler y &c. réverbéra - 
Ay# , réverbérer . &c. R éverend , 
r iverence y révif en , réunion , ré- 
volte , révolter y &c. révolution y 
révoquer , & c. révocation , réuf- 
fte,ôtc. 

Ve eft toujours mafculin en la 
dermere Syllabe des noms termi- 


nez ea/rr, ou en 

\ 

T 7 » bouchée y co* 
thé r , un cloché r, 
reebéf, planché r, 
Rogéx , nom 
d’homme , Æw- 


/er : comme 
Excepte^ 
Ces mots ftii- 
vans , Enfcrj.hy- 

Jupiwr , Antj- 

paur , Luther , 

jvav d’kw- 
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gcr , oranger , mes , Tanger , 
horlogér , fran - de Ville , 

gér , berger, ver- Lucifir j cancer, 
^ér , étranger, ver , mer, cher, / 
famée, officier , hier, adver. a- 
tf/?ér , papier , vanthier , fier , 
Greffier , briga- adjetf. entier , 
diér , dernier , fingulier, plurier, 
meuniér^portiér, termes de Gram - 
rojiér , gofiér , maire , Munfter, 
banquier , jardi - nom de Ville, Al- 
nié r, marinier, ger, nom de Vil- 
premier ,Che va- le , Efther, nom 
lier , efealiée', de femme, Saint. 
cavalier , vi - Orner » nom de 
vandiér, nourri- Ville* Quimper, 
ciér , bénéficiée, nom de Ville ,♦ 
épicier , grena- dont les e , qui 
diér , ferruriée, precedent les r 
pourpiée , bau- finales- font ou-’ 
driér » Threfo- verts , & qu'on 
riér , quartiér , prononce com- 
htritiér, (fie. me la diph- 
thongue<r/.Ain- 
H 
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ii prononcés en- 
fit'tr > hyvair 3 
atnair » &c . 

Çcte eft toujours mafculin dans 
toutes les terminaifons des Ver- 
bes de la première Conjuguaifon; 
çomme 

J’arlét twarchét, difnérffoupéxy 
confirmé*, menéx 9 formt* , badiné*, 
goûté * , déjeuné* 3 laifiéx , don* 
né*, terminé* » voifitoéx , chagri- 
né* , condamné* 9 occupé* , gagné*, 
trompé* * cherché r s boutonné* , 
Javonné r » gouverné* , écarté* 9 
acheté* , chafféx , témoigné * , épar- 
gné*, tourné* , /^rér ,J$ér ,difiil* 

lé*, y aüéx , avalé* , régalé r, </pr/4-» 
rér , diffipé* , digéré* , partagé r, 
échauffé*» mandé* 9 préféré * , ejj>e- 
ré r 4 />/e*rér , yê w/rér , plaidé* , 
ftcmdé* , regardé*-» tiré *, honorer* 
murmuré* » entrer , marchandé* , 


aptebendé * s border , mefuré* , 4/tt- 
ré&^Mfié* y placé c , gambader , 



, y Google 


prononeration dere. Üf 
fauter , danfir , garder , h f effet » 
dre fi r , pr effet , h ailler , nager, 
voyager , négliger , changer , hauf- 
si r , penser , refoir , dépenfitr lo- 
ger* cachet , , hacher , coucher , Âfr* 
<?ér, renoncer , traverser» percé f * 
touché r , foufflit s réglés , ^/7er, 
pouffir j trou fit , coiffât, flater,. 
jtfté c » ^/#ér , travaillé : , hahillér, 
nommée, cache tir »-foütttêr , prof* 
tir » méditer , affommit , fermée* 
famét r imitée , mérité? , planoér, 
eonmencéty comptés 5 mmtér,,heur-i 
net, gaftir , àmvér y ohfervét , j6>r** 
fiefaéx , marquée , attatfnbc . , mm»* 
^«e'r » piquet , ew/ér , chafiiés , ro- 
^ier^Z/èr , ^/iér , effrayés:, nettoyés* 
apuyér , effuyér , 

LV eft auffi mafeulin dans le 
mot M. 

Cet ^ fe trouve ordinairement 
auxpenukiémes Syllabes des mots 
terminez en <rr£ ou en fWj & aux 
penukiémes des troisièmes per-- 
H ij 
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fonnes plurieres des Verbes ter- 
minées en erent 9 & pour lors il eft 
long: comme 

le conjidérç , tu conjtdi .cs, ils 
conjidérenr , ils conjideréxent , ils 
parlèrent, ils gagné refit, ils ache- 
tèrent , il digère 3 ils digèrent , 
'Jèvére, misère , miniBére, myftère, 
caratfére , monafière , colère , ga- 
lère , père , mère , frère , artère, 
fougère. 

Exceptez ces mots , ame re ; 
chereffegere , dont les e des pénul- 
tièmes Syllabes eft ouvert long. 

Quelques-uns ajoutent à cette 
exception les mots terminez en 
***** comme ménage re , bergeie, 
étrange , &c. 

Cetffe trouve aulîi à la fin des 
mots terminez en ez, , ou en es : 
cofiime 

Erudiréz , honnefietèi , le »éz , 
facultés, de s dé z, bontéz, qualitez, 
dignités , dijficultéz , cruautéz , 
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cofféz ,aisé z , paféz , aiméz , armez, 
trompa z, ou pafiés, aimés , trompés , 
&c. comme beaucoup de gens 
écrivent prefentement. 

Cet * eft auffi mafculin aux fé- 
condés perfonnes plurieres des 
Verbes terminées en éz, : com- 
me 'Vous alléz , vous alliez , voua 
iri éz., vous allaitez, vous aiméz, ai- 
miez, vous aimeriéz,vous aimaffiéz , 
vous avez, vous auriez, vous priez,- 
vous prieriez , vous priajjiéz , vous 
recevrez , vous mangeréz ,- vous 
danceréz, vousparleréz , vous chan- 
terez , vous conferverêz , vous for*: 
tirez , vous irez , vous ferez, vous 
donnerez , vous ^changerez , vous 
fouptréz , vous chercherez , vous 
travaillerez , vous écrirez , vous 
lirez, vous pafferé z , vous fuirez , 
vous garderez , vous ohferveréz, 
vous mettrez , vous -prendrez , vous 
m’excu ferez , vous<vous ichâujf- 
réz , vous ehafferéz , vous écouterez; 

H iij 
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vaut fp Aurez , vous pourrez y vous 
croirez , vous commencerez , vous 
oublierez, vous tirerez, vont mon- 
terez. 

Avertijfement. 

Les Maîtres doivent avoir foin dç 
fkire fou vent lire ileursEcoliers cette 
quantité d’exemples des fécondés 
perfonnes dis Futurs, afin de les ac- 
coutumer à prononcer tes t qui fis 
trouvent d'ans les dernières Syllabes 
de ces Futurs, comme des t mafeu- 
lkis , & non pas comme des e ou- 
verts , comme font quantité de gens 
à Paris, qui difent par exemples vous 
Verrais, vous prendrais , vous finirais , 
pour dite vous verrez., vous prendre 
i>ous firtiré^. 

Exceptez. 

Get e eft auflî Le mot dés , 
mafculin en ces marqué d'un ac- 
monofyllabes , cen t aigu, & qui • 
/es, rés, mis , veut dire depuis, 
tés, sés. donc on doit • 
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prononcer Ÿe comme un e ou- 
vert , comme dés le matin , 
prononcez dais le matin. 

SECTION IV. 

De l*e ouvert , 

C Et e fe prononce comme 
la Syllabe ai. En voicy des 
exemples. 

Cher, chef ,ftef, sbc , hier , ad- 
Verb. ver , mît, nef, nbf, cerf,' 
fer , net ,guet , fouet , rouet, jouet, 
cet , bec , Grec, clbrc ,fel, miel, 
sel , ciel , tel , Ruel , veni'el , rmr- 
i tel, éternel , hydromel , Gabriel , 
Samuel , naturel , hofi'el , autèl , 
le efuel y cruel , fenfiiel» materiel » ' 
colonel , universel , sept , cabinet, 
bouquet , poulet , cornet , bonnet , 
bruriet, valet , lacet, col et , dro- 
guet , baquet, projet, fuj'et, objet, 
plumètygsumet , fur et, jarret , du - 

H iiij 
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me de pratique, 
récit, réciter , ré- 
clanter , r école- 
Ûion, récolement, 
&c. terme de 
pratiqueRéee/e/, 
récolte , récom- 
penfer , &c. ré- 
conforter , &c. ré- 
confort y ôcc. ré- 
création récréer , 
&c. Rédemp- 
teur , rédemp- 
tion» rédiger , ré- 
dimer, terme de 
pratique , ré<&- 
ffion 3 réduire , 
rée/, &c, ré/w- 
gier * réfléchir , 
&c. réflexion , 
réformer, &c. ré- 
formation , ré- 
fraétion , ré/re- 
»er, réfrigérant, 


differente 

ccr, &c. Religion 
J?eligieux,&c. re- 
liquat , reliqua- 
taire reliquaire , 
reliques, reme- 
de , remorquer 
unVaiJfeau , re- 
nard, remuer, Re- 
naud, Æené, Re- 
n éznoms d'hom- 
mes & de fem- 
mes , renifler, 
renom, renom- 
mée, &c. renon- 
cer, &c. renou- 
veau , rebord , 
&c. repaire , re- 
pas , repos , &c. 
reprocher , reC- 
fort , revefche , 
revanche,revers, 
revetfis, fe re- 
pentir, &c, re- 
connoiftre, &c. 
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téfrigeratif, ter- Il fc trouve 
mes d’Apoticai- aulfi dans lapre- 
re, réfuter, régale, polîtion re, mife 
r égaler, &c. Ré- au commence- 
gece,Kégent,&tc.~ ment d’un mot 
régénération, ter- pour lignifier 

me de dévotion, une a&ion qui fe 
régie, régime, ré- fait une fécondé 
gïment , région , fois , foit qu’elle 
régir , &c. régi- lignifie cette reï- 
tre, régulier, &c. teration,ou que- 
ré fuie, terme de que autre chofe, 
^Chimie réhab't * ou que ce mot 
liter , &c. ré/'»- en reçoive une 
tegrer , terme dé lignification plus 
pratique, réïte- forte, comme 
rer, réparer ré- r/mettre , repar- 
paration , répe- tir, r/palfer , re- 
ter y &c. r épie- mafeher, rzlui- 
tion , Réj fubli- re, &c. voyez 
f ne , répudier 5 l’article des e fe- 
&c. répugnante , minins. page 
répugner > &c. 

réputation y réfuter, &c. réquifr- 
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foire, terme de pratique, r éferver, 
&c. réfident , r éjidtnçe , xéjigner, 
& c. réfgnation , xéjiné, elpecede 
confiture , r éjine , elpece de poix 
b\ztiche,refpicence,tefi/ler,&.c. ré~ 
foudre, &c. réfolutio n, té fuit at, 
réfulter ,&cc.tcfurreftion, tétif ré- 
tention , Rhétorique, rétraBer, ré- 
<3 velation , révéler, &c. réverbéra - 
tipn , réverbérer , & c. Révérend, 
river ence , tévijton , réunion, ré- 
volte , révolter , &c. révolution , 
révoquer, &c. révocation , xéuf- 
Jite , &c. 

L’e eft toujours mafeulin en la 
derniere Syllabe des noms termi- 
nez eoer, ou en /«r/ comme 
. . J Excepte^ 

Vn bouchée , co - Ces mots fui- 
f Æér , «/? clochéx, vans , JEnfrrj.hy- 
reçbér,planchét, ver,nr%erAejgr, 
Rogéx , npna Jupiw , Antj- 
d’ homme , b ou- pat er , Luther , 

ù&pfo , tnçna- mis d’bm- 

si 1 
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gér , orangér , mes , Tang er , 
horlogé r , fran- nom de Ville 


gé r , bergét, ver- 
gé r , é frangé r, 
f tinté r, officié r, 
, papiér , 
Grcjffé r , bri<ra- 
diér y dernier , 
me uni é reparti é r, 

™/ér , #?/?er , 
banquier, jardi- 
nier, mariniér, 
premier, Cheva- 
liér , efcaliér', 
cavalier , vi - 
vandiér, nourri- 
cier , beneffeié r, 
épi ci é r , grena- 
diér , ferruriét , 
pourpiér , bau- 
drier » Threfo- 
riér , quartier , 
heritier, &c. 


Lucifir j cancer, 
wr ,mer , cher, / 
h ’.er , adver. a- 
vanthier , fier , 
adjeft. entier , 
fingulier, plurier, 
termes de Gram- 
maire , Munftrr, 
nom de Ville, Al- 
ger, nom de Vil- 
le , Efther, nom 
de femme, Saint . 
Orner » nom de 
Ville y Quimper* 
nom de Ville ; 
dont les e , qui 
precedent les r 
finales- font ou- 
verts , & qu'on 
prononce com- 
me la diph- 
thongue ai. Ain- 
H 
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ïi pronoocés erh 
fait , hyvair , 
amair, &c, 

Qcte eft toujours mafcuün dans 
toutes les tertninaifons des Ver- 
bes de lapremiere Conjuguaifon; 
çomme 

Parlés , marchés, difnés,foupéiy 
amfmés, menés, fermés , badines, 
goûtés , déjemés , lai fis , don* 
nés, terminés , voifnét , chagri- 
nés y condamnés y occupés , gagnés y 
trompés * Cherchés y boutonnés y 
Javonnés , gouvernés , écartés y 
achetés, chaffés, témoignés % épar* 
gués, tournés , pâtés Tfilés ,di(Hl* 
Içs iy allés, avalés, régalés , decla- 
rés , dijfipés , digérés , partagés, 
échauffés, mandés. y préférés y e. (fe- 
ra y pleur ér , fe mirés , plat dés , 
fécondés y regardés * tirés 9 honorer* 
murmurés , entrer , marchandés , 
aptebendés , border , me forés , atti- 
rés » prfléx y placés y gambader } 
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fautée , danfér , gardée , bleffée » 
dre fiée , prefée , baillée y nagée y 
voyager , négligée , changée , hauf- 
sée , pensée , refvée , dépenfk s lo- 
gée* cachée 9 hachée \ couchée , 
fée 9 renoncé r , traversée» percée * 
touchée , foufflée , reglér , pilér, 
pou fiée 3 trou fée , coiffér, fiater,.. 
fettée » pillée > travaillée , babillée, 
nommée , cachetée y foiiettée t proff 
tée» méditée , affommée y fermée* 
fumée ? imitée , meritér, plantée , 
ceumtKncéPy comptée s mmtét y heur-> 
Use, gaft&r y arrivée f obfervée *proa 
fiefuéx y marquée, attaquée . , mm»* 
^»ér rpiquée , envié , chaftiée , ro- 
j>#ér, //er , ^//er , effrayée , nettoyée* 
apuyée , ejfuyée , 

LV eft aufli mafeulin dans lé 
mot ?/. 

Cet e fe trouve ordinairement? 
auxpenukiémes Syllabes des mots 
terminez en ere ou en <w» & aux 
pénultièmes des troifiémes per-- 
H ij 
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Tonnes plurieres des Verbes ter- 
minées en erent , & pour lors il eft 
long: comme 

le confidète , tu confidè es, ils 
eonjidèrent , ils conj/deréxent , ils 
parle rent, ils gagné rent, ils ache- 
tèrent , il digère , ils digé rent, 
'/èvé re, misère , mi ni Itère, myftère , 
caractère , monaftète , colère ,ga- 
lére , père, mère , frète , artère, 
fougère. 

Exceptez ces mots , amere ; 
chetefegete , dont les e des pénul- 
tièmes Syllabes eft ouvert long. 

Quelques-uns ajoutent à cette 
exception les mots terminez en 
gere >• comme ménagère , ber gere, 
étrange , &c. 

Cet e Te trouve aufli à la fin des 
mots terminez en ez> , ou en es: 
çodime 

, Erudiréz , honnefietè i , le néz , 
facultés, de s dèz, bornez, qualitez, 
dignités , dijfcultèz , cruautéz , 
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coBéz,aiséz, pafi éz , aiméz, arméz, 
trompjz,ou pafiés, aimés , trompés, 
&c. comme beaucoup de gens 
écrivent prefentement. 

Cet ee(ï auflimafculm aux fé- 
condes perfonnes plurieres des 
Verbes terminées en éz : com- 
me vous allez , vous alliez , voua 
tri éz, vous allafiéz,vo us aimez, ai- 
miez, vous aimeriéz, vous aimajjiéz , 
vous avez, vous auriez, vous priez,- 
vous prieriéz , vous priajfiéz , vous ' 
recevrez , vous mangeréz , vous 
dancerézy vous parlerez , vOtis chan- 
terez , vous conferverêz , vousjor-: 
tirez , vous irez, vous ferez, vous 
donnerez , vous: changerez , vous 
fouperéz , vous chercherez , votes 
travaillerez , votes écrirez , vous 
lirez-; vous pajferéz , vous finirez , 
vous garderez , vous ebfe ruerez, 
vous mettrez , vous prendrez , vous: 
m’ ex eu feréz , vousc vous tcfrèujfe- * 
réz, vous ehafferéz, vous écouterez,- * 
H iij 
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vaut Jf durez , vous pourra . , vous 
croirez , vous commencera. , vous 
oubliera , vous tirerez , vont mon- 
terez. 

Avertijfement. 

Les Maîtres doivent avoir foin de 
faire fouvent lire à leursEcoliers cette 
quantité d'exemples des fécondés 
perfonnes dés Futurs, afin de les ac- 
coutumer à prononcer les ; qui fe 
trouvent dans les dernieres Syllabes 
de ces Futurs , comme des e mafeu- 
Ikis , & non pas comme des e ou- 
verts , comme font quantité de gens 
i Paris, qui difent par exemples vous 
Verrais, vous prendrais , vous partirais > 
pour dire vous verrez., verns prendre z* 
Vous Jortiré^. 

Exceptez i. 

Cet e eft auflî Le mot dés , 
mafeulin en ces marqué d’un ac- 
monofyllabes , cent aigu , & qui • 
/es, cés , mes 9 veut dire depuis, 
tés, sis. dont on doit • 
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prononcer IV comme un e ou- 
vert , comme dés le matin 3 
prononcez dais le matin. 

SECTION IV. 

De l*e ouvert» 

C Et e fe prononce comme 
la Syllabe ai. En voicy des 
exemples. 

C ber, chef , fief , sic , hier , ad- 
Verb. ver , mhr, nef, nbrf, cerf , ■ 
fer , n s et ,guet , fouet , rouet, jouet, 
cet , bec , Grec, cterc ,fiel, miel , 
sel , ciel , tel , Ruel , venïel , mor- 
tel, éternel, hydromel , Gabriel t 
Samuel , naturel , b effet , autèl , 
lequel, cruel , fenfuel» materiel » 
colonel , universel, sept , cabinet, 
bouquet , poulet , cornet , bonnet, 
brunet , valet , lacet, colet, dro- 
gukt , baquet, projet, fu jet , objet, 
plumetygourmet , furet, jarret , du - j 

H iiij 
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ret , riv ht , paquet , piquet , caquet, 
cotret , baquet , hoquet , hochet , 
parquet , mou fquet , /omet , pot- 
guet, martinet , parapet , troupet, 
cabaret v 

Par toutes ces Exemples on 
peut aifement comprendre que 
les mots monofyllabes finis par 
desconfones, ont leurs e ouverts, 
& tous les mots terminez en /, 
ou en comme hofiel , bonnet,., 
plumet : ainfi on prononce hofiel, 
bonnait , plumait. Exceptez les* 
monofyllabes finis par des /: com- 
me mes , ces , mes. Dont les* font, 
fermez. 

Cet* ouvert Ce trouve ordinai- 
rement devant le ch $ devant deux - - 
confones 5 devant un r, & devant 
un x : comme 

Exceptez,. 

Sécher, breche, L’edeia penul-' 
rneche , flèche , tiéme Syllabe 
flammèche , èfii- du mot Orfèvre , 
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me, reJplB , te - qui eft mafculin. 
H on , verglas , Exceptez, aujji , 

vertu , çjprit , ccs mots fuivans 
verfer , certain , etinceller , appel- 
nouvelle, permis, 1er, renouveler 
libertin , f'efiin , jetter, chevreau, 
fl flou y cerfeuil , chevreuil , le- 
commlrce , per- vraut , levrette, 
cir,deflin y ver - levrier , regret , 
fer y neftar , èv- &c. refrain, fe 
ploit , exception , refrogner, &c. 
exclus » perverti y répliquer, &c. re- 
perroquet , vèr- procher, &c. re- 
fus , vermeil y traitte, rebrou- 
Majejtl y letfure, fer, &c. repre- 
/è^/j £è/ 7 e , iè- failles , &c. ref- 
ftiauXydigeftion , fort, reclus, où 
brouette y noisçt- les e qui fe 
te y violette y toi - trouvent devant 
/èere , fleurettes y ces doubles con» 
chhvre » livre y fonnes font f.- 
L flevre , ejpace , minins. 

efplce y b'ermite y » Exceptez, aufli 
leffive , /èttre , Pe qui le trouve 
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merle , merlan , 
flottement , ner- 
veux , Neptune, 
nom ila Dieucfe 
la mer , poutre » 
perfection r per- 
drix , perle , per- 
nicieux, perpé- 
tuel, perplexité, 
perjîl t perfitf- 
nés , pbrjuader, 
écc . chercher r ôte 
redrejferfre, Re- 
glesr Règne,. Rer* 
ger,verger, Bbr- 
*#rd , blbjfer , 
exploit , hcclas , 
extrême , extra- 
vagant } peine } 
veines , peigne , 
treillis , /è#e , 
vexation , exem- 
plaire • exercice, 
Exhorter, &ç. 


differente 

dans la propolï- 
tion re , quand 
elle eft ajoûtd 
a» commence- 
ment d’un mot 
pour lignifier 
une a&ion qui Te. 
fait une fécondé 
fois-pourveu que 
eecte Syllabe rc» 
foie Mvie de 
tfeusrcotrfoues , 
ou d’un tf^comn 
me replier , te- 
frotter, reblachir* 
refirifer, retrou- 
ver, teptife , re- 
prédre, reprefen- 
ter, regratter re- 
charger, réchauf- 
fer , rechanter. 
Quelque ligni- 
fication diferen- 
te que les mots 
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excellence, où cette pro- 
pofition re efc 
jainic pour caufc de réitéra- 
tion pmflfenc avoir. Cet e efc 
toujours Féminin , par exemple 
en reprendre , fait qu’il fignifie 
prendre encore une fois , ou qu’il 
lignifie reprendre quelqu'un de 
fis défauts , ou bien trouver à 
rtdire , IV du re eû .toujours 
féminin. 

Il n’y a que le mot réchwffer» 
qui n’entre point dans cette ex- 
ception , quand il lignifie échauffer 
encore uue fois. Car .pour lors l’e du 
«eft ouvert prononcez donc ré- 
chauffer y & ayez auffi foin de 
l’ortographier avec unaccent lut 
IV. 

Cet è fè trouve aulfi aux peS 
nulticme Syllabes des mots qui 
fimfifcm par ej^jvou e»/ , ,pourveu 
.que les e «de cet derniere Sylla* 
-be $m ..muets ; comme LtttraXf 


Digitized by Google 



9* De la differente 

Excepte ^ 

pièce , nièce , ef- 

pèce , je depèce , Les e des peni l- 
tudepèces , il de- tièmes fyllabes 
ptcejls dépècent i de ces mots , 
Tiède , remède , Collège , Privi- 
Suzde nom de /e^e , Sacrilcge , 
Royaume , je Sortilège , liege , 
cède , tu cèdes, il piege jîcge ,fc- 
cède, ils cèdent ; ves f.ver, pere. 
Manège , je pro - were ,frcre, com- 
tège , tu protè- ptre , commtre , 
ge,il protège, ils confrtre, qui font 
protègent s Cou- tous mafeulins. 
pèle , modèle , 

parallèle, je cèle, Excepte^auJJi 
tu cèles , ils cè- 
lent ; Troifième , les e des penul- 
cinquième , pe- tiemes fyllabes 
Huitième , je sè' des motstermi- 
mes, ils sèment ; nez en rre, rres. 
Ebène Helène , rrem , comme 
cdngrène , je Pi erre, guerre, 
jnène, tu mènes je ferre, ferres , 

ils 
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il/ nmenf » in- $>mwt qvd 

t/TfHtf , #f9<r .fonc 9Uvej«$ 

fkPt a fl#me , lpngç. 

, Ht «r 

chhtes , ils achètent } Gefie%ik'Ue» 
kk'vt , grbpt, j’&hfM ,*¥ étàc- 
Wfjfs tfhkuwf, 
Aipwce^y/eèbiflfg J&a qui à 
, Jaç pgftHlriénçj 
Sy^bf« dfl? terminez eu 

g*f* *g&/ ,guf»ti f#e„ fîtes, fttf#K 
cçmaïc £$guf .f/llk&te , tu aUç- 
gt«s»4U a#hgwtf4 
^ekfufy S.wçf«e ,j’kpf(#bsfùç , 
•byfM^fms ,Àis byppibhf/içpt r . 

£?* ^Ql)8 C#S 

aisément remarquer que les ver- 

wiifçfwwnfor 
la pénultième fyllabe de Finfini- 
-changent &m. e fsoaiaèi en e 
.ouvert aux -pénultièmes dyüabes 
des .trois pèrfonnes'lîttrallére^, ^ 
.delà troffiëjne J5rui^ere£ltrpre'fent 

te /fe 



** • De ■ la differente '■ 

ateler , chanceler , renoàveller , je- 
mer , acheter , cacheter , achever , 
/wr , crever , je chancelle , tu 
chancelles , il chancelle , >• ils ofatf- 
ct lient. 

- Le melme changement fe fait ' 
aux antépénultièmes iÿllabes des 
futurs des mefmes verbes, & de 
leurs imparfaits terminez en rois 
où les e deviennent ouverts, com- 
me ye chancelier ay , chancelle- 

ras , &c. je mener ay , ta mèneras 
&C 4 f acheter ay , je chancelle k ~ 

trois , 7» chancelle rois , tu ehancel- 
lerotSy &c.je cmbeterôis , &c. je 
relbverois , r# rtleveroi , dre, 

Âvertijfemtnt' pour l’ orto graphe. 

On double ordinairement 17 & le r, 
,dansccs verbes e^er Se tter a ux endroits 
ou l’« de la pcnijltiàne de cçs verbes 
.lé change en < ou verts, copme^we- 
V<rr, je chancè//tf , tu chancelles il 
«hancèllc ils chancellent ÿ je chaft- 
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cèllefay , &c. je chancèllerois, 6 c q. 
Acheter , jachère, tu achètes 
j’achffferay , &c. j’achèfferois , &c., 
Cette Ortographe e(ï fort jufte f 
mais il en faat excepcer les Verbes’ 
k celer , reveler, geler , peltr où les / 
font (impies par toutes leurs conju- 
gaifons. 

. Cet / fe trouve auflft dans la 
prepofition, des fuivie d’une con- 
jîbnne , qui doit eftre ouvert , ôc 
particulièrement quand cette pre- 
pofition fignifie une a&ion .con- 
traire à celles .que fignifie ; le mos, L 
^uquel elle eft ajoutée; par exem-, 
pie, le mot charger fignifie Taéfcionf 
-qui fe Élit d’une perfonne , qui 
charge un homme ou une befte 
de quelque fardeau 5 & di [charger 
fignifie l’aâion contraire qui fe 
fait en oftant le fardeau de deffus 
la chofe qui en étoit chargée } 
coudre fignifie l’a&ion de celuy 
qui fait 
l’a&jon 


une couture , & d escoudre 
wnt&à^e celuy qui dé-3 

I ij 


& ir »*$ 

iby Google 


Üto Dît» dijftnm' 
fait cette couture ÿ descoUflf &• 
ghifie lé contraire d t couvrit , aitî- 
fi drt reftë ; btidtf , dès bridèfy 
tampeï, descamper ; chauffer, dcs- 
ehauffer j confeiüer , verbe dcs- 
oonfèiüer > faire , dès faite i geler, 
desgeler ; atacher , déstachen rue* 
Jfèr , destMjler } broüiücr , dès- 
' biïfiiiller $ nouer , dès nouer ; liiir 
des lie? f joint , des joint } feu* 
flet, dhpeupter ; plaire y de&plaitéi 
f liéir, à&splief} tendre, destendre s 
ttonffeŸ, àhsttôtifîr} pliffer » dès* 
pli fin filé?, dès filer, fikgter ,> 
ékzfinglir -, filler, dhfiltëf; fip- 
Vif, dès fèririt : fitret, dès firttri 
fiudtfr, dés fonder, St «{uafttité d'au*- 
miMots. 

Gëtte prôpofition de* le filet 
suffi à lai placé d'une autre dont 
ftft mot éftok conrpofé y pat 
exemple embarquer, <ju’ôn a fait 
dtt mot barque t embater du mot 
bdi 44 MMitfs emp*ejmW r dé 
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paquet; engager dégagé ; Cttchaifi 
merde cbtttfke ; On peut vtùr clai- 
rement pas ces exemples , quêta 
préposition tm en en Signifie de- 
âme y on À 8c que la prepolition 
des, Signifie le contraire} Ainfi oa 
die embarquer , comme qui diroit 
mettre en barque , & desbarqùtr, 
comme qui diroit, efier de t+ bar- 
que i em baier y pour dire mettre 
fnbateyâèsbalerpqntne pàsdiréÿ 
ofter de la baie? engager ais KetL 
de dire mettre en gage , & Àèsgd* 
ger, pour evioer de dire retirer 
quelque chefi de gegey enehnt- 
ner , ou mettre a tachaine^e* «M3 
cher avec une chaîne 3 & atschaQ 
mer, ou efier de la chaîne. 

Les Alemans expriment quelque»? 
fo» ces prepofirions em ôt wjpaHlk 
mot einiSc notr ç p*epbSfciof^«|iai£ 
*^>**ff > /«,commc iwfchiftcn, 
qui Signifie ewbarquer t EmfihÏŸefî 
fin, entetmat * Ein fibmhe», ent rer 
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gÜbtti Binpac ken > empaqueter s 
jxtttpacke» , dépaqueter ; Laden 
chalet , ab laden, zvAüaden , ent- 
liffçh r descharger >• Decken cou- 
yrir , ent deckert, dès couvrir -, S tel - 
^« monter, abjlcigen, comme qui 
diroit defmonter pour dire descen- 
dre, . • » , • 

. Les Holandois expriment aufîi 
cette prepofition em & en par in , 
comme En paque ter ,inpacken en- 
jffemen Xnjluiten >• 'Entailler ‘mfny- 
den î & nôtre prepofition des pat 
af, ont y & quelquefois par rvt s 
Comme charger , laden , deschar- 
ger ^ af laden y ontladett ; Yftladen > 
j^jeler les chevaux , die peerden 
aen ffannem dès teler les chevaux, 
die peerden wt Jpannen; Lier , hi»~ 
den^dhliery ëbinden ou ont hin- 
dfitti Aesterrer , mgraven. 

Je fois cette longue digrefïiori 
pour donner aux Etrangers une 
Sçjmoifîance parfaite de ces pre- 
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polirions trn & dey, & pour Exire 
connoiftre en paflant le raport 
que les Langues ont les unes avec 
autres. Voicy d’autres mots qui 
font infeparables de la prepofition 
des : Dèsp/Vj des poüèller, dbsroher, 
dès chirers dès route i àc^ r voyentent y 
dès dain j descendre 5 dès pe ficher* 
deslayer, desbraiffer, & c. dont les 
e delà première Syllabe font aufli 
ouverts. 

C.'.' ? 

Avtrùjfementfour /’ Ortographe. 

Il y a quantité de bons Auteurs qui 
fe fervent de ces s' dans tous les mots 
oà elles ne fe prononcent pas , mais 
il y en à suffi quantité d’autre qui- 
les fupriment entièrement) & qui fe 
contentent de mettre un accent au 
deflus de la voyelle quittes precedent. 
Àinfi on peut écrire ; découvrir , $c 
iiconvnr , defplaire & déplaire ; de- 
vacher 8c détacher , &c. ou bien en 
fuiyaut . • coutume établie pour les 
I iiii 
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accents, écrire, découvrir , déflaire, 
détacher y Sec. 

Cet* ouvert fe trouve auiïï dans 
les premières Syllabes des mots 
commencés par es , ms , tes, 
pouveu que ces Syllabes (biens 
ftuvies de confones , comme 
hscaiHe, eschafaut, eschdas , ès- 
€ h attder , essheir, es thêta, hsdttvé», 
k&clairy ès clairet , èsdaircir, es» 
ès claircijfement , èscole , escalier, 
èscorce , Eseoffe', Royaume , ès coJfe y 
gouffe de legume, escrirt, csat , 
Escujtr , ès fi , ès finglt , ès/>/«<r , 
es pa/V, hfonge , csfoux, esj>oufê, 
hpûujèr,hj>uifèr , estahtir y estai », 
èstang^estat, esté , ès teindre, è$- 
ttndre , èstt/r estai lie, esfouvett- 
ter , hutùurdjt , estrangler, entrait , 
kstude ; mesebont, mesure, 
mesetmtento mbsceMoiifre , mès- 
tanrtoijfknce , vsxhcaônaiffant , /? 
mèsroaww ÿ vcéesjîant y m b>ju*ce y 
(e mksjkr, snksgorde , nabsiaoge* 
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fe mes prendre , m hprtfi > mès- 
pnfer, mèspris, mès tiers ttscbf- 
per , rès chauffer, fe tbscrier» rès- 
pandre , ttàpit, r hpondte$ tèsport- 
ce, ùstablir, rhstrecir , &c. 

Cet e fe trouve auffi dans ieS 
demieres Syllabes qui üniffent pat 
des j 1 précédées , de ccmfbnes, 
comme objets , bouquets , fo/f- 
& pour lors on l’appelle é 
ouvert long, ou e beelant parce 
qu’il reprefente au naturel les cry 
des brebis lors qu'elles bedlent. , 
Je marqueray cet e d*un accent 
circonflexe dans tous les exemples 
fuivants pour le diftinguer de 
ouvert, bref , & non pas pouf con- 
feiller les Maîtres ou leurs Ecoliers 
de s’en fetvir, à moins que ce nè 
fut à la place d’unë / maette , 
comme même au' lieu de ihefine , 
parce que cet accent ne fett en 
noftre Langue , que pour mar- 
quer le retranchement d’tine 
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lettre & non pas pour rendre 
.longue la voyelle fous laquelle. U 
eft , comme aage, roole , pu fie , 
iitfte gifte , &c. qu’on écrit pre- 
fentement avec cet accent, âge , 
rôle , pâfie , befie , gîte, &ç. Les 
exemples font voir que fi ces pé- 
nultièmes Syllabes font longues 
ce n’eft qu’à caufe des voyelles 
doublées, on des s muettes qui 
doivent rendre longues , les Sylla- 
bes où elles fe trouvenr. 

Voicy des exemples de nos $ 
ouvers longs. 

Projets , aprêts , arrêts , Grecs 
griefs , [fiefs ^ objets., fujêts, mets, 
vers , joiièts y bouquets y tiers y fi- 
lets , nerf , chefs , valets , mouf- 
sjuêtSy cotres , brqjfelêts » chapelets , 
carrelets , poulets , fommets , ca- 
chets , paquets , cornets , aquêft , 
terme de Palais, Arrêst . Forêst , 
interest , & quantité d’autres. 

, Il fe trouve aufli devant les tr 
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doubles, comme perruque terrine , 
tonnerre , terrible , cimeterre , par- 
terre y guerre, guerrief, serrure Ser- 
rurier , ferrer, serrer, Pierre , Per- 
roquet i enterrer , likrre, efquierre y 
Baffompiere , nom de famille , 
Auxerre , nom de ville , Angle- 
terre, Royaume , derrière, mèrrin , 
forte de bois propre à faire des 
panneaux , ou des douve de ton- 
neaux , perron , Perrine , Perntte , 
tiom de femme , terreau , terme 
<de Jardinier, terrier , tirrein, ter- 
rajj'e, terruffer , terroir , verrier , 
•verre, verrou. | 

Exceptez ces mots ferrai ller.tr e- 
reur , erreur , erroné , erronée , 
dont les e des premières Sylla- 
bes font ouverts brefs. 

Remarque . 

' Les deux rr des mots erreur [1 
errant j ërroné , erronée , & terj 
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reur , fe doivent prononcer di- 
ftin&ement, de Jcparément l’une 
de f’ autre,. comme nous pronon- 
çons en Ïvÿnerm fit terror. 

Çet e fè trouve aufô dans les 
pénultièmes SyHajbes des mot? 
terminez en kre ou eu jere : 
comme 

Mfttiëic , JMéte * foliote , foh 
rniexo xornieio^ barrtete y carrike f 
prié re ^igftiéte 3 riviozo rfaapié- 
tes , 'volieze , lifiç, tes , cmêre,, 
brvj>ërts 9 glacwe,bièïc,ma»éeïep 
cimetioxo ? Jrmtihe , 9 gibecière^ 
pepiniéxe , goutiete > jarretiese, 
viftéze i kandmlihe , banïtze > 
Baviéxe , pgfe, Xanioxe,(bf«dier^ 
%ri<yiçze , MHttfoé re » kjlièie, jn,*- 
feliote j la/fioxes^raiio^,, &c Çf. 
ces deux mots Jinguli ère ,pluricze 9 
termes de Gramm. Wtié re ,/êrc. 

Cet e fe trouve auffi aux pénul- 
tième Syllabes des mots jxrmi- 

MjboiOj 
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Ep&ek , Gertête , Therê fe , Diocëfe, 
Eèzc , nom d'homme , Thè(e , pa- 
renthèse ,• hypothèse , fynderêse, 
(ire. 

Exceptez en. la pénultième Syl- 
labe du mot numéral tréze , dont 
Ve eft mafeulin. Il y avoit trize 
perfonnes dans la chambre. 

L’e fuivi d’une j- muette eft 
suffi ouvert long , comme 

/ 

Exceptez, 

' bhte , ëffre , L’e iuivi de l’e 
teste , fèste, pës- muette qui fe 
che>frèsne, chës- rencontre dans 
ne, nom d’arbre, ces mots , bref* 
gèsne , crësme , che , esbrhfcher, 
pësle-mêsle,blës~ & c. prejler , &cj 
>»e, Batêsme » Ce- qu’on prononce 
rê-owe , crëste y comme une ou- 
près cher, &c. »/xe vert bref , & l’e 
«reste, canquëstt'i des pénultièmes 
tempêté y Syllabes de ces 

»érfe, reqaëste , mots, -ww# è/?ex, 

K 
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mëstne , pèscher , y ’ hfiois , /« < yfo/.r 3 
Verbe qui lîgni- tl hftoit, nous è- 
fie prendre des fiions , vous è- 
poifi’ons , pès- fiiez, ils hftoient, 
cher» nom d’ar- è fiant, j’ayhfié , 
bre, phsche, nom Bfié qui lignifie 
de fruit, Prhstre , l’une des quatre 
grès le , nvësche , faifons de l’an- 
awêj/er , guèspe , née , ajoûtez-y 
gucftres , falpëfl- auflî IV de la pre- 
tre , empëftré , miere Syllabe de 
er.ttflé, &c.^«ê- Chreflien : Et les 
fieufe,fhslé,rhs- e des premïe- 
wr , genëst , ar- res Syllabes des 
br.feau , .E^êr- mots commen- 
ce, aprèfler,ÔLC. cez par es, des $ 
quoy que le pe- mes , res , corn- 
nultiéme e du me E flcuyer , 

Verbe prefler fe h/pi ne , E Hran- 
prononce autre- ger , dhsbara/fler, 
ment. dhs garnir , dès - 

couvrir , mhs-, 
chant, mhsfiant mhspris, rhschaper, 
rçspit » rhspondre, &c. On écrit 
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prefentement tous ces mots fans 
s & avec une s , mépris , me fpris. 

L’e eft ouvert long aux derniè- 
res Syllabes de ces mots procë^ y 
fuccëz, , progrès profèz, , abcëz , 
excë^ } decëz, , & en ces mots très, 
après , exprès , auprès > près s dès, 
quan'd il lignifie depuis. 

Avertijiement pour l’Ortographe, 

On n’eccic plus aveepn z, ces mots, 
procez , , fuccez. > progrès > profez . , *b- 
cez. > excez,, de cez/. To js les bons E- 
envains fe fervent d’une s à là fin 
de ces mots St d'un accent fur Vé en 
la maniéré qui fuit , procès , fttccèï, 
progrès , profés , excès , décès ; Mais 
je crois que pour empefeher les Ef- 
traqgers & les gens qui ne fçavent pas 
lire noftre Langue , de prononcer les 
e qui fe trouvent dans les dernieres 
Syllabes de ces mots comme des é 
ferme's , il ne feroit pas mal à pro- 
pos de marquer les e de leurs der- 
nieres Syllabes d’un accent circonfle- 

K ij 
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xe, ou du moins d’un accent grave » 
comme procès , {accès , progrès > profês, 
abfcès , excès , décès - } Sc ceux cy de 
mefme<*/>rêj> auprès, très , près > ex- 
près , dès. Autrement , félon l’ufage 
qu'on donne à noftre accent aigu , 
on prononcera les dernières Syllabes 
de ces mots enleslifant,comme nous 
prononçons celles de ceux - cy gla- 
cés ou glace*,', avancés ou avance *, » 
vinaigrés ou vinaigre^ ; paraphés ou 
paraphe*,) enregtfires , ou enregifire 

SECTION V, 

Des e féminins ou Muets » 

C Et e ne porte jamais d’ac- 
cent : il fe trouve fouvent 
à la fin des mots , feul , ou fuivi 
d’un s , & quelquefois au milieu, 
& au commencement d’un mot: 
comme 

Boucle , mine , utile , cor fige, 
ufage , bible , crible , dragme 5 
plume , {âge , langue , nimphe , 
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agrafe , noble , coude , ronde , 
garde , bride , laide , roide } rude, 
falade , /iie , arcade , 4 rwze , 


pre , /wr/e , oare, P Age, devais 
retour, d Jfus , dedans , dehors * 
pi JT --temps , chaperon , hameçon, 
forgeron , arfenac , fondement ,ju* 
g entent , crocheteur , cliquetis , 

, librement , molleton , taffetas, 
cela , reconnu , récréa , re<w , &c. 
Les tables , plumes , les boules , 
/« 4rwes > Z* 1 / portes y les brides , 
les cartes , des perles > ^ gardes, 
les Réglés , des rufts, des cerifes» 
les vignes , les veines , Us formes, 
les termes , les fermes , les charmes, 
les hommes , les femmes , les Moi'* 
nés , les bornes , des prunes , des 
pommes. j 

Il le trouve aufït aux demieres 
Syllabes des croifiéines perfonnes 
plurieres des Verbes : comme 


ils parle nt , ils difenx. , ils diueùt, 
ils chajf ;n C , ils manfaem , ils 
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mangent, ils boivent , ils fautent, 
ils prient , ils jouent, ils gagnent, 
ils perdent , ils trompent , elles fi- 
lent , elles brodent , elles confient, 
elles lif :nt , elles dorment , elles 
fiouptnt , elles gonflent , elles fie 
chauffent, elles fie promènent, elles 
fie fâchent , elles fie radouci fient s 
elles crient , elles copient , elles 
manient, elles écrivent , &c. 

Cet e Ce trouve aufli en la Syl- 
labe des mife au commencement 
d’un mot , & fuivie d’une Voyel- 
le ou d’une h muette : comme 
deùbufer, (fie. defagreable , defa- 
vantage , defaBre, defaveu, defal- 
terer, defarmer , (fie. deiennuyer , 
(fie. deCentefier , (fie . deCesperer, 
(fie. deCert , déshabillé , (fie. 
deshonneur , des honnorer , (fie. 
desinterefifiement , (fie. des/V , de- 
Cobeir 3 (fie. deùbliger > (fi de- 
Cordres , déformais ^ defofié » (fia 
<$eCunir> &c. 
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Excepte ^ ces mots , défier &. 
déftfter , dont les e des premières 
Syllabes font tmfculins. Quel- 
ques-uns en veulent aufli excepter 
les e des premières Syllabes dé 
déferteur, défer ter , dé fer ti on , dés* 
union ; je crois qu r ils ont raifon 
pour les deux derniers mots. 

Cet e Ce trouve Excepte ^ 

auffi dans les 

premières Sylla- Les e des pe* 
bes des mots fui- nultiémes Sylla- 
vants, rebut y re- bes de ces mots, 
buter y rebours , rébus, efece d'E- 
) xebroujfer , &c. nigme , rébel - 
tebufade*xebeCy lion, réception* 
rebelle y &c. re- répletion ,réten- 
cevoir , &c. re- lion , rédu&ion, 
cette » réel us , re- révifion,réfugieri 
coin , recors , re- &c. & plubeurs 
caler % &c. recru» autres mots que 
recreue , redoute, vous trouverez 
redouter y &c. re- à l’ Article des e 
K iiij 
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fuge , refit fer , malculins. 

&c. regarder , . 

&c. regain , regret , &c. relais , 
relancer 3 relief, religion , &c.re- 
liquat , reliquat aire , reliquaire , 
reliques , remede , remorquer un 
vaiffeau , renard , remuer } &c. 
penaud , nom d’horam:, replet^ 
R e»é, nom d’homme , renifler y 
renom , renommée , &c. renoncer 3 
&c. rebord , &c. renouveau , re- 
paire , re pas , re pos , &c. re procher , 
rejforty r evefche » revanche , &c. 
revers , rever fi s ^ Ce re pentir , &c. 

Cet * Te trouve aufli dans la pre- 
pofition r* quand elle a efté ajou- 
tée à quelque mot pour lignifier 
une a£tion qui fe fait une fécondé 
fois, foit qu’elle fignifie cette réité- 
ration ou quelque autre chofe. 

Les Alemans expriment cette 
prepofition reïterative par le mot 
voieder j ou rçider : comme anftn - 
gen commencer } ïp/*deranfan- 
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gen , recommencer , Ktmtmen ve- 
nir, widerKomm.cn , revenir; er- 
warmen, échauffer , widerex\^^i- 
men , réchauffer. Voicy des 
exemples de cette Réglé , repre- 
fenter, remife , remettre , re pren- 
dre , reprife, reboucher , recache - 
ter, recogner , reconduire , re- 
compter , recueil , recueillir , re- 
cuire , redemander , repartir, re- 
tourner, revivre, reveiie, reve- 
nir, revirer , terme de Marine , re- 
tenir , repaflér , repartir, re naiftre, 
remonter, remanier, remafeher, 
relire, relever, rejoindre , rega- 
gner, refroidir, refaire, & rebattre, 
re croiftre. 

Cet e eft aulîï Féminin aux pé- 
nultièmes Syllabes des futurs ter- 
mine? en erai, & des imparfaits des 
Subjon&ifs en crois comme , je 
parlerai , tu parleras , il parlez if, 
parlerons , vous parlerez', &c. 
je par 1er ois y tu parlerois , &c. je 
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donnerai y &c. je donner ois , Sec. 
f arriverai ytu arriveras » Sec.j’ar- 
- riverais » Sec. je graverai, tu gra- 
veras , Sec. je graverois, Sec. je 
cultiverai , &c. je cultiverois , 
&c. j'obferverai , j’ obferverois^ 
Sec. je conferverai , tu conferveras , 
Sec. je conferverois >• je prouverai 3 
Sec. je prouverais y je trouverai , 
tu trouveras , il trouvera 3 Sec. je 
trouverais y tu trouverais , Sec. 

Cet e fe trouve aufli aux pénul- 
tièmes dés Verbes terminez en 
avoir , comme concevoir, conce'- 
vant , nous concevons , vous con- 
cevez , je concevais , tu concevais. 
Sec. je concevray , &c. que nous 
concevions » que] vous conceviez , 
je concevrais , Scc. Apercevoir, nous 
apercevons y Sec. T apercevray. Sec. 
Décevoir,nous décevons jSec. Rece- 
voir, nous recevons y Sec. Devoir , 
nous devons , Sec. je devray , Sec. 
je devrois , &c. 
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Il fe trouve auflî aux pénultièmes 
Syllabes des verbes fuivants. 


dépecer, apzller , 
chance, ter , et in «■ 
ce lier, enforceler, 
cordeler , bote- 
ler , geler , rej- 
femeler, épeler , 
ateler , cane 1er, 
démanteler , re- 
nouveler , r/j-e- 
ler , mener , ame- 
ner » emmener 3 
Je promener , be- 
queter ,c acheter , 
déchiqueter , 
/e#r, crocheter, 
feuilleter , mar- 
queter, mouche - 
ter , parqueter , 
trompeter , & en 
ces trois vieux 
mots banqueter, 
caqueter , naque- 


Excepte ^ 
Les pénultiè- 
mes Syllabes des 
trois perfonnes 
fingulieres & des 
troifiémes per- 
fonnes plurieres 
des prefens de 
ces Verbes, tant 
des indicatifs , 
que des Subjon- 
ctifs où les e font 
ouverts , com- 
me de mener ,je 
mène , tu mènes , 
il mène , ils mè- 
nent , il faut que 
je mène , que tu 
mènes» q» 7 il mè- 
ne, qu’il j mènent-, 
d ’ acheter , j ’a- 
chèttei m achèt 3 
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ter > pef tr, ache- tes , il achçtte 9 
ver y lever y efe- ils acchhtent , il 
ver , relever , fout que j’achet- 
foulever , crever , te , que tu achèt - 
fevrer. tes ,qu’ ilachette. 

Il fe trouve quils achèttent , 
aufïï fur les pe- de fe lever , je 
Huitièmes Sylla- lève , tu te 
bes des premie- levés , il fe lève y 
tes & lècondes Us fe lèvent , il 
perfonnes plu- fout que je me le- 
rieres du pre- ve y je veux que 
fent tant de l’in- tu te levés , qu'il 
dicatif que du fe leve , qu'ils fe 
fiibjonètif de ces lèvent. 
verbes, comme Exceptez aulS 
achever , nous les e des antc- 
achevons , vous pénultièmes des 
achtvezflue nous Futurs de ces 
achevions , que Verbes & de 
vous achevie^. leurs imparfaits 
Sur les pcnul- des Subjonftifs , 
tiémes Syllabes terminez en e- 
<fes trois per- rois-, qui doi- 

fonnes 
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Tonnes fingulie- vent efbre auûi 
res & plurieres ovuerts , com- 
de l’imparfàit,de me 4 ’ 4 feüer % 
l’indicatif, coin- j’ appellerai , tu 
rpe f achevais , apelleras,6cc fa » 
tu achevais, il pellcraisJSzc.d’a- 
achevoit , nous chettr , j’ach'et- 
achevions , vous ferai , tu achètte- 
aebeviez, , ils ras » 2cc. f achète 
achevaient. ferais » &c; degè- 
Sur les penul- 1er, il geler a, il 
tiemes Syllabes gèlerait, 
des trois perfon- 

nes fingulieres, & fur les ante^ 
penultiemes des trois perfonnes 
plurieres du prétérit (impie , com- 
me l’achevai , tu achevas , il 
acheva , nous achevâmes , vous 
achevâtes , ils achevèrent % & 
fur les penultiemes SyUabc6 des 
participes a&ifs & paStfs s com- 
me achevant , achevé. 

Cet rie trouve auxpenukiémes 
Syllabes des noms £c des advetj 
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bes terminez en entent , comme 


Jugement , rem- 
p lacement , mou 
ventent > com- 
mandement , é- 
tourdiftment , 
rafraifchi fe.met , 
changement , 4r- 
nement , confen- 
tement » aveugle- 
ment, nom Subft. 
reglement , nom 
Subftan. amujè- 
ment » enfonce- 
ment , détache- 
ment , logement , 
dcguifcment , 4 - 
batement , £•<?«- 
vernement, con- 
tentemenh recou- 
vrement, Sacre- 
ment» embarque- 
ment* difcerne - 


Exceptez,. 

Cl/ment , élé- 
ment, agr /me nt* 
fuplément, ve-,‘ 
h/ment , impu- 
nément, confor- 1 
m/ment, com- 
modément,pro- 
fondément, ex- 
prelîément 3 pre- 

cifément, con- 
fufément , aveu-, 
glément quand 
■ il ejt adverbe 
dont les * des 
pénultièmes (ont 
mafculins 
Exceptez aufll 
les pénultièmes 
Syllabes des ad- 
verbes de pareil- 
' le terminaifon. 
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ment , couronne- dôc les e sot maf- 
ment, événement, culins quand les 
armement » re adjectifs ou les 
franc hemet, Par . participes pafîifs, 
icmcnt , fonde- dont ils font ti- 
ment ; agréable» res finiffent par 
ment , fubtile- un ée doublé , 
ment » payable- comme , de re- 
nient , naturelle • gîte, reglement } 
ment, publique- d'aifée, a:spmet\ 
ment , douce - de feparee, fepa- 
, ment, feurement, rém tnt , de paf 
na'i vement, libre- fi année , pajjion- 
ment, rarement , nément, de mo- 
proprtment ,fran- derée, modéré i» 
ehement , froide- ment , ainfi du 
ment, rudement, refte. 
a ut remet, & prés 

de trois cens autres mots de pa- 
reille terminaifon dont il n’y 
en a que très peu à excepter. 


L « 
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Ram arque. 


Quelques- uns ont voulu foûtcnir» 
que nos Adverbes terminés en ment 
font tirés des Adjeélifs mafculins, 
mais ils fe trompent , ils viennent des 
féminins : car douce ment fe forme de 
douce \ fraichment de fraîche -, libé- 
ralement de liberale 5 bonne ment de 
bonne \ humainement A' humaine y pu- 
bliquement de publiques premièrement 
de première -, verte ment de verte' > 
nia'ife ment.de niai fi \ heureufe mène 
d 'heurtuft ; nette ment de nette-, petite - 
Inent de petite : naive ment de ndive\. 
vive ment de vive ; modéré ment de me- 
derée, hardie ment de hardie ; i*£e~ 
nuemtnt d’infenüe ; Se on ne dit pas 
doux ment, frai/inent boni nent hu- 
mainement , premierment , niaij ment 
heureuxment : Et fi on a fuprimé les e 
qui precedent la Syllabe ment dans les 
adverbes en iement Sc en uëment , Sc 
un des deux ee des Adverbes en ie- 
menty ce n’a éce' que pour la facilité. 
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de là prononciation , à la qu’elle nô- 
tre Ortagraphe s’eft en; fuite accom- 
modée > comme on peut voir en ces 
mots hardiment , ingénument, mtdi * 
rement. 

Au refte nous avons plus de deux 
cents cinquante adverbes terminas en 
ment qui font formés de îl'Adje&if 
féminin, te nous n’en avons pas an 
qui foit formé de l’ Adjeétif mafealin* 
à moins qu’on ne veuille prendre les 
Adjeûifs terminés en « mafculins , 
qui font en petit nombre v mais il eft 
confiant -que ces adverbes ont été 
formés autrefois de l'Adjeâif Fe^ 
minin comme les autres, & que ce 
n’èft que depuis un certain tempe- 
qu’on a retranché un des «de 1 deux, 
qui precedoieric la Syllabe inent \ & 
fij’aymis cinq ou />x Adverbes dans» 
l’exception precedente dont les * des 
pénultièmes Syllabes fe p énoncent 
comme des e mafculins, celàn’em- 
pefebe pas qué les A d je&ifs d’oht ils- 
font formés, ne foient encore Fétni* 4 
ni ns , comme frteifémint: , exfrefl**. 
mnt )Cenf»sémtnt parce qu’autreroenfc 

L iij 
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on d'roit precifment , expré/ment, con» 
fufment , &c. 

Les Italiens & lesEfpagnols de qui 
nous avons tire' ces fortes d’ Ad ver- 
bes les forment tous des Adje&ifis 
Féminins auffi bien queno.is; & celà 
parce que laterminaifon de l’Adver- 
be en mente qui lignifie la mefme 
chofe que noftre ment , fait un mot 
Feminsn qui veut dire efprit , ou , fé- 
lon la lignification qu’ils luy donnent 
en ce fens » maniéré 8c qu’ajoûcant ce 
mot mente avec un Adjeâif , il faut 
que ce foit avec un Féminin. Ainfi 
pour dire effrontément , ils fe fervent 
des mots Féminins , sfacciata , 8c deff- 
vergonçada qui veulent dire effrontée, 
aufq icls ils ajoutent mente , 8c difent 
sfacciata mente ; de/hergoncadamcn- 
te, comme qui diroic d 'nne maniéré 
effrontée -, pour dire autrement , ils 
difent altrancatc ; Oer a mente , ou 
' de Otramanera. , d’une autre maniéré.. 
Pour dire aveuglement , ils difent 
cieca nence ; ciega nente . qui figuif- 
fieut propre! nent d’un efprit ou d’une: 
maniéré aveugle ; Nous difons. aveu- 
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glément , comme qui dîroit d r une 
maniéré a veug’e'e pôur le diftinguer 
d’aveuglement iionc Subftentifs. Car 
autrement on pourroit auflî bien dire 
aveuglement , d'aveugle , mafculin Sc 
féminin > qu’on die modestement de 
modejle male. & fero. 

Par toutes cette remarque ont peut 
facilement comprendre que Adverbes 
en ement, cftant tire's des Adjeâiïs fe- 
mins , qui par confequent finirent 
par des e muets, ont les *de letars 
pénultièmes Syllabe, féminins, com- 
me de ruât , rudement \ de froids.* 
froidement-, d' égalé* egalement, Excep- 
tez en ceux qui font marqués d ans, 
Texceptîon de la Réglé precedente. 
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SECTION VI. 

De la maniéré dont les Etran - 
gers peuvent prononcer nos c 
par rapport a la prononciation 
des leurs . 

L Es Alemans doivent pro- 
noncer nôtre e mafculin : 
comme ils prononcent les e de 
ces mots bttntg , gtscbvpind , gz- 
dult ; & nôtre e mafculin long, 
comme ils prononcent IV du mot 
Tppth. 

Noftre «ouvert comme ils pro- 
noncent IV dans le mot hzrr-, 8c 
noftre «ouvert long, comme IV 
de la fécondé Syllabe du mot ge~ 
geben , ou comme ils prononcent 
leur d marqué dans le mot jiager. . 

Noftre e féminin , comme ils 
prononcent leurs «dans ces mots 
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prononciation dit e. np 
Mai ter , Schlajfcn , übel , ou 
comme ils prononcent les e de 
ces mots ich habe , vpolle , Mub^ 
me. 

Les Flamans & les Hollandois 
doivent prononcer noftre e maf- 
culin , comme ils prononcent le 
premier t de ces mots bttalen , 
heduytcrh gefchickt ; & noftre e 
nufeulin long , comme Vu dou- 
blé du mot meer. 

Noftre couvert comme ilspro-’ 
•non cent IV de ces motsxtesr, vet,. 
tu tels de noftre e ouvert long, 
comme Vu doublé du mot 
ptzrdt. 

Noftre e féminin comme ils lé 
prononcent en ces mots vadev, 
tafel , Komen , ou comme IV fi- 
nal d’un mot de plus d’une Sylla- 
be : comme tek fcbrijve , hure x 
fch&nde. 

Les Anglois doivent pronon- 
cer noftre t mafeulin comme ils 
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prononcent IV dans l’article thz} 
& noftre e mafculin long comme 
le premier * dü mot even. 

Noftre e ouvert comme IV du 
mot red, ou comme Yea en ces 
mots hreul , dezd , alrzndy ; <St 
noftre e ouvert long , comme ils 
prononcent Y a en ces mots i bme, 
lune , s hune. 

Noftre e féminin comme ils 
prononcent l’« de la pénultième 
•Syllabe du mot gentleman , ou 
comme IV de la demierc Syllabe 
du mot ne ver , & comme IV fi- 
nal de ces mots , gâte , tinte » 
to give. 

Les Espagnols & les Italiens 
doivent prononcer nos e mafeu- 
iins comme ils prononcent leurs 
t en ces mots male , dolore , ge- 
neral } & noftre e mafculin long 
comme les e de cesmots imprefa , 
Jduger yhavéntot } &c. 

Noftre couvert comme ilspro- 
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noncent Ve de ces mots perduta J 
pcrfoaa ; D /en , perdido , mezl 
clar : & noitre e ouvert long, 
comme les fde ces motsi’ezz*; 
Ptrro , Sierra. 

Pour nos e féminins ils en doi- 
vent aprendre la prononciation 
de vive voix , parce qu’ils n’ont 
point d’exemples de ces fortes d’e 
dans tous les mots de leurs Lan- 
gues. Aulïi ne doit-on pas s’é- 
tonner fi les Gafcons & les Pro- 
vençaux ont tant de peine à pro- 
noncer ces e , puis qu’ayant tiré 
leurs Langues des JÇlpagqols & des 
Italiens : ils en ont toujours con- 
fèrvé julques à prefent les maniè- 
res de prononcer les r. 
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•OM : î*a«»W» m> «H KM «M KM '«** 

CHAPITRE III 

la prononciation des Syüabès 
Longues & Brèves. 

L Es Syllabes font Longues 
ou Brèves , félon la lenteur 
ou l’habileté de la prononcia- 
tion. 

On apelle Longues celles qui 
fe prononcent fort lentement : 
comme âge , maître » boite , 
&c. 

On nomme Brèves ou Courtes 
celles qu’on prononce avec plus 
de viteffe & d’habileté , comme 
page , mettre , botte , efpece de 
corbeille qu’on porte derrière le 
dosjd'f. 


En 
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En voicy d* autres Exemples. 

Longues. | Brèves. 

% 

H aie. Halle , place à 

tenir marché., 

Bêlement debre. Bellement. 

"bis. 

Sas à faffer. Sac. 

Cofie. Cote , terme de 

pratique. 

IJle. 7/eft. 

Ils font morts, //j efi mort,’ 
Deux fois. La foy. 

Eajle. patte d’animal.' 

Nous fûmes. Il fume. 

Beauté . Bote. 

Vncbofte, U boire; 

Chers. . Cher. 

LcCottrs. La Cour; 

Il croiSl. Il croit , 

Le d’un Vo te faites; 
bâtiment. 

\ " M 
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Longues. 


Brèves. 


Faire. 

Des Grecs. 

Jeûne, abftinence 
de manger. 

Map. 

Las , pour dire 

fatigué. 

Un lys , fleur. 

MaHin , gros 
chien. 

Tache qu’on dô- 
ne 4 faire à un 
Ouvrier, 


Du fer. 

Un Grec. 

Jeune , peu âgé. 

Malle , cofrede 
voyage. 

La, pour dire en 
ce lieu. 

Lit, pour fe cou- 
cher. 

ht Matin. 

Tache de graiffe 
ou d’huile. 


Autres Exemples, & quelques Ré- 
glés generales four la prononcia- 
tion des: Longues & des Brèves. 


C Omme l’obfervation des 
Longues & des Bïcves fiûç 
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des fjllabe s longues & brèves. ift 
une grande partie de la régularité 
de la prononciation 3 & que pref- 
que tout le monde , & memes des 
gens fçavans & éclairez pèchent 
dans cette obfervation ; les Pari- 
fiens prononçant ordinairement 
Longues les dernières Syllabes qui 
font Brèves , & les Normans , les 
Bretons, les Angevins , & tous les 
Habitans des villes fituées le long 
de la Loire prononçant longues 
les pénultièmes Syllabes qui font 
Brèves , il fera bon d’en donner 
des Réglés. J'en ay drefle quel- 
ques - unes remplies de quantité 
d’Exetpples , que le Maître aura 
foin' de faire lire fouvent à fes Eco- 
liers , afin de leur itifinuer peu à 
peu une connoiflance parfaite de 
ces Longues & Brèves. 



ij 
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Des Syllabes Brèves « 

L Es mots terminez en r, en 
n/, &en rr, ont toujours la 
derniere Syllabe Breve : comme 
Ce fat , canard , ne Bat , pour , fat , 
dard, Gafpard , bâtard , //<*rd , lé- 
zard , /«rtj renard , Balta^ard, 
poignard , regard , 4/r , <7&<*ir , pair, 
éclait , clan , e»//er , ^ ver 3 cancer, 
Lucifer, Iupiter,fer, met , ver , 
cher , hier , fier, adjeft. frayeur , 
vigueur , peur , odeur , longueur , 
feu r, coeur t lenteur , douceur, 
choeur d’Eglife , ardeur , largeur , 
laideur , erreur , dofteur , 'liqueur, 
vainqueur ,/ùperieur , vapeur, hu- 
meut , dire £h ut , Trofjfeut , pro- 
cureur, Précepteur , Auteur , impo - 
y?e«r, meilleur ; ielir , foupit, cajlor, 
trefir , </e /’or , ejfor > bord , nord , 
acordi, d’abord^milord ; port, fort, 
effort , renfort, réconfort, la mort, 
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Des Syllabes Longues. 

T Ous les mots terminez éti. 

rs , rds , rts, ont leur der- 
nie te Syllabe Longue : comme 
les canards , les ans , les dards T les 
parts , les coquematts , lesbafiatds^ 
des liâtes, des lez,*rd$, des renat&é, 
des regards, des poignards , des airs, 
des éclairs , les hy vers, des fruits , 
amers , ils font chers , jfers , des ' 
frayeurs , des langueurs, les ardeurs, 
les largeurs , les coeurs , les vain- 
queurs , les liqueurs , 1er Supérieurs, 
des vapeurs, mes fleurs , des dou- 
ceurs des humeurs , les Do Heurs, 
les Auteurs , des impofieurs , des 
rougeurs au vifige , les meilleurs , 
des fleurs , des douleurs , les cou- 
leurs, les honneurs , les predecef- 
feurs , les Orateurs , les agrejfeurs , 
les fèrviteurs ; les de fies , les fou - 
pirs, les plaiflts s des cajlors , des 

M iij 
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fort ', raport , rcjfort ; noit , le /oit,, 
avoir., pouvoir , fç avoir , devoir , 
concevoir , voir, sa/feoir , vouloir ; 
pour , amour , fe jour , vautour , au- 
tour à l'entour , la cour , tour , 
lourà i obfçur , dur , futur ^ azur, 
fur, wwwvpour dire muraille , meut, 
pour dire en maturité ,/èur , pour 
dirçcertain, affeurL 


- 

des fjlUbes longues &bteves. i $9 
trefors , les hords s les forts , des 
efforts , Us font morts , Us font forts; 
noirs , les fins ; les jours font 
courts , les amours ; ils font four As, 
lourds ; le coûts , les fours , des vau- 
tours ; ils font durs , fûts ; ce font 
des gens feuts , le» fruits font 
meurs. 


*4© De la f renonciation 

REGLE CERTAINE 

Pour les dernier es Syllabes Longues . 

T Ous les mots terminez en s 
précédez de confones ont 
toujours la de mie re Syllabe, lon- 
gue , comme, les Ducs , fie fs, 
chef. s , nerfs , autels , fies , Grecs , 
attraits ^ fruits , les dents, draps, 
corps , les fildats , les Avocats , 
des plats, les états , les fit jets » les 
bienfaits, des pi fiolets, des mulets, 
des bonnets s des poiafks s des abri- 
cots, dès matelots, des mots, des 
efforts , &c. • . 

Us finale fait aufiv la derniere 
Syllabe longue , quoy qu’elle foit 
précédée d’une voyelle, comme , 
/as, bas, apas , gras, ver glas, les 
des, mes, tes ,fe s , aimés , armés , 
rubis , rafiis 9 chafiis , punis ; pa - 
Vais a «wrais ,, du Æois , chamois r 
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f/os, repos, héros, gros, dos s 
abus > refus , plus ; /ys,, «wmys* 
Exceptez les mots de plufieurs 
Syllabes terminez en es, dont 
la derniere Syllabe eft toujours 
brève, comme, hifloire s , navires, 
confluer zs , Us amts, contes y tables, 
garnitures , modèles , heretiques , 
catoliques ,• richcjfle s , menaces , ha- 
gués , ajperges , Perles , &c. 

Réglés pour Us pénultièmes Syllabes 
longues & brèves. 

C’eft en la prononciation des 
pénultièmes Syllabes que les 
Normans , les Bretons , les An- 
gevins y & tous ceux qui font é- 
levésdans les villes lituèes le long 
de la riviere de Loire, manquent 
le plus louvent en faifant longues 
les pénultièmes Syllabes des mots 
qui doivent eftre brèves, pronon- 
çant, par exemple, celles de. ces 
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mots aimable , agréable , table , 
comme nous prononçons celles 
du mot table ; celles à’ équipage , 
ménagé > , comme nous pro- 

nonçons celle du mot âge ; celles 
de MeJfe>T)ucheJJe ,Jf aijlr ejfa com- 
me on prononce celle d ' Abcjfc- y 
celles de troifi'eme , quatrième , 
-cinquième , Scc. comme on pro- 
nonce celle de diadème, ou de 
meme » celle de douce , comme 
pouce j &c. Cette prononciation 
eft fauffe & d’autant plus defe- 
âueufe, qu’ils en font prefque 
une Réglé générale , ce qui fait 
voir qu’elle ne provient que d’une 
mauvaife habitude qu’ils ont prife 
fans fondement , & que ce n’eft 
point l’effet d’un idiome de pays, 
comme bien des gens aheurtez 
& ennemis des Réglés & de là 
perfe&ion de nôtre langue nous 
veulent faire acroire ; & parce 
qu’il y en a plufieurs qui l’ont 
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contraétée , & qui la contra&ent 
encore tous les jours , faute de 
connoître les Syllabes qu’on doit 
prononcer brèves ou' longues : 
j’en ay dreflîé les Réglés fuivan-t 
tes. 
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Toutes les pénultièmes Syllabes qui 
finiffent far une Confine , 
font Brèves i 

Comme , marche » ai te , orge , 
fine , amorce , ministre , monar- 
que , afierge , épargne , farce » 
borgne , large, terme ,per\e, orme, 
arbre, marbre, cercle, arme, 
basque , ww.rque , ^me , Calvi- 
niste , Judaïsme, liste , meurtre, 
perte , récolté , ctnfirve , bisque , 
brufque , parque , faste ,, chaste , 
coune, tonne , «/me» découvene, 
ejcortt y pont 7 pfocepxt » cattt j 
infulte, il exdite, crc. ils exal- 
tent , édifie » dialecte , lustre , 
Architecte , illustre , astre , defas - 
tre , yêrpe , il ufiirpe , ils ujur^ent, 
tfrc, lucarne, lanterne . 


Exceptions 
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• JLwepdQiib- • -1 

Existions des pénultièmes Sylla- 
bes , qw jifsijfent far une 
Confine. 

Exceptez les pçnukiénaçs Syli*- 
}>es qui fioificnt par une s muet- 
te qu’on doiç prononcer longues, 
comme, Arpe , bestc , '//le s hote 9 
fiâtes , has\e , abifme » coste , fi 
brrnfi y ta bmsks , il brns\c , &c, 

. Exceptez aujUI les pénultièmes 
Syllabes , qui finirent pair une m 
ou par une», qu’on doit pronon- 
cer longues , comme , Apple, 
chance , ronde , compte ,/^plç ? 
defçente , abfinxe , plainte. 

Exceptez auifi çes mots , je con- 
damne yu condamnes ^ç^Lqt\t la pe- 
jiultiéme eft longue, p*r .toyfie’k 
jçpnjugaifoa Veifas > & iw* 
Vm p$ fimoe pç^Rt tout* 

JN[ 
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Les mots qui finirent far des Con- 
fortes doublées , fuivies d'une 
voyelle , ont la pénultième j 
Syllabe Breve. 

Commey anagramme , épigram- 
me, il nomme , ils «omment, &c. 
fomme, pomme, homme, com- 
me il ajjbmme, dre. ha\\e y be)\e, 
chandelle , nouvelle , étoille s pan- 
ât , S u forme , nom de femme, ils j 
prennent, que je prenne, &c. U ; 
iwfennc , la tienne , la ferme s 
Bftienne , Vienne , nom de ville; 
que je vienne , dre. Antienne , 
Bohémienne , être nne, la Sorbonne, 
perjbsme, mignonne. Lionne , cou - 
tonne, pouponne, tonne , Perronne j 
ville ; je donne , tu donnes , il don - j 
ne » ils donnent . , je donnzy , tu 
donnas , il (forma. Allumette , ba- | 
guette , violette, fleurettes» pail- 
chaüe , j' embraie. 
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Exceptions, 


Exceptézjfomme, donc la pénul- 
tième elt longüe , & qu’on com- 
mence à écrire prefentement avec 
une fèul m. 

Exceptez aufll ce mot Anne , 
nom de femme. 

. Exceptez auïfi les mots fuivans 
dont la pénultième Syllabe eft lon- 
gue, comme chaffe^ caiflçà garder 
des. Relique.^ivifle, drogue , maffe, 
terme de buveurs ou de joueurs, 
je caffe , &c. greffe , foffe , fauffe , 
chauffe , fauffe , pouffe maladie de 
cheval , pouffer , &c. 

11 y a encore d’autres, mots ter- 
minés en ejfe , dont nous parlerons 
cy après. 

Exceptez audi cçs mots finis par 
N ij ‘ 
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&cï j'embrattiy» tuembratta.% , ils 
embratt à. Mette , promette , ricbeC- 
fes, carottes , botte, je toutte, 
moutte. 


Des pênultiêmesSyllabes qui fimjfeat 
, jM** uhe ^Joyokè, 

Le s mots terminez en be , 

mots j 

termi- précédés d’une voyelle , ont 

nez eh * / j • / i J 

bt, là penultieme breve , com- 
btsM- m£ Syllabe , Ettfc- 

> ‘ t>e , ribftr d’homme , bribe , 
Scribe, garde robe, je dérobe % 
tu dérobés, &c, Gobet, &c. 

. DaUube , cube jujube , ne* 

. doubér , terme - de Marine. 

‘ Aimable , agréable f admi * 

•aùi . fr^blc , ferhblfi ble , fieidbbe , 
*£• venerable] coajtderaHe , prvs 
- • ■ jfâ&lé', totale , <wrft4blê , 
érable , m*y<»ble , fai fable , 
Jolvab le, /e «^ble , »?#y?r4ible, 
^iAyr<*bIè , 
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Exceptions. 

des redoubles fuivies d’unéVôyelle 
dont les pénultièmes (ont longues, 
côfflm e batte , gai faite , Et*varre 9 . 
feue , votre ; j'abhorre , ta ab fortes, 
&c. édorte, conduire, exrdmte'Jeur- 
tejeuttet , &c r b'oatres comte; four- 
je foutre x ta fourres . 

Exception des mots terminez: 
en be , bt s , ber , bé. 

Exceptez ces rtiôts, Soutint pro^; 
vince d’ Aleiïv^gne^, - M>eS Jr ls£pan— 
nés du foye , globt, àabz , dau be,, 
dont les pénultièmes font' lon- 
gues- 

Exceptez les irrots table V<tcca- 
Bler fôLC. fabk, tabie'5 /«blet en- 
N üj 
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| ble , intelligible, horrible', 
pofftole , vifiblt , paifible , 
finfible » pénible , terrible , 
imperceptible , Bible , incom- 
bustible , noble , Grenoble , 
vignoble ,foible, meuble, im- 
meubles , double, doubler, 
&c. je redouble, dre. troub lf * 
troubler , dre. indiffoluble , 
cbafible. 

Les mots en hre , Atgebre, 
& *n Célébré , funèbre , vertèbre, 
v * wr ’ tenebre s Jibre , libre , cali- 
bre , Tibre; fibre , opprobre. 
Octobre y lugubre. 

•» Audace , face , préfacé y 
Td.% fur face y place % fiU ce , po- 
- ati \ pulaceygl ace, bonace, race i. 
effacer , &c. tenace , trace, 
heface, efeece , pie ce yjniecci. 
Bénéfice , malice , artifice , 
jufiiee , fer vice, écrevïce > 
novice , police ». épice , épi- 
cer , dre. précipice x caprè- 
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des fjlUbes longues & baves. 
Exceptions. 

jabler , &c. dia b\e,jab\e 
cfr. termes de Tonneliers. 


Exceptez les mots cabrer, Sccl 
il Te cabre , &c. cela fe délabré 
yâbre , Calabre, nom de province,. 
Cinnabre , cambré, cambrée. 

Exceptez efpace r grâce y lacer 
avec un lacet , je /4ce,tu/4ces , il 
lace , ils /4cent , &c. JÀuce on 
faufie , la Beastce , Ltece , nom de 
femme , puce , fàccer x &c. 

<e. 


N iiij 


Digitized by CjOO^Ic 




en che: 
& en 
tfjer* 


De ta prononeiation 
ce , cicatrice , efcoce , »oce , 
négoce , Atroce , croce } féro- 
ce y douce. 

attacher , Eu fâche ; ca- 
cher , yo C4che , &c. tâcher, 
je crache y &c que je ffache, 
&cc. tache , patache , pifta- 
che >mouJtache , <t>4che y fle- 
chè , brèche , «/chercher, 
/’/che , &c. def échec,. je 
dejfc che , tu défiches , ôcc. 
flammèche , frche, chiche, 
j»che , miche , affiche , ajjl' 
chex,& c. riche jrichet, &c; 
coche , poche , broche y clo~ 
cher , cloche , /roche , ro- 
cher , roche * approchée , &c. 
reprocher ,&c. Æowche iiw- 
cher, 5tc. ow&wchet , &c/ 
oowche , *ws#che ,-fi^che y. 
touche y touchec, &c. cartou- 
che y fe couc her r &c. farou- 
che , cfiarmouche , /o»che , 
ju che* r cruche , merluche * 
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des JJSabts longues & bVtves. 

Exceptions. 

• Exceptez le» pénultièmes de» 
mots fuivaro , fiche , ouvfage 
qu’on donne à faite à un homme 
dans un* temps limité; Tous les> 
mots terminés en cbt > ' dont la 
pénultième finit par une s muet- 
te, ou par une voyelle marquée 
d’un accent circonflexe, com-; 
me, lafc he , pesche , bêché, prê •- 
Che , lécher , Sec. Exceptez aufli 
débauche. , il fe débatte he ,&c. il 
fauche , &c. gauche $ rocher , 
ériïbauchet, &c* 



Digitized by Google 



■y 4 


tn clt , 
fie ta 
tUr. 

en cre 9 
en 

crer \ 
te en 
etc. 


ta dey 
des, en 
de* ,& 
en dé. 


. De la prononciation 
autruche , il trébuché 3 & c.’ 
roche. 

Sic cle, 4Wcle, manide, 
bifide , boude , efearboude. 

Acte , mefure de terre. 
Saint Fiacte y diacre, nacre , 
de perle, majfac re , majfa- 
crer, &c. confacrtr , Scc./à - 
cre » ocre, médiocre ,/ucre, 
fucré, lucre. 

Ambajfade , façade , bra- 
vade ytafade , *w4Â*de , £<«»- 
tade , gambader, &c. dégra- 
der , & c. barricade , barri- 
cader y &c. cfcalade , efcala- 
der, &c. perfitader ,&c. difi-j 
fuader , &c. brigade , pal'f- 
fade, mufeade ,/alade ,fade, 
œillade , efilanade , £r/»4de, 
r 4 de , grillade , algarade , 
cajfitde , paffade , panade , 
promenade, efirapade, plai- 
der, & c. 4/der , &c. / 4 /de, 
/V//4/de ,&c. ;/Vde , rowde. 
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desfjttabes longues & brevet. ïjj 

Exceptions. 

Exceptez mira de ,Jpetfac\e , ob- 
Jtac\e, oracle , racler , &c. 

Acte , adje&if , qui fignifie pi- 
quant t mordicant y ancre , encre. 
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i;£ Z>*{4 fruwcMtm s 

ceder , &c. pojfeder, ôcc.fuc- 
ce der , &cç. précéder , &c. pro- 
céder , Ôcc. décider, ôcc. vui- 
der,ôcç.briàer, Ôcc hride, li- 
quida , ride,riàerjk.ç. rapide, 
infipide „ ftupide , perfide , 
guide } prefider, ôcç. mode, 
méthode, commode, broder , 
ôcc. code, période ; préludé , 
roide,folitude , promptitude , 
éluder , ôcc. e/#de , rude, ha- 
bitude, inquiétude. 
f‘> Les mots terminez en fc, 
«te n ’ & en phe. Agrafe, agrafer&c. 
fhtr paragraphe , epitaphe, Geo - 
fi!,/, graphe , orto graphe , hifio- 
riographe , grife , Pontife , 
bifer , terme de Pratique , 
C ai phe , nom d’homme , 
Philofophe,apofirophe, éto - 
fe, limitrofe, N imphe,triom- 
phe , touffe , étouffer, ôcc. 
m ou Clou de girofle , Chrifiophle, 

bude. 
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des Jyllaèts httgttet & tttvets i$ 
Exceptons. 


‘Exceptc'LChade r fraude , fa 
dmà& tous les mots en. aude, 
comme chï^uemnàs. f emrauâe » . 


Exceptez ~ Ifeü ©ù lé 

Greffier rient fcs écritures 4 w'fe, 
<#/£ef, &c. 


De la prononciation 
J" $*' buke , muûe , truke , moufle, 
P Jouke,fiuker , Sac. pantoufle. 

tr ' Balafre , fripe , chifre , ofre, 

ïnjr "‘ y’tffre , &c. coke . , fouke , ?/r 
fouire , &c. goufte. 

J- es Les mots terminez en fr, 
«i»îs avantage, cage , ramage ,pa- 
fc'paV ge , ;/»4ge , herbage , volage :J 
bocage , bordage \ chaufage.. 


rage , bagage , «Mrwge , 
plumage , ménage j ménager, 
engager, &c. dédommager, 
&c. badinage , voifrnage , 
orage , naufrage, ombrage, 
outrage , outrager, &c. e»W- 
yîger, &c. corfage, mtjja ge, 
ouvrage , courage , potage , 
fourrage', héritage, fauv âge, 
hermitage , ravage, fartage, 
partager , &c. rivage, ufage, 
paifage , voyage, voyager ; 
&c. manège, neige, protéger, 
&c. ajjieget , &c. abbreger, 
&c. obliger. 
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dttfjüabts longuet & brèves . sjg 
♦ 

Exceptions^ 

: JExceptèz Gat&Cl r 


Exceptez ces mots (uivans, âge", 
* nages, &c. à h nage, colege,fa- 
crilege , privilège , fortilege , Item 
ge, pit ge, yfrge , prodige %j’a- 
flige , afliges, * ils afligent, 
que j’ajlige , que tu * afliges, 
qu’il * aflige qu’ils * afligent ; 
tige , veflige , luge , fébrifuge , 
déluge, refuge , transfuge ,je juge, 
tu juges, il juge, ils jugent, que 

O ij 
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ffio De la froneneiatian 

ôte. voltiger, ôte. corriger l 
je corrige , &c. tr An figer , 
&c. loge , loger , ôte. je lo- 
ge, tulu&x filiale, Btcl 
Limoge, pais , déroger , inter- 
roger , abroger , ou [abroger, 
ôte. horloger , martirologe , 
ronge, juge* a juger, Igruger. 
& ^gle ,/gle, ffgle , 
en lier. gle, 4w«gler > &c. 
m** Campagne , Alemagne ; 
Efiague , Champagne , Bre- 
tagne, montagne ,regue , re- 
gner , en feigne , enfeigner, 
ôte. peigne , fi baigner ,qt?il 
fi plaigne, ôte. quil craigne, 
ôcc. ligne , <vigne, digne - 
■indigne, infigne Jpàtigner, 
ôte. trépigner, Ôte. befigae, 
trogne , yvrsgne , Cigogne, 
Bourgogne, Boulogne , témei- 
gtver.&c, éloigner, ôte. qu'il 
teigne , ôte. il répugné , &c. . 
ta y,. Aigre , ne grc , tige , reintt- 
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des JjÊâbes longues &brcVtt. ^ 
Exceptions* 

je juge , que tu juges , qu'il juge , 
qu’ils jugent, égruget, &c. Auge, 
bauge , /<*«ge , fauge , y> bouge , 
** /w bouges, il ne bouge, &c, bouge , 
-cabinet i gouge outil de menui- 
sier. 

Exceptez 4#gle , /iagler , Scc.e/l 
tra/tglev, &c.^/'»gle , <wgle . 

• Exceptez gagner , je gagne 9 
tu gagnes, il gagne , ôte. 


'■ £*ceptçz tmigxç* - 

O uj 
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t £ K 


Les 
mots 
enj/âf, 
& en 


Les 
'mors 
en iUe 
ou en 
4*er 
iUé 


ï)tla prononciation 
grer , &c. terme de Prati- 
que , integvz.' ; . , '• 

- Baguedagxepxtravagùer, 
&c.^gue,4/fguer > &c.<//gue, 
prodigue, ,fgùe , brigue , lit 
gue , fatiguer , Scc._ Aftrolo- 
guc, dialogue , prologue, dro- 
gue, vogue, dogue, fougue. 
Les mots terminez en iUe 
en Hier. "Travailler , te tra* 
•taille,/» travailles , & c. me- 
faille , détailler , &c. émaillé, 
ailler , &c. coraeille » /mile, 
pareille, vermeille , merveille , 
rf^ille , oreille , ofeille , imlle, 
veiller, dLC.fomtneùler, &c 
confèiher , Src.gr o/èille s ^#il- 
te , famille , caille , béquille, 
fille , Me , faucille , pHler > 
&c.//&/»ille^riller,&c^riller > 
& c. étrille , lentille yoheviUe, 
drille, aiguille , je cueille , 
Sec. feuille , citrouille , que-, 
poulie tgrewüille, borboül^ 
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des fj Me s Impies & bre ves. 1 9 ) 
Exceptions* 

Exceptez Prague nom de ville 
d’Alemagne, haranguée, ôcc. lan- 
gue boulingue , nom de voile de 
vaiffeau , carlingue , bafe du maft 
d’un vaifleau, dijKngpxet, &c. Fief 
Jtngps , ville , dipbthongUe. 

Exceptez tous les mots termi- 
nez en aille , ailles , aillent, com- 
me que /aille ,que tu ailles , qu’il 
Aille , qu’ils aillent. Tailler , &c. 
•grille , ^4/aille, 

Exceptiez vaille. : 


Exceptéz ", brouiller , &c. de- 
broin lier, &c.T 9 »iller a &c:r*£ille> 

rf/rwinllcn • 1 

fî 


, y Google 



l<ét 


Les 

mois » 
en It $ 
Les lè , 
Ur . 


Les 
mots 
en elle , 
des* 
tlé, 

1 1er . 


eh üe % 
îles, 
iltr , 
*&■ 


êc en 
f/e. 


De la prononciation 
iet, débarbouillé, moüi\let,$c.cl 
Les mots terminés en le, 
Ba le , cabale , cale , haie , fan- 
dale , ovale , veîlale ,capi ta- 
ie, morale , male ,fale, regale , 
cigale, liberale > fidèle , Cha - 
fïle,gabe le , modèle , nouvel- 
le , citadelle , cane lie , jfre/le, 
r/»r/le> ^/er, &c. appelle * , 
&c. renouvelle r, &c. curatel- 
le , moiielle , dentelle , étin- 
celle, étincelle* , & c. querel- 
le , laquelle ; taMe » Me » 
</Mle , is'i'^/le , fiagtlê, 
vigile , «/le , «y/'/le » //le, 
tranquile , filet , & c. y»//er , 
fertile , utile , facile , 

&c. diflilet , &c. Caprio le, 
iz/tfle 5 boujfole , i//«le, 2VÏ- 
e»le , »ww de femme , parole , 
«Me , faribole , hyperbole , 
oamifole Y fidk,cole ^coletfcc. 
confolet , ■Scc. defolet , 8c c. 
defsolet , & c. imrnokxj ôcç 3 

J. ■ 
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desfjllt&tslongtui & brevet. i*$ 
JSXOfftÙHS. 


Exceptez les mots fô)e> fît, 
quand U lignifie rang de gens de 
gens de guerre , à iayfie , chef de 
^ies , ferre-^iej *»iie, huile. 


Des mots en oie, exceptez ge~ 
ole r «wk d’un port de mer Je /oie 
artique, le /oie antartique > vo- 
ler,&c. *#geoler, ou enjôler, &c. 

Exceptez aulC Gaule > gaule , 
houâàne , efpatUe, Saule, arbre. 
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réé Êe la ftonènciaùon' 

virole , bricole i ce dit le, ca- 
«n ut*, nicule Hercule, particule y 
ridicule , fcrupule , ffffule , 
*‘* tov , v/Vgwle , veffibule , 
incrédule , ffatule , recule r, 
&c. ffipulé , dijjimulé , <///?;- 
thuler , &c. accumuler , & c. 
pofiule r, &c. capituler , ôcc. 
Ajeule j , y?»le ,gueu- 
•uu' n le > ampoule , boule , poule 
ciboule y couler , &c. tm~ 
foulé. 

Le» Lès mots en w * bergaïkel 
anagramme , /^me , raine , 
épigramme , affamer, &c'. 
K ff déclamer, dre. diffamer, &c. 

entamer »&c. lame, rame' 
reclamer, &c. dame, femme, 
t’aime , tu aimes , il aime, 
dre- deuxième , troifféme', 
quatrième, cinquième, fixié- 
me, feptiéme , huitième ’ 
neuvième , dixiéme , onziè- 
me,. douzième , Ow^'émei, 
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jiesJjUabes longues & brèves, p6f- 
Exceptions, 


‘Des mots en ouïe , exceptez 
moule y le Roule , nom d’un faux- 
bourg de Paris , rouler , ôcc. fouler 
tec.Jaoulcr , &c. ecrosüer , &c. 

Exceptez.4me, vidame,flame t 
j’enflamme» tnenflammes 5 ils en- 
flamment, <\uej’ enflamme, &c. 
blâmer ^infâme , diadème , blafl 
p berne , ftratagè me , emblème ÿ 
problème , fupre me , extrême , 
Nicodeme , Bohème î. Royaume, 
Brème > ville i’Alemagne. 
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if 8 Del* prononciation- 

quatorzième quinzième, fri* 
«'/me ,• rime , efiime , efii- 
mer ,é"C. exprimer , &c. im- 
primez , &c .fuprimer, &c. 
Minime , vUHme , crime, 
maxime, légitimé, régime, 
lime -, animer, &c. intime > 
femme >* comme pomme , 
homme , gomme , nommer , 
&c, Rome s écume , bitume , 
rume, plume , allumer, &c% 
parfumer , fumer, &c. volu- 
me ., enclume , coutume:, s*a* 
coutumes , &c* apoMume r . 
pre fumer, <érc. 

taw , Les mots terminez en ne, 
*£"*> Cabane , cane , la femelle 
du canardi, chicane, 
panne., pavanne ,ft>nje dtf. 
dance , membrane, profanes* 
été. .glanes , £rc. trépaner * 
& o. émané: , tartane , tante, 
de barque , tafeam, fonce. 
d’étoffe de foy* , bafme* 
bafmé, 
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desfyllabet longues & brevet. 169 
' Exceptions. 

Exceptez suffi axiome , Idiome * 
Atoine , tome , dôme , fmptome , 
fbau me, &c. chaumet, terme de 
gens de la campagne , paume , 
beaume, pfèaume y Royaumet Guil- 
laume , baume , Bapaume , ville. 


-Exeptez les mots jintxe nom de 
femme, frane, Diane , nom dé 
Deeffe* lta \ me nom de femme* 


Digitized 


by Google 



De ta frmiMiatiè#. 
b opiné , paifane , pertuiftnt, 
fuit ont ; fontaine , migraine, 
aubaine , , Capitaine, fontaine, 
une plaine , Domaine , la Lor- 
raine , païs , certaine , fut au 
ne, laine , peine , veine , ha - 
/«ne, baleine , ébene , ga- 
renne , caréné , terme de 
«Marine. , c an grc ne , ou gan- 
grené , Helene , nom de 
femme , jHrenne , que je 
prenne , &c. la mienne , là 
tienne , lajienàe , Italienne , 
comedienneanciennti Bjlien* 
he, qu'il vienne, &c. machi- 
ne 9 e/éhae , féline ,fne, ori- 
gme^ftrdine , racine , mine± 
badiner, dre. offafinex r &*. 
bobine, médecine , difcipline, 
famine , étamine , farine 9 
chopine , ///ne , hermine , 
deviner , marine , *«•* 
iwiner, tire, poitrine, terrine ; 
piétine, betine ,rottme,rm- 

r~ 



4esJ}S*bnkn£m & Irrevtt. ^ 
BXUftWhf* 

Exceptez ces mots \ iralntiX 
&e. entrainct, f entrai ne f &£. 
^■4#ner,^4me 9 haine. 

Exceptez aufïijïf/nc , la cent i 
Z)«g*ne,&<|uelcpies noms d’Jiam«* 
mes terminez en ene % comme 
S. Entent , S. lean Damafce ne } 
DctHofthent y Orcge ne , ôc \ç mot 
C^^enc vEl® d J Efpagne 4 



rjx • - De U prononciation 

ne , fouine , cou f ne , voijî ne/ 
w *' s bonne, bretonne , mignonne, 
'wïit f* r fo nnt j l A Sorbonne, Per - 
wiî ’ tonne, ville > Bayonne ,villei 
tonne , w«r^»ne , donnez 
CÊr. fottneZ , boni lion •> 

ner , <^r. tptpotjonnez , cÊv. 
raifonnéz , &c. Moine , P*-' 
trimoine , antimoine , Cha- 
noine y Antoine , colomne } 
Automne} Lune, hune, bru* 
ne , fortune , prune y tribune y 
«ne, commune , jeune. 
i« Les mots terminez en 
en^e» P-<pe , »4pe , échafez , &c~ 
fd a , frayez , <ÿ*f. £T4pe , *n*pe , 
»«,!«'• gttmytz , &c. Jape , /ayez, 
&c. Diepe , ville » polipe , 
//pe , »/pe , principe , partici- 
pa, /'P e > » équipez, 

&c. diflipez , &c. Philipe, 
nom d'homme ,Jtncope, ho- 
rofeope, envelope, envelopexÿ 
dévehpez, dre, galopez. 
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des fjüabes langues & brevet. 17 » 
Exceptions. 

Exceptez ces mots thons / 
Matrone y la Saône nom de rivie- 
«e,& lapkifpart des mots terminez 
en one avec une n /impie qui ont 
ki pénultième longue , [comme 
Amazone y la «^ne torride , Sue to- 
ns, Babilone ville , Ancône ville, 
Anemone nom de fleur, Barcelo- 
ne. ville s pentagone , exagone , 
oftogone, termes de fortifications. 

Exceptez râpe , râper , ôcc. 
chape y camper , Stc. crampe y 
hampe , le bois d’une halbarde. 
Lampe , tremper , &c. grimptr % 
&c. pompe y tromper y &c. Voyez 
h feftion des pénultièmes Sylla- 
bes longues. 


174 .Dt U pranontùttie» 
m ^ s s Europe, trope figure de Re- 
enft, rique, bjfope, Ejbpe, écho~ 
fer, pe petite boutique attachée 
che'e contre quelque grande 


muraille, varlope outil de 
Menuifier % dupe , bupe y 
jupe , os» pe, gsu pet» ère: 
hou pe , croupe , poupe > fou- 
pe, loupe , troupe , ««per, 
&c. étoupe , chaloupe , /r*V» 
pie, difciple » Co»Jfanti»ople 9 
ville , Jinople terme de Éta- 


lon qui fignie verdi quadru- 
ple , centuple » couple , acou» 
*a gjer, ère. fouple, Lepte , pro- 
p ts \ pre,C/pre, ville , Tprcs, ville* 
les Les mots terminez en que, 
rt< *n Eherèaspxe # xodiacpxe, pla-t 
que $ r/fquer » &C. hypocon - . 
i“‘ r » </rwque , «viqueç &c. bru- 
fH.’ quer , ère. atàepxet 3 ffre.va^ 
quer ère. lacpxe forte de go-; 
jne ou de vernis, genethlia^ 
cpe, 4 ndnmao^.e , lifimtj 




disfîtt&es lonpns &krsves. tff 
Excef tient. 

Exceptez ces mots ti pe ou 
/4*pe , terme de jotieu» y ou 
de buveurs , /4»pe petit inintal 
lH*ir qui vit dans la terre. 


Exceptez d/4préÿ&ç.4pre, ctfrc:. 


Bxcëpeez i^quë eu isqnes^noirt 
'tâbmmmQ) «que peut k»rfi à met* 

Ù4l fg 

É 
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. 'Dl la fronenciativn 
que , Ariflomaqie > fimonte- 
que iliaque y bibliote que , 
bipote que, G;vque , coques, 
«wvque , la Meq uc nom de 
, ville , .SVwque nom d’hom- 
me, pacifique, trajfqucr y je tra- 
jfque , &c. tragique , Logi- 
que , magnifi que » «/que , 
béni que , ««/que , comique^ 
tropiquc»pi(qxex , &>c, coleri - 
que , fatyrique , brique , 
Afrique y frabrique , mV/que 
tarrique } flegmatique 3 mé- 
lancolique , aromatique » /- 
. /^/que , • mV/que , «que, fe 
tnoquex, &c. «vquer, &c. 
réciproque^ «que , r/'iwquer, 
&c. [ufloquex , &c. provo - 
quer , e^. /«vaquer, 
^m/^que, ««que ^/rr«que, 
& tous les mots terminez 
en uqàe. 

Les mots terminez en flt ; 

comme ftMfe fiMfer , 



%es fj&Àhs longues & bnvts. tf’ft 
Exceptions, i 

que, blanepxeïdelinquit, &c. terrfyé- 
de pratique qui fignifie manquer, - 
jlanopet, &c. terme de fortifica- 
tion, manquer , &c; chirtquer , 
&c. trinquet , &c. termes dp bu- 
veurs, quiconque. 'Voyez laSe- 
<£Hon des, pénultièmes Syllabe» 
longues. 



'Exceptez chafie, quand il fignifie 
la Chaflfe d’ua Saint > otf d’une 
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Les 

mots 

en 

t 

fle en 



.iv JD* U frâfMeiÂ Mb» . 
cuirade , crade , brade » erri* 
bradez , bradez*. &£. made, 
quand il fignifie quelque 
choCù xbe gros & de rtÉaiWÿ 
f raca&e* , fticadet f &eJaiÉ» 
fer, 1-ofêmc, /-«fions * 
vodsl aidez , je lardais , é£**; 
je latderxy > &c. Se les coov* 
pofezde mefine,comine de* 
lardez \ rudedt 5 fiche fie ÿ 
Trincede , Duchede^ Cort* 
tede s Noblede , vieille fie* 
delkatede , jujledè. bledez * 
je bledt , f a g e Jft » ^ 4r " 
ÿfffc , Urdiedc , foiblede , 
carede^fiutde^ttiftedt^ mode, 
parede , jeunede s maltrede > 
Tous les prefens des con- 
jon&ifs terminiez en ijfe * 
comme puntde,tu pu- 
nidess il punide, dre. brode 9 
carode , rode, bode , Ejcode 
Royaume , Paroide , perdez t 
^(T.LaPr/tffe^proyinee d’Acf 
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des fy&tbes îenptts &1tnvet. if f 
Exceptions. 

Sainte, comme la Cbafle de fau- 
te Genevie ve/ac^üS'er, &x. 
«tftfffcr , &c. &<ffe » «ufle terme 
de j o fi eursou de buveurs Awfle. 

< *# laiffes , U laiSc , ils laiffc nt, 
fut je luiffc , f&e tu /«des * ÿ*'// 
lui&mpfu* ils Imiïcv&jfsu jejsaiffe, 
Mc. que je psiffe , ôte. *L«fler, 

, Ac. raiai&r^ écc. *«£W/ffer, &c. 

< ^rra/ffe-, ^uMè j je &C. 7* 

, -confeiïs . , & c. Ahftc , Profeffc * 
1 froftSks:, 6 k. zompreüc, .stupre ffe, 

^’or^wfTer, &c. prefie , expreiïe, 
, «ffe , je cefkt 4qt. //fie. Tous 
■, Jes imparfaits des tfubjoiiââfs ter- 
, -minez en *#ê , comme y#e je dor* 

newffe , tt a^rjrtrffes , ÿ»’/7 
, dormit , &c. Jwflfe , /iflfe un creux 

,cn terre , jSielfe , adj* «ft&ffer , 

, <&c. défeKtt , tac. eugtofitt , dre: 

Les prefe»s des fobjon&ifs ter- 
, aninez en «omme fue te 

UOUUV&C f-fMT^-ANNP^CeS, f»’// 


Digitized by CjOO^Ic 



tg» ' D e U prononciation 

lemagnc , houÏÏtr , dre. bout* 
fe , trouve 4 tnouSe , emouflki, 
, cfr* rebreufl cr , /V tetffte, 

,» radies , // ^«fse t , y2 
mmwûei » /wafier , &c. 
'trou fse. 


, t«$ Les noms terminez on /* 

*n«, Antidate, date*, que je ra~ 

Z™ bâte , &c, que je bâte dre. j 
t,h ti% agate, fregate ; î&c. ' barate , 
Croate ^ Hyppocrate» Mithri- 
<date , Socrate noms d’hom- 
me , Euphrate > fleuve ,cha- 
te, opiate , late, frelater ,-drc* 
écarlate , éclater , &c.flater if 
dre. pote d’animal , /avare ^ 
rate , pirate » ingrate , 

, te, Prophète . , temte y in- 
quiéter , cfo interprète , 
i’tfête , yV/ter , baguette , 
acheter , &c. aiguillette* 
cornette , alumctça , brunettei, 
coquette ybanftttt , fleurettes, 
defaite^traite, parfaite, trai r 


KS > 




des fjUabes longues & brevet. i%\ 
Exceptions. 

conttoiffe ; &c. que je paroi ffe, ôccl 
que je cro'tffe , ôcc. 

Les imparfaits des fubjonctifs ter- 
minez en eujfe ou en ujfe , comme 
que j’euffe, que tu *#fles , &c. que 
je cruffe, que tu truffes , qu’il cruft 
&c. que je paroiffe > pouffe maladie 
de cheval, pouffer, ôcc. 

De la Réglé des mots terminèz 
én ^.Exceptez / , //4/^nom d’hom-’ 
me. 
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ï8i iÀfftmïM'atïQH 

ter , redite, fuite » hermite , 
mritt , marmite , favorite , 
vifite , frite, hypocrite , zyj&s* 
jfte « /«/ce , lefukt , 

pituite, truite y levite , Afa/I 
rendre, hôte, bote flore, Pilote, 
galtete , minute ,perfecux.et , 
t$*<\ rxff/fter , ^c. difputer, 
dre. cttibute , 2 #r»itc , (rtoite , 
boiter, dre. écouter ,dr croûte. 
tes J?4tre, combatte , quatre i 
^ } wf'ftre , /(f/te , commente , 
£"* arbitre , chapitte*nôtte füi- 
(w! vi de fon fubftantif, o/etre, 
de même. 

Les mots terminez en a/e 

1*0 w . , 

nve, cave, brave , rave, paver, rpc* 
n/es, greve breve , treve, Genevie- 
**’ ve nom de femme , achever , 
dre . erever , &c. enlever , ' 
cfr. e//ve , falive , /olive , 
r/ve , arriver, dre . fécri- 

ve , d*c. fleuve, veuve , qu’il 
pleuve , d**. je boive , 
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àetfjMm longues. &■ brevet. 

Exceptions^ 

Exceptez benite , QQmcnç Cha- 
pelle benite , de i’ea.u benite. 

Exceptez hante*, &c. augmen^ 
ter, & abj)nù\c, coloquinte, dro- 
gue, quinte , comptz, compte* &€. 
Çom e, conte, montex, &C. prompte, 
côte ,hô ce,«ter „5cc. mdtke, boite, 
faute „ Wte> flawte, nam d’un 
pQëce C.oxnique*y^fre , lieu ou o» 
tnet le bifeuit dan& unvaifleau- y?#* 
te à faire de la.lejûSve ,Y 4b foute. 

Exceptez, ^tre.^ «tte foyer 
wre , t»&te « le ni tee quand il eft 
tdarif » le Wtte * de meme /*«- 
tre , neutxe^mxe^outxe^poaftte. 

Exceptez Conclave. > entraxe , ^ 
^rfve , grave , oMave , glaive, fé. 
ves, Geneve. Tous les noms fé- 
minins terminez, exvive, tirez 
des mafèufins en if , comme 
captive , de captif •, tardive , de 
tardif ; m ’ke de naïf ; exceffive 
d’excefllf \ Juive de Juif. Les 

« 
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En vn f 

vrer, 

•vrest 

vré* 


les 
mots 
en xe, 
xer , 
Xtf% 


De la prononciation 
dre, que je reçoive, &c. trou- 
ver, &c. prouver, dre. dou- 
ve, louve , étuve , cuve. 
Bièvre, fièvre fièvre, chevre, 
fevrer , &c. Livre , œuvre » 
couleuvre , je couvre, &c, 
y ouvre, dre- le Louvre, yvre. 

Les mots terminez en xe » 
Saxe Province d’Alemagne, 
taxe j Sintaxe , convexe, fi- 
xe , vexer , dre, ( terme de 
pratique , pour dire perfecu - 
ter) fixe, prolixe , paradoxe , 
fentiment extraordinaire <5c 
qui n’eft pas de la commune 
opinion , Ortodoxe , fenti- 
ment jufte & qui eft contrai- 
re à rherefie,/^«/» 0 xe,/#xe. 


des fjtlubes longues & brevet, !$$■ 
Exceptions. 

premières , fécondés & troifié» 
mes perfonnes des Verbes termi- 
nez en ivre , comme de vivre 
que je vive, que tu vives, qu’il 
vive, &c. de /«ivre que je Juive 
&c.de pourfuivre que je pourfùive y 
que tu poufuives , &c. 

Delà Réglé des mots terminés 
en vre 

Exceptez cadavre, havre , Orfè- 
vre, fu'tvre , peufuvv re , vivre 9 Jui- 
vre, poivre , pauvre. 




Avertijfement* 

kjQ%Etoillçi qw j ay marquée j. i 
cpflc'des mots qui fç trouvent dans 
là Se.&ion precedente fignifient quels 

E ronoqtiation des pénultièmes Sÿlla- 
es, eft douteufe rtomroe &c. 

dont les un» prononcent longue las 
pénultième Syllabe > & donc les au* 
tres ia prononcent brève. 

SECTION II. 

Réglés four les Sjillakes longues * . 

L Es mots terminez en ailler 
aille , jéiües , aiHewt , aillé > 
ont la pénultième longue , com- 
me , /ailler, je /aille , a* /ailles y 
ils /aillent; qu'il a«ille,&c. ta/aille ^ 
»» raille , ferraülc , paille , refre- 
yâilles , /««crvùlles ^ /«/aille, 
/aille, faille» raille , /raille 
/aille «saille a «//«ailles r &% 
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des fyHakes longues frhvwts. i 
Exceptez médaillé , travailler ja 
travaille > ta travail , U travail- 
le , &c. mailler , &c. maillée , &c. 
dont les pénultièmes font brèves. 

Les pénultièmes Syllabes des 
mots en dre , comme caà re , on 
quaàte , efca dre, Fbeà re , hpdre , 
ferpent ou montre, cidre, ren- 
dre Retire, p#«dre , pouàttt , &c. 
awwdre r abfottàrc , refiuàre. 
Exceptez /adre , mire. 

Les pénultièmes Syllabes qui fi- 
niffent par une m»ou par une » fiu- 
vie d’une autre confone font 
longues y , comme amble, ont bre, 
dhtmbrc , jambe , amp le , timbre , 
Prttdbler y &c grimper, ôcc.Jsmplc,. 
exemple , compter , déc. compte. 
Seigneur d’une Comte, 
cante petite hiftoke faite à pkifir , 
tromper, &c. mbre, noniote , rom- 
pre, tombe t, humble -, Alliance , 
chance, fiance , cadence , ejfince, 
fr*tHn£.e, généré, prenàrey.centrcdn* 

Q^m 


Digitized by CjOO^Ic 



iS S De U prononciation 
dre, craindre, linge, éping\e,/c- 
ringne , pointe , honte , *w»de , 
lang\xe > harangae,dijling\xer,dcc.dé- 
cendre , parente , étendre , tante , 
trente , quarante , cinquante , «Mas- 
quer, &Lc. peindre, peintre , répon- 
dre , moindre » montrer , emprun- 
ter, défunte, & quantité d’autres. 

Les terminaifons en re, res, rre, 
rres , précédées d’une voyelle font 
la pénultième Syllabe longue, com- 
me avare, barbare , Lazare , fan- 
fare , tiarre, je déclare, tu décla- 
res } je pare , tu pares ; je compare; 
tu préparés , je fepare , tu fe pares y 
marre , pe re , me re , frere , colore y 
gale re, bouchère guerre , monaf- 
te re ,mifiere , aiguiere , bruyères , 
v'tpere, ehere, je préféré, tu pré- 
férés , je conféré , tu conférés , fou- 
gère , chimete , ménagé re 9 cam- 
perez comme re, chaudière, faliere, 
barrière, derrière , litière , laitière, 
vulgaire, bréviaire, vicaire , faire , 
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des fjUabes longues & brèves, sfq 
plant 3 Gr ammairt, Diffioanaitty 
Notant y douant , cht , empire , 
dht , prédire , écrire , conduire , 
produisit , infiruht y navire , )' ad- 
mire y &c je /ire, &c. je retire, &c. 
je foupire , Stc.j’ajpirt, &c. je ref 
pht y &c. je me mire , &c. je dé- 
fit , tu dejites t & c. jW*re } tu 
adores , jmplort y tu implotts, je 
deplort y tu deplorts 3 Y ignort , /» 
ignores y Y honore , tu honores } /»- 
*»re , /wre , metaphott , avanture 3 
augure y impofture , me fur es y ver- 
dure yfgurtyletfure , heurte, de- 
meure 3 que ie meurt, que tu meures 
armoire , boire , foire , gloire , hi- 
stoire , mire, poire , mémoire , refe- 
ront j viStohe , y voire, Grégoire , 
bourre , & cent autres mots de pa-j 
reilles terminaifons. 

Les pénultièmes Syllabes des 
troifiémes perfonnesplurieres des 
verbes , terminées en rent font- 
auflt longues , comme ils dé cl a- 
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j$>q De UprotuM&utie* 
reflt , ils f parent , ils préfèrent » ils 
prefererent , ils fepare rcnc, ils défi- 
rent , ils dirent » ils firent , ils bom- 
ïenc , ils procurent , ils dememen. t» 
ils courent , ils coururent. 

Avertiffimut* 

J’ajf mis des apres, quelques- 
‘Verbes & quelques autres mots pour 
marquer que leurs dérivez & les au- 
tres mots qui en dépendent , fis doi- 
vent prononcer de mefipes , comme 
üfputer, &ç. /« difpm» tu 
êke, cfifè» fifime ^ckmes, Sc&* 

1res p«ftuJê€Dftes qui 

Sflitfen^ pM qnç jr uauçKÆ;, oupajj 
pus voyelle masquée d’uaaccera; 
circonflexe à la place d'une/ , fb&ft 
longues, comme. 

, Pâques , hasU », p4 sic , «ws/ir , 
dfaftre , verdâtre , rougeâtre » jau* 
ntxfre ». plitre , emplâtre » haU * 
tâter , gâter » râj,e » (Qrte d’eufeau* 
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des fylhibts hmptts & brevet. 191 
Yaler, blâmer , fe pâmer , tâcher t 
loche , gkche , gâcher , mâcher , 
chaîne , chaînon , enchaîner , chê- 
ne , ftofft d’arbre , blême , carême , 
même 9 creûne , écrémer , batême, 
être t tête y bête , honnête , tempê* 
te, conquête , ^rêJfs? , fenêtre , /à/- 
/►ê/rse , Prêtre , pêcher , empêcher, 
prêcher, bêcher , revêche , guêpe, 
crêpe , pèle -mêle , gresfe , mêler, 
jeûner* cloi&re , traiûre » cwsjwî- 
tre t paroi&re , croître , huître, £Î* 
if, «fe, -trône t le PoCne, fleuve? 
tes pronoms fe , fe i>cfrrr, 
quand ils fout accompagner 
4e leurs Articles 4 autrement la 
penUkréme eft breve : Apofare , 
fantôme, Jerome , goûter, vwttej 
croûte , croûton ; embûches , hûche, 
jfàtejhrûkr , 6 t quantité d'autres* 
Exceptez ces tteux pronoms 
«nfcte & quand ils forte 

joints à me» Snbftaivtîf , comme 
s^tet Langue jWtte p««^ 
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,j t J)e U prononciation 
ceptcz aufii ces mots epittre , ti- 
tre , pupitre , coufter , Ôcc. cflû- 
, &c. ajouter, ôcc. loucher, 
Scc.fouCtemr, ôcc. s’accoutumer, 
&c. verbe , mouche , pzion de fou- 
lier } Et ces mots , vous eût s, 
j’ettoü , tu eitois 3 U eitoit , nous 
estons ,vous eùie\» ils eit oient, 
citant, eüé , pr et.efte', nomfubft. 
dont Les pénultièmes Syllabes font 
brèves , quoy que les s ne fe pro- 
noncent pas. Exceptez aulïi les 
mots qui commencent par es , 
des , mes, res, commets toucher, 
&c. es bloiiir, ôcc. es hunier, ôcci 
Mcuyer, eieheUe, ôte', eichaufer, 
&c. eü oie,. ôcc. eitabltr , ôcc. air 
erivain , deshauche , ôcc. desboter , 
&c. desbrider , ôc c. desbrouiller, 
,&c. descendre , ôcc. deicharger 
&c. deCcourager , ôcc. deüoudre , 
&c. découvrir , ôcc.meichant > ôcc. 
mesdire , ôcc. fe mefprendre , ôcc. 
Jèmîcewpur, ôcc. mslange , ôccj 

mipris+ 
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des fyjlabss U*yses ■& grèves. 19) 
me f pris y &c. ntefgarde y mftier» 
répandre, &c, reùahlir , ôlç. re f- 
ebstper, Sec. rekbsujftr, &c. reh 
trecir, fcç* yeOveiUer , &e. & quan- 
tité «loutres mots qui commen- 
cent par Tune de «es quatre Syl- 
labes es, des y ms t res y dont 
quantité 4 e bons Auteurs ont 
toujours conferver Jes s , & les 
çonfervent encore, quoy qu’elles 
ne fe prononcent pas. Il n’y a que 
le mot refver, & Tes dérivez, qui 
n’entrent point dans cette excep- 
tion , car leurs premières Sylla- 
bes font longues, comme le reive, 
tu remues , &c. le reÇvdj > 3 ils ref- 
irent', Sçc. je refavrey.., &c. ref- 
•veur , repverie , &c. On imprime 
prefentenaent la plufpart de Ces 
motstfansj St on met un accent far 
IV qwpreuede lVqu- on retranche,’ 
Les perfonnes des temps impar- 
faits des conjon&ifs terminées en 



19 4 jD# l* prononciation 
leurs pénultièmes longues, com- 
me Jj>ue j’aUSc , &c. gucnous 
allaÛ. ions, Jt>ue vous al/Æcz 3 qu ils 
aüaffcntj^ue je priaffe* tu priâtes, 
&c. nous prialTions,vous priaffiez^ 
iis priaient, &c. £)ue je jfffe » tu 
fiftes, &c. £j“ e j e finies. , £>ue tu 
jfwfles, dre. £>ue j'eutte , que 
tu euÜes., &c. 

. Les troifiémes perfonnes fingu- 
lieres des imparfaits terminées en 
fi font font auflî longues* comme 
tQu’il aimad , qu'il Jid , qu*il diÇc 
qu’il punid , qu'il e »ft , qu'il re- 
teud, qu'il crud , eta 

~ . . Averti Jfemnt. - 

Je mets des J en des mots & en 
d’autres des accents, pour marquer 

Î ju’il defpend de celuy qui écrit de 
b fervir d’une J, ou d’un accent cir- 
conflexe fur la voyelle precedente. 

Les mots terminez çn fe ,jès\. 


Digitized by CjOO^Ic 



des fyllabes longues & brèves, i ? j 
fer » ont la pénultième lom 

gue, pourveu qu’elle finiffe pat 
une voyelle, comme B a Ce , exra- 
fe , embraÇer , &c. emphaÇet > 
rien , dre. écraCet , dre. AndJlaÇe y 
TereCe, treize» Dioceze, aie, brui - 
fe ,fournaie, (b ai Ça qu'il plaie, 
honteie , creie , heureie , ma- 
creie, Chartreie , glerieie , ce- 
rie , marchandée , fotiÇes , fran- 
chie. , valie , entreprit , chemie, 
feintie, la. T amie fleuve , furpri- 
le, fcanialiex., dre. Eglies chie, 
rie s , doïe , aloÇe , éxpoÇe r , &c. 
propoÇet , dre. Ambroie , t >ila- 
geoiCe, douze, ventoie ,jaloie , 
que je cottÇe , dre. exciet , &c , 
accuCer , amuCer: , dre. «fer , &c. 
refiet , &c. écluCe , paie , cau- 
fe , & quantité d’autres de pareil- 
les terminaifons. 

Les voyelles doublées rendent 
longue la Syllabe où elles fe trou- 
vent comme hxge , aa gé, bxsil- 

R ij 
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ifff ï>e là prononciation 

/^ouvrir la bouche, braillement 
hxaiüen, Chaulons , nom de ville, 
roole, ControoUeur, armés, a3ée y , 
montés , ch v fit , levés , portée , 
croisés , fusée , poignée , faignés, 
famés, tranchés y lignés, trofée ,. 
volée, & quantité, d’autres. 

Les pénultièmes Syllabes termi- 
nées en an, font toûjours longues „ 
comme Au ne , Smne , nom de 
\ï\[s, pauvre , /au#* , au/r^, wau- 
ve, herbe, guimauve» herbe, cxufè, 
paufi, faute, fieuce oufaufe y haufi. 
fer, &c. chauffer , &c. chauffe, 
chauffon , fauver , vautour , /au- 
teîiil , fauffet-, & quantité d’autres^ 
Je touve que cètte diftongue 
rend prefque toujours longue la 
Syllabe où elle fe rencontre, pOtfr- 
v» qu’elle foit fuivie d’une con- 
fonne, comme éc h au fer, èehaxsfai- 
échaudé a faut , cautionner y . 
je emtiomeray , chaudronnier , 
khafmt, applaudiffement > au tfa- 
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dei fttahet longuet &bri&ti, 
ckt , Autrement , artichaut, levraut, 
Renaud , nom d’homme, chauf- 
fttte,. chmjfttfe , beaucoup, faufeté, 
fauconnier, chdiifage, frauduleux, 
hautement, pauvrets i faWvage i fàü.~ 
cijfe, raucijfon, fionture , faunerie, 
fauter elle, Pauline , nom de fem- 
me , vaudevilles <Sc phifieijrs au- 
tres. Exceptez pourtant les mots 
fuivantt, Lautenty Paul, nôm$ 
d’homme , aurore , taureau , cra- 
paud , auprès, autant, aujji, cautere, 
diadique-, mètre y w/kïiii*,AUt** 
nitéy automne. 


19S Df l&MAHien de preuocerlit 



INSTRUCTION 

. four la maniéré de prononcer 
les Confines finales . 

SEC TI O N. I. 

O N change la prononciation.- 
des lettres finales félon que 
les premières lettres de ceux qui* 
les, fuivent, font ou voyelles ou. 
confones , & félon la fituatiom 
des mots où elles fe trouvent. 
Par exemple on prononce les» 
lettres finales en ces petitsmots > 
il , on , nous quand ils font 
fuivis d’autres mots qui com- 
mencent par des voyelles ou par 
des h muettes , comme il a ime , 
»\\ a, qu’on prononce comme s’il 
eftoit écrit en la maniéré qui fuit 
an n’ai Kous hwwwr* qu’on pro~ 
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Ctnfonts finales. 199 
nonce comme fi IV de »ous , é- 
toit un nouz, honorons , & on 
ne prononce pas ces confones 
finales quand les mots qui les fui- 
vent commencent par des con- 
fortes ou par des h afpirées , com- 
me /I (ait-, on dit, nous hasardons-, 
qu’il fout prononcer , comme 6 
on écrivait y if ait, on dit, nou~ 
bazardons. Mais ces Règles ont 
beaucoup d’exceptions ; car bien 
fouvent les mêmes confones fi- 
nales qui fe prononcent devant de 
certains mots qui commencent 
par des voyelles ne £e pronon- 
cent pas devant d’autres 'mots, 
quoy qu’ils foienc aulïî commen- 
cez par des voyelles, comme en 
ce mot on t dont on fait fonnev 
l’n, quand il eft fiiivi de la troifiéme 
perfonne d’un*’ verbe commencé 
par une voyelle, comme nta , ott y 
u fort : r & qu’on ne pronon- 
ce pas quand il marche après ta 
R iiij, 
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ioo De la maniéré de prononcer les 
trçiâéme perfonne de Ton verbe, 

■> comme a-t-on a verte. Car ce feroic 
mal prononcer de dire a-ton , 

. n'averti , comme on fait en de- 
certaines Provinces enFrance.Ort 
Êtit auffi Tonner l’n dans le mot 
bon , quand il eft mis immédiate- 
ïnediatemeot devant un Tubftancif, 
comme un bon ami > St ce fêroie 
mal prononcer que de la faire Ton- 
ner quand il n’cft pas joint a an 
fiibftantif , St de dire par exemple 
ho uni beat* pour dire bon , 5c beaui 
On prononce la conTonc finale da 
prononvil,.quoy que le mot qui 
le fhive commence par une con- 
fone, T ois qu’on lit des verso» 
qu’on parle en public, 8c particu- < 
fièrement quand cet il, eft pro- ; 
cédé de la conjonction que, corn- 
corne , il ne pât s'empefcher, &e. 
quelque avantage qu’il p#/f tirer 
Scc. Et toute fois , qu’il ne laijferdia. 
pis 4e ï avertir . 
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Confines finafèti zir 

ïleftdonc necdïaire de dreffer 
quelques Réglés pour la pronon- 
ciation de ces fortes de confones, 
tant pour ceux qui ne fçavent pas 
encore toutà fait n offre Langue, 
que pour ceux qui la fçavent par- 
faitement, & qui cependant pour- 
roient eftre en doute co&unene 
les prononcer. 

SECTION IL 

Pe la prononciation des Confiné* 
finales devant les mots comme » * 
eés par des voyelles y ou far des 
h muettes. 

L Es lettres finales des mots 
qui en regiffent d’autres fui- 
ram, commencez par des voyelles 
ou par des h , muettes , fe pro- 
noncent, c’eft à dire qu’on fait 
fonner la derniere confone de 
Varticle mis devant fon fubtfantif, 
comme, irs Anges-, Celle de Tàd- 


i 
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io i De la maniéré de prononcer 1er 
jeftif, du pronom, ou d’un nom 
de nombre , mis devant un £ub~ 
ftantif, comment animal , mon 
'enfant, unarbre ,.deux , aunes, trois 
exemples ,• Celle du pronom per- 
fonnel devant fon verbe, comme, 
nous avons -, Celle du verbe &c de 
la proportion devant leurs cas. 
Comme , pafife r u ne riviere , finir 
une affaire , fans argent ; eu Angle- 
terre, fins ombre , &c. 

Voicy La plus grande partie des 
mots dont ces confones finales fe 
prononcent. 

Les, des , aux} il , ou , nous , 
vous, Us , mon , ton, fon , leur, 
mes , tes, fis s nos, vos, leurs } cet 
ces i en particule relative \ Fn, 
deux , trois , cinq , fix ,fipt, huit, 
neuî, dix , vingt, quatre-vingts, 
cent, deux cens, trois cens, & c. 
grand » petit , bon , me fichant , 
heureux En, prepofition,y2w s 
fous. En voici des exemples. Les , 


Digitized by CjOO^Ic 



Confîtes finales. ioj 

avis , des hommes s aux tuf ans , /I 
achevé t on avance , nous ejlimons, 
vous éprouvez, , ils adorent mon 
ho/e, ton amy , mes anceîtres, tes 
ayeux , fes yeux , nos armées , vos 
ouvrages , leurs ordres , cet offrit, 
ces exemples , un artifan , deux ar- 
ticles , trois oranges , cinq e /ca- 
drons, &c. quatre vingts aunes, 
cent arbres , deux cens Officiers , 
/rwV cens exemplaire s s un bon ipuy^ 
grand honneur, méchanthabit, petit 
os , <n Angleterre , fans argent , & 
quantité d’autres mots qui com- 
mencent par des voyelles ou par 
des h muettes qu’on peut mettre 
apres tous ces mots re giflants , & 
après les adjeétifs que l’ufage fait 
marcher quelque fois devant les 
fobftantifs , comme , fameux , 
fâcheux , pl ai f an t, galahd , bel', 
beaux, vieil, vieux, nouvel, nou- 
veaux, & ces mots , rien, bien f 
trop f beaucoup , comme un fa-i 
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afo 4 De la maniérés de frppe/tcers ht 
aveux Avocat y un heureux a cou* 
ehement , un fafcheux événement , 
ungtaifanzobjet, un galant honu 
■me } un bel oifeau , de beaux yeux -, 
un vieil habit , vieux amis , un an* 
cien hojîe , un nouvel ztablijftmenf, 
de nouveaux objlacles , Il n’y a rien 
à efgerer , bien heureux , cela eji 
trop honntfte ? Il y a beaucoup % 
gagner fce. 

EXCEPTIONS. 

O N ne prononce pas ordi» 
naircmcnt dans le difeours 
familierks r finales des verbes ter» 
minez en er, xjuoy qu’ils fç rem» 
contrent devant des mots com- 
mencez par des voyelles, com- 
me achever, commencer: ? f effet ± 
tbdftiz r„ faytu pn dit commencé 
une affaire, gaffé me riviere , chsm 
Hié un enfant, pour dire commm*- 

4er w e 

~ chaffier 
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Confines finales. ao$ 

ch a fier un enfant , &c. Mais en li- 
sant ou en parlant en puplic, il 
-faut fuivre .la Reglej & melme en 
lifant des vers on ne laide pas de 
prononcer les r finales de.ccs ver- 
bes, quoy que ces mots fuivants 
«’en foient pas regis , comme , 
'Court donc fans f étonnez , & vole 
en temeraire , &c. Il y en a mef- 
sne qui les prononcent auiïî de- 
vant des mots commencés par des 
<eonfones, comme le fçauray dans 
l'infant pour un Jt beau deffein , 

, Kevçillzz ton ardcux,& t'efchaujfcr 

s le/e/». 

Les r finales des noms, füb- 
Rantif terminez en tr , ne fe 
. -doivent jamais prononcer ny en 
, -parlant ny -en lifant quelque mot 
( qui fuive les , comme berger , 

> rocher gofier , panier , portier , à 

, moins que ce ne Toit en lifant des 
vers ou ces noms fe rencontrent 
quelque fois luivi d’autres mots 
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De U manière de prononcer Ut 
commencez par des voyelles , 
comme un berge): indolent , u» 
rocher eùarpé , le portier en co- 
lère, dcc. Exceptez les monofilla- 
besener, comme mer . , ver , cher p 
&c.& ces mots enfer , hyvex, 8c 
tous ceux que vous trouverez dans 
les Exceptions des e mafculins* 
pages 84. de 85. dont les r fe pro- 
noncent toujours quelque mot 
quiles.fuive. 

AvertiJfemenU 

U y a quantité de gens qui en lifant 
prononcent les mots terminez en «r, 
comme s’ils finiffeient partir & qul 
pour dire, premier, dernier, pajjer , 
commencer , prononcer , dileot pre- 
mier, derm air , pafw , commença , 
pronon f airjEt celaeft fi commun* qup 
de cent perfonnes qp’on entendra lire 
on en trouvera bien quatre vingt , 
t»ii pronôceront de même* Cette pro- 
nonciation eft tout à fait irregaliere, 
J mpr les e qui precedent les er . finale* 
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Confines finales.’ 16J 
fit ces mots Sc particulièrement de* 
verbes en er, font mafeulins , & fe>- 
/ prononcent comme \‘< du mot fanté^ 

& non pas comme Ve du mot cher , 
qui étant monofyllabé , Ce prononce 
comme ehair; & il vaudrait mieux 
lie point prononcer IV, que de ne pas 
bien prononcer TV, qui la précédé 8c 
dire, Amplement commencé me *fi- 
faire > prononcé me Sentence , fajfé mi 
rivière. Cette prononciation ferait 
plus fuportable, au moins dans la ; 
profe, que de dite prononcer une 
Sentence. Mais comme c’cft fouvene 
une neceffité abfoluë de prononce^ 
ces mots en or, en li/ànt des Ouvra- 
ges de poefies , & que la pranoncia- - 
«on en eft difficile à ceux qui n'y; 
font pas acoûtomés , parce quenatu- 
rellement cette r finale nous obli- 
ge prefqué toujours à prononcer IV, 
qui la précédé , comme un e ouvert, 
c’eft à dire comme IV dans le mot 
ther, j’en donneray des Exemples'qu'it 
faudra lire fouvent pour s'acoûtumer 
à la prononciation de ces mot* 
'en er. 

J’ éloigné tant foit peu IV finale 

s a 
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1 08 De la maniéré de prononcer Im 
de fonmo:> & la rejette fur Je mot qiri 
Ja fuit, afin que le Lecteur, en perdant J 
Tidée de cette r il en pu ilPe mieux 
prononcer Ve qui la précédé» 

Pour dire, commencer une affaire * 
prononcez: commencé r une affaire ; A - 1 

chete r une maifon , dites archeté r une 
maifon -, Contrattz r a llpance > dites 
ci wtraSii r alliance *, Prononcer une 
Sentence , dites prononcé r une 

^//er aux cA^wp^dites <*#é r aux 
champs ; /7/er un e firviette y dites / 
p#é r##* firviette \ N ont r un ruban % < j 
dites run mban-> Paffer uner**. | 
*viere , dites pdjÿe r u#é nviere\ Con- 
server un amjty di tes confirvé run 
amy $ Soulager un malade, dit es fin- / 
lagé x ml malade ; Accorder une jr*- ' 
dites accode r une grâce. 

Monfieur de Vaugelas a fait cette 
remarque, & je crois qu’elle na pas ; 
peu contribué à reformer la pronoru > 
dation de ces mots en er 9 puis qu’on y 
ne voit plus gucre de gens qui ne 
s’obfcrvene là defTus quand ils lifent \ 
des vers , ou quand ils parlent en pu<- 
blic ; 3c cela ne Ce faifoit pas de Ton ' 
temps* T oicjr ce qu'il eii dit à 
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C on fane s fnaleî. 10} 

de ù remarque. Quand fay pris la h 
béni d'en avertir quelques uns de me*' 
ami St ils m’ont répondu qu'ils croyaient 
que cette prononciation ainfi forte avait 
plus etempbafe > & quelle rehtplifiit 
mieux la bouche de l'Orateur & les- 
oreilles des auditeurs. Mais depuis ils 
fi font defabufiz. & corrigez» * quoj 
qu'avec un peu de peine à caufi de lai 
mauvaifi • habitude qt* ils avoient con- 
tractée. 


Du pronom ■ ils. . 


L7 du* pronom ils attaché à 
lbn verbe ne fe prononce pas dans 
le difcours foûtenu » quand ce 
verbe commence par une voyel* 
le, ou par une h müettc : On ne 
fait fonnfer quel7, qn’on prononc- 
ée comme un comme ils ont » . 
ils espèrent > ils honorent Pronon* 
eez , izont , itefperent , itpnorentv 
Dans le difcours familiet cet ufà* 


ge eft fort partagé , car il y a bien 
jens. qui prononcent regu- 
S iij 


Digitized by CjOO^Ic 



4 io De fa manière de prononcer 1er' 
librement cec ils comme je viens ; 
de le propofer , & il y en a d’autre 
qui trouvant cette prononciation r 
.trop affectée y s’en tiennent à l’u* 
fage le plus commun » c’eft adiré 
qu'ils mangent 17 finale, & que 
faifant Tonner 17 qui la précédé, 
ils prononcent, ils ont, ils efjerent 
ils honorent , comme s’il y avoit , 
il ont, il efperent, il honorent. Cette. 
maniéré de prononcer, & de par- 
ler eft bien autant irreguliere que 
celle de j avons , je fer ons , je di- 
rons, pour, nous avons, nous ferons', 
nous dirons, qui eftoitfi commune 
au fiede paffé, que les gens de la- 
première qualité ne parloient pas 
autrement. Ce mauvais u&ge n’a 
plus de cours auj ourd’huy, & j*e ne 
doute pas que le mot il, pronon- 
cé au lieux à’ ils n’ait auffi. quel.4 
que jour la mefme deftinée. 

De la lettre finale n. 

La çonfone finale n ne Te proi* 


Digitized by CjOO^Ic 



Confortes finales ; m 

nonce ni en parlant ni en lifant , 
quand elle fe trouve aux noms 
fubftantifs & aux adverbes , quoy 
qu’il fuivc immédiatement après 
un mot cômencé par une voyelle, 
comme un ruban à la mode -, dc~- 
main a u matin-, & d'une main Ava- 
re-, d’un maintien Ajfuré -, opinion 
erronée. 

Apollon en connoiff qui te peuvent 
loiier, &c. 

Suivre cheT^l’ Epicier p N edi Ger- 
main & la Serre , occ. 
Prononcez ces mots , comme 
fi ceux qui les fuivent commen- 
çoient par des confones, comme 
ruban de taffetas ; je ferai demain' 
cette affaire -, de la main droite, car 
ce feroit prononcer comme les- 
Normans fi on difoit un ruban na 
la mode , demain nau matin, dr 
d’une main navare. Apropos de 
cette prononciation , j’en vois 
beaucoup à Paris qui prononcent 
S iiij 
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inr De la maniéré de f renoncer les r 
le t du mot point comme une rt‘, 
quand il eft fuivi d’une voyelle 
& qui difenr je rien ai foin ne» , 
pour dire je rien ay point, donc 
le t ne doit pas fe faire feu tir. Il 
faut pourtant excepter de cette 
Réglé les mots bien & rien qui 
fuivent la Réglé generale, com- 
me bien ùfe, il ri y a rien a faire', 
qu’on prononce comme s’il y. 
avoit bien naifie ; il ri y a rient 
nafaih, comme j’ay déjà dit. 

Des Confines finales des troifiemes- 

perfionnes pluvier es des verbes 

tes lettres' finales »/ ne fe pro- 
noncent point du tour, quelque 
motquiles fuive, comme Us cher*- 
aboient une perfinne gui , &c.’ 
Us luy proposèrent wne affaires 
elles lui dirent un t. jnouvelle^ 
Mais en i parlant en pubîîe ou en 
Üfanc dès vers il faut necefiàire* 
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Confortes finales, %\y 

ment faite fonner le t final, mais 
ne faut pas faire fonner Y» qui le 
précédé , comme. 

Et ravijfent un bien qu’on dévoie 
aux derniers , &c. 

La parmy' les Héros qui courent* 
la gloire y &c. 

- Et mefme quand ces perfonnes 
de verbes ne regiroient pas ce qui 
les fuit immédiatement * comme 
Gennes , Maroc , Alger Tunis-, 
mille autres lieux. 

Jteverent en tremblant fes drapeaux 
glorieux , &c. 

Cher choient inceffamment le corna v 
gt & la proye , &c. ' 

Remarqua* 

Lors qu'on lit ou qu’on prononce 
des ouvrages de poëfies , il e(t bien 1 
fouvenc ncceflaire-de faire fonnertott- 
tesles confonnes finales, qui fe ren- 
contre devant des mocs commencez 
par. des Voyelles, foie que ces- mots- 
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De la manière de prononcer 1er 

&i*nt regis par les precedens , otr 

au’üs rie le (oient pas, comme 

Les Nimphes d' alentour tremblante* 
eperdües. 

Vont porter leur frayeur > aux rive * 
inconnues. 

Abandonnant cet lieux trijïeS & défi» 
1 er., & c* 

Son bras a foudroyé les monfires dé 
l’ Afritfse • &c. 

J>ar des traits éclatant faire mourir 
l'envie , Scc. 

Je goûtais- la douceur dés lieux oh. fê- 
tais née. 

JUais des fanglants ' combats les r/e» 
vage s affreux. 

Defolent fans pitié ces rivages hftf*- 
reux ; Scc- 

Déjà Dole & Salins fous le joug oné 
ployé e Sic- 

AJan fttojl qu'aux humains faciles à? 
feduire , Scc. 

Je crois à fon abord voirla faur d' A- 
■ potion 3 

jQui chajfoit à l'écart dans ce facrê’ 
vallon ; Scc. ’ 

Et tantôt à Verfatlles & tantôt 1 
JUarly Scc. 
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Confines finates. ti| 

jM.au toute fa grandeur fe doit ï fa 
perfinne , ücc. 

On prononce auffi bien fouvent IV 
avec IV qui la précédé , quand ces 
deux lettres fe trouvent à la lin d'un 
root, comme t 

JEt Buie fait l'objet de fes fiers enne- 
mis ; &c. 

Quand le mot eft terminé par ru t 
on mange le t qui eft entre l’r & i’r, 
& on prononce 1 ’r & IV diftinâe- 
ment , comme 

Ce de aux concerts aigus des bruyantes 

trompettes. 

Exceptez pourtant les noms fub- 
tantifs & les adverbes terminez en n, 
comme j’a.y déjà dit , & quelques 
autres mots dont les lettres finales 
font tout à fait muettes. J’endonne- 
foy une lifte en la fetftion I V. 

Avertijfemtnt. 

Le d final qui fe prononce quand il 
xCt mis devant une voyelle, ou de- 
vant une b muette, fonne comme un 
S\ L'f comme un vconfone } LV Sç 
l’a; t comme un P-ar exemple 
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2.1 6 De la maniéré de prononcer Us 
-tin grand homme ÿ il eftneaf heures; nous 
zimon.vos beaux yeux, prononcez 
•gratitomc » il ai neuve art -, nom aimin-, 
vo bo^yeux. 

f 

SECTION III. 

Pjs Confines fi noie s devant lit 
mots commences par des Confi- 
nes , ou par des hafpirées. 

L Es Confones finales des 
mots qui en regiflent d’autres 
fuivans commencez par des Con- 
fones ne fe prononcent point do. 
tout, comme Les, des, aux s II » j 
on nous , vous y /7s, mon fiôc tous 
les autres pronoms poflelïïfs ; un 3 
deuXyjrotSy & tous les autres noms i 

de nombres; Son, petit , grand, 

& tous les adje&ifs qui marchent 
devant des fubftantifs , dont fay 
fait une lifte à la pege ioz ; en, 
fans , four, Confultet , aimet , ho- 
norer , chérit» punit, finit, Scc. 

Ainfi 



Confines finales. uj 

Ainfi tous les mors que je fais , 
fuivrede ceux qu’ils peuvent régir* 
comme Ifs harnois, de s chevaux , 
aux champs , il fait , en dit 
nous hantons, vous faites, ils par- 
l oient , mon coufin , »» nw- 

petit garçon; grand man- 
teau , en h<j»r, y2»s chapeau , con- 
fultex (quelqu'un, honorer fies pa- 
rens, chérit fes enfans , finit fort 
ouvrage , dv. fe prononcent com- 
me laîharnois, daîchevo , o <ham , 
*yâ/V, uouhanton , v ou faite» 
iparloît, mon coufin , bon marchand, 
petigarçon , granmamo , 4»^ , 
fancha^o , confiait é quelqu’un, ho- 
noré feeparân, chéri féz, enfin 3 &c. 


Exceptions. 

D faut excepter de'cette Re^ 
g^e la prepofition avec , dont le r 
fe prononce toujours quelque 
mot qui le fuive, comme le fûts 

T 


i j De la maniéré, de prononcer les 
venu Avec 1 uy , prononcez je fuis 
venu avecque lui : 

Et contemple long temps , avec des 
jeux confus, &c. 

Mais il faut ejlre fouple avec la 
pauvreté , &c. 

Exceptez aufii L7 du pronom il 
qui ne fe prononce pas ordinaire- 
ment dans le difcours familier,, 
comme il Ce promenoit 3 /1 1 uy fit 
prefntde quantité de .... il Cujjit^ 
d' ailleurs pour prouver , &c. Pro- 
noncez ife promenait, i luy fit 
pre fient, &c # i Jujjit d’ ailleurs pour 
prouver , &c. 

Mais dans le difcours fdûtenu 
■il.eft bien fouvent neceffaire de_l,e 
’jprononcer , comme oit penfes- 
\tu qu’’A Caille avoir femé fon bien, 
i &c. 

Ne fiait ni je qu'il veut, ni, ce qu'il 
ne veut pas. 

Il vaut mieux s’il Ce peut vous laif- 
fer l'oublier, &c. 
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Confines finales- 2x9 

H y a pourtant des endroits où 
H me fcmble qu’il vaudroit mieux 
ne pas prononcer 17 i par exem- 
ple , quand ce pronom fe rencon- 
tre devanrun mot qui comment 
ce par une / , comme. 

Btfut-A lourde, ou borgne, ou répu- 
té Soleil, dcc: 

On pouroit fort Bien dire. Êt 
fut i lou che , ou borgne, &c, 

LV finale aux verbes en rr& 
en ir , fe prononce autfi Bien fou- 
vent devant des Confones, & lors 
qu*on lit des vers en public 
comme 

Sur des murs foudroyez, ajfuret fâ 
conquefle, &c. 

Ont tenté pur leurs flins de fléchit 
fon grand coeur , &c. 

Sa valeur fait ^rmir le Titan de 
la Tbrace, &c. 



210 Delà maniéré de prononcer le* 

S E C T I O N. IV. 

Des Confortes finales qui fie pro- 
noncent toujours. 

L Es lettres finales des noms 
ou des adverbes qui font 
terminés en b , c , ch » f, /, r 
fe prononcent toujours toit que 
les mots qui les fuivent commen- 
cent par des Confonnes, ou foie 
qu’ils commencent par des voyel- 
les , comme Achab > loab , M:oab t 
Madabi CalebyOreb, nom d’hom- 
mes, Horeb ou Oreb montagne 
d’Arabie; Iacob, lob , nom d’hom- 
mes, Bac t ti/lac , cotignac , lac t 
fac > du fel armons az , Aurillac , 
ville , Bergerac ville , Clairac 
ville ,* Atnaleeb , Melchifedecb , 
Lantech , bec , rebec , Grec , fec , 
Bujfec j ville, avec ; Alambic , 
Agaric 3 drogue ; Bafilic , forte de 
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plante, bafilic, efpece de dragon; 
Frédéric nom d’homme, U afin c, 
ville, maftic drogue , tic , défaut 
en un cheval , trafic , talc pierre 
tranfparente , & comme feuille- 
tée ; bloc t choc , efioc, Maroc 
Royaume en Affrique ,foc ; fijc, 
bufe , mufe , quon écrit le plus 
fouvent bujque , mufque rare , 
Marc , nom d’homme parc, litre, 
Disc, fisc, botte i Bref, che f, de* 
recbeî , fie f, grief, ne f , relief, veuf, 
neuf quand il eft nom de nombre, 
JLourg.neuf nom de terre,* if forte 
d’arbre, corrofif , naïf, oifif, foif, . 
tardif, vif, tuf , forte de pierre», 
* Animal, fatal, moral , travail 
é»4/l , eterml , naturel » Jèhiï , ... 
yr#l, écueil, civil , JttbtiX , fy*I, 
Bfpagnol, entre fil, Rojfîgnol, Côtk- 
fu\, calcul , »»1 , Æ4r, ville , Jfcar ^ 
pais, branezr, Ce fax, efoi, boqne- 
ma. r, nertupbir, forte d^herbè,/at f -, 
C#ir , <afe/ir ,jéplaisvt, piaisïtr fo.»# 

T iii 

Digitizedby G00gle 



lit De la manière de prononcer les 
pin Butor efpece d’oifeaux, eflb r>,’ 
Major y de l'or , Threjbr ; Az>\ir , 
dur > mur , Namur ville, obfcut , 
fm y S.aumut ville ; Tous les 
verbes terminés en oir , comme 
avoir , apercevoir y concevoir de~ 
voir , pouvoir > pleuvoir , fç avoir, 
valoir, voir» vouloir, &ç. EmptCr 
reur, coeur , Doreur, Valeur » . 
langue ur. Prieur » vigut ur > Cour, 
'four , jour , amour , ^our, /our, 
vautour. 

Exceptions.: 

Exceptez - le, mot plomb dont 
\ç.t. ne fonne jamais. 

Exceptez auili ces mots Alma? 
na c y eflomac y tabac , dont on 
ne prononce pas le c , car on dit 
W aimant. nouveau-} P reflets, moy 
un aimons » Vn efloma bien foi * 
lie » ?ay mal a l' efloma j Du ta - 
la de Verrine s le ne prens point 
de, tab.a. Ce ne feroitpourtant pas . 
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Con/oves finales. i&j 

mal dit de dire , je ne prens point 
de tabac en faifant Tonner le c, 
mais lors que le mot tabac eft fuivi 
d'un autre mot commencé par 
une voyelle on prononce le c -, 
comme Dit tabac en pondre, t&- 
bac en feuilles , tabac en corde , 
A prendre du tabac & vivre d’ef 
perance, &c k 

Les lettres finales des mots fui- 
vans ne fonnent jamais, arfenic, 
fore épie, broc, e/croc, marcj quand 
ce motfignifie,cequi refte de l’ex- 
prelfion d’une chofe dont on a 
tiré la fiibftance -, comme marc de 
raifins , de pommes-, d'olives i Ou. 
quand il lignifie un poids de huit 
onces. Le c , final de Clerc, ne Ce 
fonne jamais, quoy qu’on le&ffe 
fonner quand on dit de> clerc à 
maijlre. Le c final ne fonne pas 
en ces mots banc , jonc , tronc y 
-blanc, franc ; on les faits pour- 
tant former en difant du blanc- a* 
T iiij 
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4*4 De la maniéré de prononcer les 
noir y & franc & quite de toutes 
dettes. La lettre finale du mot donc 
ne. Tonne pas devant une confia* 
ne, mais il faut la prononcer quand 
il elt fuivi d’une voyelle, comme 
il faut donc zvoüer, & c. 

Ces mots fuivans cerf y clef , 
baillif y Iu’tf y fui f y bœuf, éteuf , 
œuf y neuf pour dire qui n'a pas 
encore fervi , Te prononcent com- 
me Ver, clé y Bailli , lui , fuiy.be u, 
éieu, eu y. ne», quelque lettre qui ! 
ksfuive, comme le baillyefioit 
de fis parens, la clèefid là porte , 
ce fui e(t bien blanc y .du bentjr du 
mouton, un œuàJa coque, un babi 
neuf l 1 y a pourtant beaucoup de 
gens qui font fonner T/ du luifSç 
éufùif, comme c’ef un Iuif s une ' 
chandelle d’un bon Juif, Sc je crois 
que cette prononciation eft autant 
en: ufage que l'autre >$c fur tout 
lors qu’on lit quelque ouvrage ou . 
ces mots fe rencontrent. 
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Exceptez aullî les mots fuivans 
baril , brefil , chenïi, coutil , four- 
nil , lieu à cuire , gril , outil , fer- 
fil, fourni. Pronon. bari,brefi>&.c. 

SECTION y. 

De/ Conformes finales qui nefe 
prononcent pas. 

L Es Confones finales dés noms 
fubftan tifs &, des adverbes ter- 
minez en g>nt, n , py oir, ne 
le prononcent jamais comme 
Bled, bord , canard , marchand , 
gland, gond: , nid, liard, picard , 
pied ; Etang , harang , le poing , 
* *ang* f*ng î Daim. , efaim , 
efiaim , faim , nom , pronom., re- 
nom, f*rnom, parfums Alemanÿ 
Iean , fafran , Capucin, chemin » 
bain , main , pain , dejfein » foin , 
Toulon, ville, melon^ mouton, à jeun, 
Verdun , ville , alun i Camp, champ , 
coup , drap, galop , firop-, Berger, 
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±L6 De la- maniéré de prononcer les 
horloger t oranger, cocher, rocher , 
Janvier, grenier, baudrier, danger. 
Fripier , Verrier ; Encer fore , en- 
tonnoir, mouchoir , peignoir, pan- 
loir, miroir, tiroir , frotoir, repo- 
foir , comptoir , prejfo ir, faloir , b a - 
tenr, heurtoir, aJbreuvorrsFxs, fob- 
ûmt.coutel.\s,matelzs,Nicolxsnom 
d’homme , ras, étoffe , fatrx s , 
brebis, rubis, ch af sis, glacis, pais, 
lis, Denis nom d’homme , pâtis, 
cliquetis, débris , fo uris , avis, de- 
vis , bois, chamois , mois, os, propos, 
repos s lus , verjus, reclus, abus, 
refus , camus, pus d’apoftume, ôcc* 

Exceptions • 

B faut excepter le nombre vingt 
dont on fait fonner le t devant 
lès huit nombres qui le fuivent de- 
puis vingt dr un jufques \ trente , 
quoy qu’ils commencent prefque 
tous par des Confones , comme 
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'-•vingt d eux , vingt trois , &c. 

Exceptez aufli les nombres cinq 
fix , fipt_, huit , neuî , dix, dont 
les Confones finales fe - pronon- 
cent quand elles fe trouvent à, la 
fin d’une phrafe , comme l'en ay 
cinq} Ils font fe pty Ils efloient neuf } 
Je n\n ay que fix > nous en avons dix ; 
Mais on prononce Yx de ces deux 
mots comme une double^ lors 
qu’ils fe trouvent ainfi feuls. Pro- 
noncez fi If., diff. 

Exceptez aufli le mot quand , 
dont le d fe pronnonce lors qu’il 
eft emploiyé devant une voyelle » 
commequand on vous le. dira, & c. 
Sa et d final fonne comme un r. 
Exçceptez aufli ces mots rang. St 
fan%, dont on fait aufli fonner le^ 
devant les voyelles» en liûnt ou 
en parlant en public , fang émeu } 
un mng zugufie ; fin rang St fi 
naiffance $ St pour lors le g final 
a le fon d’un.*. Prononcez donc 


Digitized by CjOO^Ic 



x 8 De la maniéré de prononcer Ut 
fon ranc & f* naijfance. Ce g 
fonne par tout de mefme aux en- 
droits où oneft obligé de le pro- 
noncer , comme Ce long amas 
d'Ayeux que, &c. Prononcez Ce 
lonc amas y &c. Le g fonne aufïi 
de mefme dans le mot joug 8c 
fe prononce aufïi bien devant les 
Confones , que devant les voyel- 
les, èomme Affermit nos efprits 
fous un joug rigoureux , &c. Pro- 
noncez fous un joue » &c. 

Exceptez aum 1 ’*»> finale des 
noms de villes, de pais, 8c d’hom- 
mes, comme Amfterdzm. , Rotter- 
dam. % Harlem , lerufalem , Stam y 
Matbufalem , Se m , qui fe pro- 
noncent toujours , quelque mots 
qui les fuivent. L’» finale en ces 
mots examen. Hymen , Amen , fe 
prononce aufïi de mefme. 

Les r finales fe prononcent aufS 
de mefme aux mots fuivant, En- 
fttybivct, emeç r, ver, mt, hier, 
' ' 8c 
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& èn tous les noms de villes & 
d’homme , comme Algç. r, Tan- 
ger, S. Orne r, Antipatzr, Jupiter, 
Ôc en ces mots efpoir, defefpoit, 
devoir, hoir , pour dire heritier , 
/oir efpece de rat, manoir , le foit 
& cet adjectif «oir. 

Remarque. 

Sur la prononciation des r finales 
des mots term'tneT en eur. 

t 

On fait fouvent fonner l ’ r finale ; 
comme un x, ou un z. muet aux 
mots terminez en eur ; mais cela 
ne fe fait qu’aux noms fubftantifs qui 
ont des Féminins terminez en eufi , 
comme de porteur , porteafe ; de La- 
boureur , la boureuCe ; de blanchijfeur, 
blanchiJfiüCe-, de roftijfe ur -, rotiJfeuCei 
de wjageur , voyageuCf, de chajfeut, 
chajfeuie > de filhciteur , filliciteaCe ; 
de joueur, joüeufe ; de dormeur, dor- 
meuse , de pleureur , pleureuCe, de bro^ 
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x\o De la maniéré de prononcer hs 
de ur, brode afe» de pefcheux ; ptfcheu(e~ 
Ainfi on peut dire un pefcheur de poif- 
fon 3 parce qu’on dit une pefcheufe-, 
mais on ne peut pas dire un pèche» x 
d’un homme qui fait un péché parce 
que le féminin de ce mot eft pécheref- 
fe & non pas pècheufe ; On ne dit 
pas non plus l'txecuteiA. du teftament, 
pour l' exécuteur du teftament , parc* 
que ce motn’a point defeminin, ôc 
que s'il en avoit un* on diroit plûtoft 
exécutrice qu executeufe -, On ne dit pas 
non plus amateux, impofttem > rapor- 
teux y pour dire amateur , impojleur , 
reporteur y parce que ces mots n’ont 
point de féminins. 

Il y a pourtant des exceptions î' 
faire fur cette Réglé , car on fait fon- 
der IV finale; aux mots fuivans Re- 
ceveur) Confro/leur, Entrepreneur, un 
juré Vendeur & Contrôlée ur de vit » , 
un Vendeur de marée , ün Imprimeur , 
Un Graveur , uat ai lieux d'habits, quoy 
que ce ne foit pas une grande faute 
de dire un taille ux , & on dit un 
taille ux de pierre plûtoft qu’an tait- . 
/eur de pierre-, On ditaufli un jurrpor- 
t**r, quoy qu’on difc un poreux d$ 
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bled, onde charbon, un porteur £ eait, 
un porte ux de chaife-, On dit aufli un 
juré Crieut , quoy qu'on dife un 
crie ux de vieux paffement d’argent, de 
vieilles ferrailles On dit aufli l’a- 
cheteur , levendiur , le bailleur , le 
preneur , le donneur , en termes de 
pratique & de Notaires ; Mais on 
dit des acketeux \ Il faut trouver dès 
acheteur, pour dire des acheteurs , un 
vende ux d’huifires , de fromage , d'a - 
Utmettes-, Vn preneur de tabac-, Cenefb 
pas un grand donneur. 

On die ordinairement mon pr octal 
repx; rajais fl ce mot eit fuivi d’une 
voyelle* on doit prononcer LV finale i, 
comme Procureur au Parlement, Pro- 
cureur an Châtelet, fon Procureur efioit 
à la Campagne, Mais lors que le mot 
Procureur cftfuivi d’un autre mot cô- 
mence par une Conlone il faut faire 
fonner IV Anale comme un x , com- 
me le Procureur du Roy , le Procu- 
reur General, & ce feroit malpro 
nonce , de dire le Procureur du ' 
Pop, le Procureur General, il ne faut 
pas mefme faire fonner cet r en li- - 
Jànt ou en parlant en public. 
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L'r Tonne toujours comme un k, 
miiet à la fin des mots en w, qui fe 
peuvent prononcer en eux, quoy que 
les mots qui les fui vent commencent 
par une voyelle, comme mes por- 
teurs étoient las , dites mes porte uz é- 
t oient las, le ramone uz cft l'a haut & 
non pas le ramoneur ; Le roftijfeuz 
étoit tons les jours à fa porte. Il faut 
pourtant prononcer l'r finale au mot 
porteur , quand il fignifie quelqu’un 
qui eft chargé de quelque lettre de 
la part d'an autre, ou quelqu’un en 
faveur de qui on écrit une lettre, ou 
en faveur de qui on tire une lettre 
de change , comme Le porte ur vous 
inf mira de tout ce que . Sec. Il efi por- 
teur d'une fort méchante nouvelle \ C'eft 
moj qui fuis porte ur de ce billet , en 
parlant de lettres & de billets de 
change» 

On dit auffi c’eft un bon chajfeun 
quand on veut louer un homme qui 
cfialTe bien , & on dit un grand chaf- 
fiux , d’un homme qui aime extrême- 
ment la chaflfe. Enfin on pourroit 
comprendre de tous ces exemples, 
que IV qu'on prononce à la fin de 
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tous ces mots à quelque chofe de 
plus fort & de plus ferieux dans I’cx- 
preflion> & que Yx muet marque une 
es pece de diminutifiou quelque choie 
d ironique & de me'prifantjComme/'V 
grand menteur , un grand plaideur 9 
grand parleur \ Et au contraire , ce fi 
un petit menteur , un mifirable plai- 
► deux , un pauvre fai/eux de vers , ■ 
ttn atrapeux de gens , un enfonceux de 
fortes ouvertes , un mangeux de Chre- 
fiienr > un conte uz de J omette . 

"De la prononciation des pronoms' 
p0jft$fi> leur , & leurs. 

Dans le difeours familier ôn pro- 
nonce ordinairement les lettres fi- 
nales r&c rs, des pronoms poffefi 
„fifs leur, & leurs, comme noüsi 
prononçons Vx final dans le mot- 
heurt ux, c'eft à dire que cette r >- 
où IV jointe avec un i finale fort-* 
ne.comme un x muet devant des 
mots commencés par- des- Con— 
fones > AinEpour dire leur cou* 

Y üj 
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234 > Èe- la muni tre dé (rononctr les 
fin , leur coujine , /eurs, valets, 
/eurs ferv antes , on dit fans di- 
ftin&ion de genre, ni de nombre*, 
/eux cottfin , /eux cou fine , /eux 
fai), leux valets. Et quand ce pro- 
nom. lew ou /*#/•/ fe trouve de- 
vant: des. fubftantifs commencés 
pat de& voyelles , ou par des h : 
muettes il faut prononcer leurs 
Confones finales comme un 
par exemple, pour dire /eur oncle s 
leurs enfants pour fauverle ur hon~ 
news on prononce le uz oncle ; 
leva, enfant pour fauver le uz 
honnew. 

Du Pronom perfonnel leur. 

Ce mot /«^s’exprime en la» 
tin par illts : C’eft le datif plurier 
du pronom-, perfonnel // ou elles ; 
Ùl Confone finale ne fouffre au- 
cun changement, & on ne doit 
jamais manquer de la prononcer,, 
audî bien devant les Confones 
que devantles voyelles, comme 
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il /eur fit faire , &c. 'le fi ur dis que 
&c. en /.ur 4 donné ordre de , &c. 
Tout ce qu’il y a de gens qui par- 
lent bien prononcent ces pro- 
noms comme ils font écrits/ Et 
on ne doit pas dire il /eux fit 
fttre , &c. le /eux dis que ôte. ort- 
/euz a donné ordre de &c. Et en 
core moins, on /eur z adonné or- 
dre de & c». comme prononcent 
quantité de gens à Paris qui fans 
confulter ni la raifon- ni l’ufag? 
eftropient toute- la prononcia- 
tion de noftre Langue. S’il écha- 
pe à quelques-uns de pronom 
cer de cette maniéré par une 
mauvaifë habitude qu’ils ont re- 
tenue de jeunelfe , ils doivent 
du moins prendre garde à pro- 
noncer regulierement IV- de ce- 
pronom'perfonnel,quand ils lifent 
ou quandils parlent en public, car 
affurément c’eft faute de ne lapas 
prononcer. 

Y iiij 
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Les mots qui finirent par plufleurs 
Confine s. 

Au mots-terminezen fs, li y rsi 
on ne prononce point Y s finale , 
mais elle fert à rendre longue la 
derniere Syllabe où elle fe trouve •, 
comme les Fie fs, civils, ï univers,. 
Exceptez les mots donnes /font- 
muettes au fingulier comme de 
Bailliî Bailliîs ; de eleî clefs y 
de Juif Iuifs dont les/* ni les s 9 
ne Tonnent point* 

Mais dans le difcours foutenu , 
ou en lifint des vers on fait fon- 
nerla pénultième Confone avec, 
la derniere , devant une voyelle , 
comme F fl- ce atnfeque voBre ame- 
aux périls aguerrie , &c. 

Drejfer des monumens immortels à. 
ta gloire , 3cc. 

Mais Louis au dejfus des honnexxrs. 
ordinaires * 

Exceptez les pluriers des- noms- 
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finis par un e mafculm fuivi d’un r 
comme de Berger: bergers ; de 
clocher clochers , ; de cher, chers , 
dont les r fe mangent , & dont 
on ne prononce que les s , comme 
FareT^ de beaux vergers & de ri- 
ches filions , dites fi are de beaux 
vergez é de, ôte. Aux mots ter- 
minez en triples Confones, com- 
me rds , rts , en ne fait fonner 
que l’antepenultieme , qui pour 
lors eft longue, comme £«rds, 
verds , concerts , prononcez bôr, 
ver j conter , ôte. Mais en lifant 
des ouvrages de poêfies , on fait 
fonner IV & IV, ôt on mange la 
Confone du milieu qui eft le à 
©u le /, comme Et fur les boràs, 
affreux , &c. Ou Von voit en tout 
temps fous les ovrds orangers, ôte. 
Et que par des rejfons aujji nou- 
veaux que grands. Stc. Pronon- 
cez fur les botzaffreux fous les 
verzorangers, des rejforzmffi noit- 
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veaux. &c. Auxpluriers tirés d’un 
fingulier dont le c final fe pro- 
nonce, comme Alambic , Syndic , 
Duc, & c. Y s. ne fe prononce pas 
dans le difcours familier & elle 
ne fert qu’à rendre longue la der- 
nière Syllabe, comme des Alam- 
bics , des Syndics , des Ducs , &c. 
Prononcez des Alambic, des Syn- 
dic, desDuc , & c. 

Le d, le p ou le t, qui précédé 
Y s finale ne fe prononce jamais 
comme les b le ds , ils font cruds 
les efprits , Prononcez les blés , ils 
fini crû, les e/prî, mais en lifant our 
en parlant en public on fait fonner 
IV devant les voyelles , comme 
Le Chreftien gemijjant dans fes ca- 
chots a(j freux , &c. 

Aux mots terminez en rd, ou en rt, 
on ne prononce que IV", & on 
mange le d ou le/, comme re- 
natd, l'an, le fort , Prononcez 
renar, l’ar , le for. Mais en lifant 
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! & en parlant en public on fait fon- 
11 ner le d ou le t avec IV, qui les 
i: précédé quand ils fe trouvent de- 
s vant des voyelles, comme un re- 
i ' narà. z&amé , & c. A U pofterité 
t efabotà il en appelle, &c. Chaque 
1 vers , chaque mot, court à l’ événe- 
ment, & c. Prononcez renartafa- 
: me, dabortïl en appelle, &c. chaque 
mot courte l événement , &c. 

Des mot, en cl. 

Il faut pronon ccr le c qui précé- 
dé le / final, comme on lepro- 
nonceroit en latin, c’eft à dire 
i feparément du t , & fi diftin&e- 
ment, qu’on entende les fons de 
l’un & de l’autre , comme exaGt, 
circon/peü, corredi, fujpedi, refpeQc , 
&c. Exceptez de certains mots qui 
le trouvent dans les livres de l’an- 
cienne ortôgraphe , comme du 
iat 8 c, vbje£k. , unüde , &c. dont on 
ne prononce point du tout le c. 
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De l'x fnal. 

J’ay déjà dit au cômencement 
de ce Traité des Confones finales, 
que l’x à la fin d’un mot employé 
devant une voyelle a le Ton 
d’un comme un doux engage- 
ment} Pronocez un douzangage- 
«*4»;&que devant les Confones il 
ne Ce prononce point du tout, 
comme un un rigoureux cenfèur , 
Prononcé? rigoureuzfanfè ur. 

Mais il Ce prononce commet, 
en tous les noms d’hommes ter- 
minés en axi comme Ajax, Ajlia- 
jmx &c. Et à la fin des mots fui- 
vans, fiorax, drogue à parfumer, 
Ejjex, pais, phénix» prefix , linx , 
Synnx nom de Nimphe , Pollux 
nom d’homme fiyx nom de fleu- 
ve. Ainfi prononcez Et jurant 
par le ftiaèpar ôcc. pour dire Et 
jurant par le Stix & par , &c. 

FIN. 
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